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მონოგრაფიაში განხილულია საშუალო ირანულ ეპ- 

ოქაში, კერძოდ, სასანელთა იმპერიაში (ახ. წ. III -- 

VII სს) არსეაული სისტემა ახალი თაობის აღზრდი- 

სა, რომელიც მიზნად ისახავდა გაბატონებული წოდები- 

სათვის შესაფერისი თვისებების შეძენას (თავისებურ 
რაინდულ კომპლექსს) და კლასობრივი მნიშენელობა 

ჰქონდა. შრომაში გავლებულია პარალელი კაეკასიურ 

სინამდვილესთან. 

წიგნი გამიზნულია აღმოსავლური კულტურის ის- 

ტორიით დაინტერესებულ ფართო მკითხველთა წრეე- 

ბისათვის. 

რედაქტორი ვ. გაბაშვილი 

ჩ 60103 
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"ჩვენი წელთაღრიცხვის III საუკუნის პირველ მეოთხედში ირა– 
ნის პოლიტიკურ სარბიელზე გამოჩნდა ახალი სამეფო, დინასტია სა– 
სანელებისა, რომელმაც დიდი როლი შეასრულა ამ ქვეყნის ისტო– 

რიაში. უკვე მეორე მეფემ ამ საგვარეულოდან შაპურ I-მა (241–– 
273 წწ.) შეძლო თავისი სახელმწიფოს საზღვრების მნიშვნელოვნად 
გაზრდა, ახალი ქვეყნებისა და ხალხების დაპყრობის შედეგად, რა–- 
მაც გამოხატულება პოვა შაპურის სამეფო ტიტულში „მეფეთ მე– 
ფე ირანელებისა და არაირანელებისა“, შაპურის სახელთანაა და- 

კავშირებული ირანელების ბრწყინვალე გამარჯვება თავის დასავ– 

ლეთ მეტოქეზე –– რომის იმპერიაზე და თვით იმპერატორ ვალე– 
რიანეს დატყვევება. 

ირანის ისტორიის სასანური პერიოდი (III--VII საუკ.) ხასი- 

ათდება განუწყვეტელი ომებით, რომლებიც, ბუნებრივია, მძიმე 

ტვირთად აწვებოდა მშრომელ ხალხს. ამის შედეგი იყო მძლავრი 
სოციალური მოძრაობა, ცნობილი მაზდაკის აჯანყების სახელით. 

მშვიდობიან დროს სასანელი მეფეები ზრუნავდნენ ახალი ქალა– 
ქების გაშენებაზე, არხების გაყვანასა და საირიგაციო სისტემის 

მოწყობაზე, ლამაზი სასახლეებისა და ცეცხლტაძრების აშენებაზე, 

ზოგიერთმა მათგანმა ჩვენს დრომდეც კი მოაღწია. 
მსგავსად აქამანელი მეფეებისა, სასანელებიკცკ6 ცდილობდნენ 

თავიანთი მოღვაწეობისა და გამარჯვებების შეტყობინებას კლდესა 
და ნაგებობებზე შესრულებული წარწერების მეშვეობით. აქამანუ– 
რი პერიოდისაგან განსხვავებით ჩვენამდე მოაღწია სასანურ ეპო- 
ქაში შექმნილმა წერილობითმა ძეგლებმა, რომელთა შესწავლა მეტ– 
ნაკლები სიზუსტით წარმოგვიდგენს ირანის პოლიტიკურ, ეკონომი– 

კურ, კულტურულ ცხოვრებას იმ შორეულ წარსულში. ამას განსა–- 
კუთრებული მნიშვნელობა აქვს საქართველოს ისტორიისა და ქარ– 

თული კულტურის კვლევისათვის რადგანაც ქართველებს ხან– 
გრძლივი ურთიერთობა ჰქონდათ სასანურ ირანთან. ჩვენი ქვეყნის 

დაპყრობას, აქ თავიანთი ძალაუფლების განმტკიცებასა და რელი– 
გიის –– მაზდეანელობის შემოღებას ცდილა არა ერთი სასანელი 
შაჰინშაჰი. ბუნებრივია, რამდენიმე საუკუნის მანძილზე არსებული 
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კონტაქტი აღიბეჭდებოდა ამ ხალხების კულტურულ მემკვიდრე– 

ობაშიც, რისი დამადასტურებელიცაა ჩვენს ტერიტორიაზე აღმოჩე- 

წილი უნიკალური არქეოლოგიური მასალა. ირანულ-ქართული ურ- 

თიერთობა, ისტორიული კავშირი იქნება ეს, ენობრივი თუ ლიტე- 
რატურული და ფოლკლორული, ავლენს მრავალ საინტერესო ფაქტს 
ამ ორი ქვეყნის წარსული ცხოვოებიდან. 

ერთი შეხედვით, შესაძლოა მოგვეჩვენოს, რომ აღხრდის, ახა- 

ლი თაობის ჩამოყალიბების საკითხი კერძოა და არც თუ დიდად 

განმსახღერელი რომელიმე საზოგადოების დახასიათებისათვის. ამ 

მხრივ სხვა ვითარება იყო სასანურ ირანში, რომელშიც აღზრდას 

ენიჭებოდა უდიდესი მნიშვნელობა, მას ჰქონდა მკაცრი სისტემურ” 

ხასიათი და განპირობებული იყო თვით სახელმწიფოს ინტერესე– 

ბით. ამდენად ეს საკითხი ორგანულად უკავშირდება სასანური იმ–- 

პერიის სოციალურ სისტემას. როგორც ზემოთ აღვნიშნეთ, რიგი 

საერთო ფაქტებისა თავს იჩენს იმ ეპოქის საქართველოსა და ირა– 

ნის ცხოვრებაში გამონაკლისს ამ მხრივ არც აღზრდის სისტემა 

წარმოადგენს. წინამდებარე ნაშრომი ამ საკითხს ეძღვნება. 

ძველი ირანის იმპერიის, აქამანიანთა სახელმწიფოს შესახებ 

დაცულ ბერძნულ წყაროებში მრავალი მნიშვნელოვანი ცნობა მოი- 
პოვება ძველი ირანის ისტორიის, კულტურის, ყოფა-ცხოვრებისა 

და ადათ-წესების შესახებ. მათ შორის ყურადღებას იპყრობს ძვე- 

ლი ბერძენი ავტორების ცნობები, რომლებიც ა«ქამანიანთა ირანში 

მეფის ვაჟისა თუ წარჩინებული ოჯახების ვაჟების აღზრდას ასა- 

ხავენ. აღზრდას იმ პერიოდში განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენი– 

ჭებოდა. სახელმწიფო, რომელიც მიზნად ისახავდა ახალი ქვეყნე–- 

ბის დაპყრობასა და დამორჩილებას, ძლიერი იმპერიის შექმნას, სა– 
ჭიროებდა დახელოვნებულ მხედართა დიდ რაოდენობას, რომელ- 
თა მომზადება-წვრთნა ბავშვობიდანვე უნდა დაწყებულიყო. ამ მო– 

თხოვნილებებით იყო ნაკარნახევი აქამანიანთა ირანში დამკვიდრე– 

ბული აღზრდის სისტემა, რომელმაც ასახვა პოვა ბერძნულ წყა- 

როებსა და მრავალრიცხოვან ირანულ ლეგენდებში. 

ირანულ გადმოცემებში დიდღი პოპულარობით სარგებლობდა 

ლეგენდა, რომლის მიხედვით, მეფის ვაჟი იზრდებოდა კარისაგან 
მოშორებით, უბრალო ხალხთან, ხშირად მწყემსებთან. ამის კარგი 
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ნიმუშია ლეგენდა კიროსის შესახებ!. შვედი ირანისტი გ. ვიდენგ- 
რენი აღნიშნავს, რომ, მართალია, მასში შერწყმულია სხვა წინა–- 

აზიური ლეგენდების ელემენტები, მაგრამ მისი ფესვები საკუთრივ 

ირანულია?,. 

ჰეროდოტეს მიხედვით, მიდიელი მანდანესა და სპარსელი კამ– 
ბიზის ვაჟი კიროსი, მომავალი მეფე, იზრდებოდა უდაბურ მთაზე, 

ღარიბი მწყემსის ქოხშიჰ. კიროსის სხვა ბიოგრაფიას გვაძლევს 
კტესიასი თავის „ხ0:5ICლ8“-ში, რომლის მიხედვით, კიროსი არაა 

მეცხვარე ბიჭი, მეფური წარმომავლობისა, ბედის უკუღმართობით 
გადაგდებული, არამედ იგი თავზე ხელაღებული ბიჭია, რომელიც 
არ ერიდება ძარცვა-გლეჯასაც, წარმომავლობით უბრალო ოჯა- 
ხიდანაა, მისი მამა უღარიბესი კაცია და სარჩო-საბადებელს ყა- 

ჩაღობით შოულობს, ხოლო დედამისი თხებს მწყემსავს. 
ალფიოლდის, ვიდენგრენის და სხვათა გამოკვლევებმა შესა- 

ძლებლობა მოგვცა დაგვედგინა, რომ კტესიასის მიერ მოცემულ კი– 

როსის ბიოგრაფიას გარკვეული საფუძველი მოეძებნება იმდროინ– 
დელ ირანულ სინამდვილეში. ამის დამადასტურებელი ფაქტებ: 
გვხვდება სტრაბონთან. სპარსელი ყმაწვილები ცხოვრობდნენ მშობ- 
ბლებისგან მოშორებით, თავისუფლად, ყოველგვარი კომფორტის 

გარეშე: იტანდნენ სიცივეს, წვიმას, სიცხეს, უვლიდნენ და მწყემ– 

სავდნენ საქონელს, ვარჯიშობდნენ დიდ მანძილზე სირბილში, იკ– 

ვებებოდნენ გარეული ხილითა და ხეების ნაყოფით. ალფიოლდის 
აზრით, „ესაა ნამდვილი მამაკაცთკავშირი (Mმიიძ,”ხსიძ), მისთვის 

დამახასიათებელი ცხოვრებით ველურ ადგილას, მკაცრი დისცი- 

პლინით“. შემდეგ მკვლევარი უბრუნდება კიროსის ბავშვობას, აღ- 

წერილს კტესიასის მიერ და დაასკვნის „კიროსის ყრმობის ისტორია 

სხვა არაფერია, თუ არა მითიზაცია ცხოვრების ამ იდეალისა44. 

მეტად საყურადღებო ცნობებს გვაძლევს აღზრდის სისტემას–- 

თან დაკავშირებით ქსენოფონტე თავის CVI0-ი0მ1ძ0018-ში. იგი მოგ- 

ვითხრობს, რომ ერთ ფართო მოედანზე (2#6სპ:0> თჯიით) იყო 

მეფის სასახლე და სხვა ნაგებობანი–ი მოედანი იყოფოდა ოთხ 

ნაწილად; ერთი განეკუთვნებოდა ბიჭებს, მეორე –– ყმაწვილებს, 

  

1 ჩ. ღCს15Cიი1ძ, MICიC50ხოI(იი, 111, LCIი2Iდ, 1889-1894, გვ. 32, 
? 6. VIძიიყ?ცი, სC წისძე!1ვი)სა 1 მ1Lლი IIმი, #6Iი, 1969, გვ. 82. 

მ ჰეროდოტე, ისტორია, ტ.I), თარგმანი თ. ყაუზჩიშვილის, თბ., 1975, 

გვ. 75 და შემდეგ. 

« §. VIM 0 იძი», 0 გიალხC Mგიილხსიძ, Lსიძ, I938; C. VI IL Cი- 
დI6V, დასახ. ნაშრ., გვ. 69. 
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მესამე –– მომწიფებულ კაცებს, მეოთხე –– ხანდაზმულთ, რომლე- 
ბიც უკვე აღარ ეწეოდნენ სამხედრო სამსახურს. თითოეულ დანა- 
ყოფზე მეთვალყურეობას ახორციელებდა 12 სპარსელი ოფიცერი, 
12 გვარის წარმომადგენელი5§. 

ბიჭები, 16--17 წლამდე, დადიოდნენ „სკოლაში“ (6810 <თ 0:07= 
თXCთ2.6C დ6ICCVVI6C), რათა იქ მეჩვეოდნენ მკაცრ დისციპლინას, 

ესწავლათ თავის დაჭერა და ზომიერი სმა-ჭამა. ბიჭების აღზრდას 
ხელმძღვანელობდნენ მასწავლებლები (8:6თ2XCთ21.0Cლ), ასე, მაგა- 

ლითად, ბავშვები არ ჭამდნენ თავიანთ მმობლებთან, არამედ ცალ- 
კე, ზედაზხედველის მეთვალყურეობით, მხოლოდ მისი საგანგებო 

განკარგულების შემდეგ. 
ამგვარი აღზრდა სრულდებოდა 16-–-17 წლისთვის, შემდეგ ბი- 

ჭები გადადიოდნენ სხვა ასაკობრივ კლასში, რომლის მთავარი მი– 

ზანი იყო სამხედრო მომზადება. ისინი გადიოდნენ სპორტულ და 

სამხედრო წვრთნას, მაგ. ეუფლებოდნენ ისრისა და შუბის ტყორც- 
ნას, ხშირად იყოფოდნენ ჯგუფებად და ეომებოდნენ ერთმანეთს, 

რასაც ჰქონდა არა გართობის, არამედ სწავლის ხასიათი; ასევე სა– 

ვალდებულო იყო დახელოვნება ნადირობაში. ვინც არ იღებდა მო– 

ნაწილეობას ნადირობასა და სამხედრო თამაშში, ეწეოდა საგარნი– 

ზონო და პოლიციურ სამსახურს. » 
ასეთი ცხოვრება გრძელდებოდა ათ წელიწადს, შემდეგ ისინი 

გადადიოდნენ მოწიფულ მამაკაცთა კლასში. ქსენოფონტეს სიტყვე– 

ბით, აღზრდის ეს სისტემა ვრცელდებოდა მხოლოდ არისტოკრატე- 

ბის ვაჟებზე. 

, მაშასადამე, ქსენოფონტესა და სტრაბონის ცნობების თანახმად, 

ბავშვობიდანვე იწყებოდა “ბიჭების სამხედრო-სპორტული აღზრდა 

სპეციალური ზედამხედველებისა თუ მასწავლებლების ხელმძღვა– 

ნელობით: სტრაბონის სიტყვებით, 50 ბიქჭისაგან შემდგარი დანა- 

ყოფი მეფის ან სატრაპის ვაჟის განკარგულებაში იყო. სავსებით 

სარწმუნოდ მიგვაჩნია გ. ვიდენგრენის დაკვირვება, რომ მსგავსი 

ურთიერთობის” აზსახველი უნდა იყოს ჰეროდოტეს ცნობა, რომ- 

ლის მიხედვით, კიროსი თავისი ტოლების მიერ არჩეული იყო „მე- 

ფედ“?. 

ორივე წყაროს მიხედვით, ყმაწვილები თავისუფლად, ლაღად 

ეაეაეაეე–_–__– 

ს ტ,C0I5'0050ლ0), LC5 ლლა5სლ§ ძძვ L0CI5 ძეო5 105 1”8ძ1110I15 ძც L”IIგი 

გი!Iისტ, ჩ2II5, 1930, გე. 116. 
6 ჰეროდოტე, |, გე.79; C. V Iძ86)ლL6», დას. ნაშრ., გე. 85. 
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ცხოვრობდნენ ტყე-ღრესა და მინდორ-ველად, მმობლებისაგან მო- 
შორებით, თავიანთი „მასწავლებლის“ მეთვალყურეობით. 

დავუბრუნდეთ საკუთრივ ირანულ ლეგენდებს. მოტანილ ფაჭქ-: 

ტებთან პარალელს ვპოულობთ ლეგენდაში ფერიდუნის ყრმობის 

შესახებ. დედამ ფერიდუნი ჩააბარა აღსახრდელად მწყემსს, რო- 
მელთანაც მან დაჰყო სამი წელი. შემდეგ დედამ წაიყვანა ბიჭი და 

აღსაზრდელად ჩააბარა მაღალ მთაზე მცხოვრებ ერთ კეთილშობილ 

კაცს. როცა ფერიდუნს შეუსრულდა 16 წელი, იგი ჩამოვიდა ბარში 

და დაიწყო ბრძოლა დაჰაკის წინააღმდეგ. ქავე მჭედლის დახმა- 

რებით მან მიაღწია საწადელს: მოსპო უზურპატორი და ხელთ იგდო 
ტახტი. ამრიგად, ირანის სახელმწიფოს ლეგენდარული დამაარსებ-– 

ლებიც გადიოდნენ აღზრდის იმავე ციკლს, რაც დადასტურებულია 

მემატიანეთა მიერ. 

ბერძენ ავტორებთან აღზრდის ასაკობრივი დაყოფა შემდეგი 

სახითაა წარმოდგენილი: 

527 წლამდე დედასთან, 

5-7-16-7 წვრთნა ზედამხედველების მეთვალყურეობით, 

16-17--27-მდე სამხედრო და სპორტული სრულყოფა. 

აღზრდასთან დაკავშირებით გამოყენებულია სპეციფიკური 

ტერმინები. 

სტრაბონი ყმაწვილებს (ე. ი. ბიჭებს, რომლებიც მინდორ–ვე– 
ლად ცხოვრობდნენ და იტანდნენ სიცხესა და სიცივეს და სხვ.) 

უწოდებს Xთი08CთX6: << ?Xთე22 „მამაცობა ვაჟკაცობა, გმირობა“. 
უ. ჰენინგსს მოცემული აქვს ამ სიტყვის ირანული შესატყვისი: 

მიგ? „მეომარი, მებრძოლი“ზ, იგივე ფუძე მრავლობითი რიცხ- 

ვის ფორმით დამოწმებულია საშ. სპარსულ ძეგლში: ხIმXLI 45L- 

IM ს ხს” ILნძეყმი მნიშვნელობით „მგზავრი, მოგზაური“; 

მ5V2I 001 #IIIIMI7მყის 
§50VმC MიIძიყეი? 

„ბუდე ვარ ჩიტებისათვის, 

ჩრდილი ეარ მოგზაურთათვის“ 

5. VIMგიძიი, VეXს. L)იი§მ1ე-LCIი21წ0. 1941, გვ. 169. 
8 850#5 XIII, 1949--50. გე. 643. 

ებეეებიესც,'–“'“–_–“.––



(ამბობს პალმა, ასურული ხე, თავის თავზე). პოემის გამომცემლის 

მაჰიარ ნავაბის აზრით, ეს სიტყვა (MმIძ2ლ) ნასესხებია ბერძნულ- 
ში, მნიშვნელობით „დაქირავებული ჯარისკაცი“19, 

კტესიასი კიროსის შესახებ ხმარობს IL50თXI0X0C (კნინობი- 
თი ფორმა V+6':0თXI0V-ისა),) თოთხმეტი–- ოცი წლის ყმაწვილი. 
წარმოებული ფუძე< ს6ნინთნ „ბიჭი“. ვიდენგრენი ამ ტერმინს აკავში- 

რებს თ2II#მ-, ი1მIIM8 (პიმIXმM2) ,16LმM-თა5, მისი აზრით, კტესია–- 
სის ს%ითXIთ-ით წარმოადგენს ტექნიკურ ტერმინს „მამაკაცთკავ– 
შირის“ წევრის აღსანიშნავად!!. ძვ. სპ. ო1II# ყმაწვილი, ვაჟი!?. 
II6L8M-ის ფორმით სიტყვა დადასტურებულია საშუალო სპარ- 
სულში, მაგალითად, „ქარნამაკში“: „წარგზავნილი, ელჩი: ახალ- 

გაზრდა კაცი, ნდობით აღჭურვილი, დავალების შემსრულებელი“!3, 
აქამანიანთა ირანში შემოღებული აღზრდის სისტემა, რომე–- 

ლიც მოწოდებული იყო აღეზარდა მამაცი, გამძლე მეომარი, კარგი 
მშვილდოსანი და მისთანანი, საჭირო და გამართლებული იყო თვით 

იმ წყობილებით, იმ საზოგადოების მოთხოვნილებით. აქამანიანი 

მეფეები უშუალოდ მონაწილეობდნენ ომებში,» გამოირჩეოდნენ 

უბრალოებით: „საკუთრივ მიდიური და სპარსული ტრადიციები 
იმაში გამოიხატებოდა, რომ მეფეს, ჯარზე დაყრდნობით, ეკავა შე– 

უზღუდავი დესპოტის მდგომარეობა, მაგრამ ამავე დროს არ თაკი- 
ლობდა მიწის მუშის უბრალო სამუშაოს; V საუკუნის დასასრულს 
მეფე კიროს უმცროსი, სიამაყის გრძნობით აღსავსე, უჩეენებდა 
ბერძენ ლისანდრეს თავის მიერ გაშენებულ ბაღს4ი113. ეგების ამის 

ერთგვარი გამოძახილი იყოს აქამანიან მეფეებთან მიღებული წესი: 
ტახტზე ასვლის შემდეგ კიროსის ტანისამოსის ჩაცმა და გლეხური 

საჭმლის ჭამა!5. 
როგორც ცნობილია, IV საუკ. ძვ. წ. აღრიცხვით დარიუს III-მ 

ვერ გაუძლო ალექსანდრე მაკედონელის გამანადგურებელ დარ- 
ტყმას და ირანის იმპერიამ შესწყვიტა თავისი არსებობა. III საუკ. 

10 იქვე, გვ. 116, § 18. 

11 V 1ძიიცნწL6ი, დას. ნაშრ., გვ. 83--84. 

"- 11IV. II1ი97, ჩIIII8ი15C005 50LგCიყსL ძლ” Mტხიისხი:!Iიწიისილლი, VVI6ვ§- 

ხმძბი, IIგი1ლმ, III, 1975, გვ. 161. 
19 არდაშირ პაპაკის ძის საქმეთა წიგნი, თბ., 1976, გვ. 121. 

1 I. ც. IIMIIVXV6C8CXგ9, #. I0- 50 MV60980XMX, II. II. 

IIC>0VIIC680#MM# M# ი., I1CI0ნM9 110282 C 10081(6MIM0ს#X 006MCI 0 X0IILმ2 

18 8CX8 · )I., 1958, C. 21. 
1) სნ, დი2L, IIმ2ძ»0I9M6 I1ი2M2, M., 1972, გვ. 268.



ძვ. წ. აღ. წარმოიქმნა ახალი ძლიერი ირანული სახელმწიფო –- 

პართია. მამაცობა და ვაჟკაცობა სიმბოლურად იყო გამოსახული 

მმართველი დინასტიის სახელში „არშაკელები“ < მჯწმი „გმირი“, 
„მამრი“... 

პართული სახელმწიფოს შესახებ ცოტა რამ ვიცით; როგორც; 
ჩანს, სხვადასხვა ავტორის მიერ შემონახული მრავალი ცნობა, რო– 

მელიც მიეწერება სასანიანებს, სინამდვილეში, პართელებს შეეხე– 
ბა. ყოველ შემთხვევაში, დაახლოებით ხუთი საუკუნის შემცველი 
პერიოდი საკმაოდ ღარიბულადაა ასახული წყაროებში. გაბნეული 
ცნობების საფუძველზე ჭირს პართული სახელმწიფოს ცხოვრების 

აღდგენა. განსხვავებით საზოგადოებრივი სტრუქტურის სხვა კომ- 

პონენტებისაგან, ამ მხრივ ხელსაყრელ პირობებში აღმოჩნდა არმია. 

პართელები ხშირად ეომებოდნენ რომს, ლათინურ წყაროებში მრა– 

ვალი საინტერესო ცნობა გვხვდება ირანული -არმიის შესახებ. 

რ. ფრაის ვარაუდით, რეგულარული არმია შეიქმნა, ალბათ, მითრი– 

დატ II-ის დროს (დაახლ. 123-–-87). არმიაში ძირითადი დამრტყმე– 

ლი ძალა იყო ცხენოსანთა კორპუსი, შეიარაღებული მშვილდ-ის– 

რებითა და შუბებით!ნ. 

ჟმირულ საწყისს დიდი ადგილი ეჭირა პართელთა ეპოსში. პარ– 

თელმა მგოსან-მუსიკოსებმა (65810), ერთი მხრივ, გაამდიდრეს 

ირანული ეპოსი იმით, რომ შესძინეს მას რაინდული ჰეროიკისათ– 

ვის დამახასიათებელი თვისებები. მეორე მხრივ, შემოინახეს ძვე– 
ლი ლეგენდები. სიმღერები ძველი ირანელი გმირების შესახებ მე– 

ტად პოპულარული იყო პართულ ხანაში. დამაჯერებლად გვეჩვენე– 

ბა რიჩარდ ფრაის სიტყვები, რომ საზოგადოების სტრუქტურა, ხე–- 
ლოვნება, ზეპირი ლიტერატურა მოწმობს პართელების ცხოვრების 
თავისებურ ყოფას, რომელშიც დომინირებდა სამხედრო, გმირული 
საწყისი. ამიტომ იყო, რომ თვით სახელმა პაროელებისა წმ1)IმV80-–– 
ახალი სპარსულში შეიძინა მნიშვნელობა „გმირი, ფალავანი“)7. 

უთუოდ სამხედრო-სპორტული აღზრდა, დანერგილი აქამანიან– 
თა პერიოდში, გადმოვიდოდა პართელებთანაც, მაგრამ, როგორც 

აღვნიშნეთ, ჩვენამდე მოღწეული მასალის სიმცირის გამო, კვლევა 
მეტად გაძნელებულია. ზოგიერთი რამ მაინც ჩანს. პართული ინს– 
ტიტუტების რაობის გარკვევისათვის დიდი მნიშვნელობა ენიჭება 

1 Lს. თ ხნ მ 9, დასა. ნაშრ., გვ. 268. 

17 იქვე, გვ. 271.



სხვაენოვან წყაროებს, პირველ რიგში სომხურს. ვიდენგრენმა შე– 
ისწავლა სომხურ წყაროებში დაცული ცნობები აღზრდის შესახებ. 
მკვლევარმა ასეთი სურათი წარმოგვიდგინა: აღმზრდელთან იზრდე– 
ბოდა მთავრის ვაჟი, ზოგჯერ მეფისა/ჯ: კი. მაგ., ფაუსტოს ბიზანტი- 

ელის თხზულებიდან ჩანს, რომ ორ არისტოკრატთან მამიკონიანთა 

საგვარეულოდან –-– არტავაზდსა და ვასაკთან –– იზრდებოდა მე- 
ფის ძე არმაკ1!ზ. 

ფაუსტოს ბიზანტიელთან მოხსენიებულია სპარაპეტი მამიკო- 
ნიანი, აღმხრდელი უფლისწულების არშაკისა და ვალარშაკის. სომ- 

ხურ წყაროებში უხვად გვხვდება ცნობები, რომლებიც აღზრდის 
ინსტიტუტს შეეხება –- მაგ, სუმბათი,„ არტაშეს უფლისწულის 

აღმზრდელი. ასევე პოპულარულია თემა უფლისწულის აღზრდისა 
მწყემსის ოჯახში, რაც მსგავსებას იჩენს ირანულ ტრადიციასთან. 

სომხურ-ირანული ურთიერთობის მკვლევარი ვიდენგრენი მი–- 
დის იმ დასკვნამდე, რომ სომხურ წყაროებში წარმოდგენილი პარ– 

თული ეპოქის აღზრდის ინსტიტუტი უნდა განვიხილოთ როგორც 
პართელებეL ჯIულტურული გავლენა. საკუთრივ ტერმანი აღმზრდე- 
ლისა ძმV06მL –- პართულიდან ნასესხები სიტყვაა<პართ. ძმVმ#. 

ამ ტერმინის პარალელურად სომხურში დამოწმებულია §8იMC16, 

აღმნიშვნელი გამზრდელისა და აგრეთვე ძიძისა. განსხვავებით ირა– 
ნული წყაროებისაგან, სომხურ წყაროებმი გვხვდება მაგალითები 
ქალიშვილის აღზრდისა სხვის ოჯახში მაგ, სატრაპ ოტასთან 

იზრდებოდა ხოსროვის ასული ხოსროვიდუხტ. საფიქრებელია, რომ 
ირანულ სინამდვილეშიც, პართულ ხანაში, მიღებული იყო მეფის 
თუ მთავრის ასულის აღზრდის ანალოგიური წესი, მაგრამ, რადგა- 
ნაც საკუთრიე პართული წყაროები თითქმის არ შემოგვრჩა, ამი- 

ტომ ეს ფაქტიც არაა დადასტურებული. 

მოტანილი მსჯელობიდან “შეიძლება გამოვიტანოთ დასკვნა, 

რომ „გაძიძავების“ ინსტიტუტი დამკვიდრებული იყო ირანში პარ–- 
თულ ხანაშიც, ეს იყო აქამანიანთა კულტურული მემკვიდრეობის 

ერთ-ერთი ნიმუში. 

სასანიანთა ირანი (LII--VII საუკ.) აღმოსავლეთის ხალხთა პო– 
ლიტიკურ სარბიელზე გამოჩნდა როგორც ძლიერი, აგრესიული სა- 
ხელიწიფო, რომლის ზრახვები –– ახალი მიწების დაპყრობის, ხალ–- 
ხების დამორჩილებისა და ძარცვა-გლეჯის ––- თავიდანვე ნათელი 

1 V I ძლ იყ > 027), დასახ, ნაშრ., გვ. 69--71. 
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იყო. გარკვეულ პერიოდში სასანელმა მეფეებმა საწადელს მიაღწი– 

ეს და მათი იმპერიის სახღვრები თითქმის დაემთხვა აქამანელთა 

სახელმწიფოს. 

სასანურ ეპოქაში იწყება გაძლიერებული ინტერესი წარსული-– 
სადმი, ძველი ადათ–წესების,“ნაციონალური ლეგენდებისა და ტრა–- 

დიციების აყვავება; გნიშვნელოვანია ისიც, რომ ზოროასტრული 

რელიგია, რომელიც დიდი ხანია გავრცელებული იყო ირანში, ახლა 

სახელმწიფო რელიგიად იქცა, ხოლო ზოროასტრული ეკლესია – 

მეტად გავლენიან ორგანიზაციად, რომელიც ერეოდა სახელმწიფოს 

ცხოვრების ყველა სფეროში. ეს სიმბოლიზირებული იყო ცნობილ 

გამოთქმაში: „ტახტი საყრდენია საკურთხევლის და საკურთხევე- 

ლი იცავს მას“. ყოველივე ამან ასახვა პოვა აღზრდის სისტემაში. 
სასანიანი მეფეები და მათი ვაჟები უშუალოდ მონაწილეობდნენ 

მრავალრიცხოვან ომებში, ამიტომ მათი აღზრდა ითვალისწინებდა 
ძლიერი, მარჯვე ზხედრის ჩამოყალიბებას (ცნობილია, რომ სასა–- 

ნურ ირანში ცხენოსანი ჯარი იყო არმიის ძირითადი ბირთვი), რო–- 

მელიც შესანიშნავად ხმარობდა მშვილდ-ისარს, შუბს, ოროლს და 
სხვა იარაღს, ეს იყო ერთი მხარე. ფიზიკურ წვრთნასა და სამხედ– 
რო-სპორტულ ვარჯიშთან ერთად, ყმაწვილებს უნდა მიეღოთ სათა– 

ნადო თეოლოგიური განათლება, რადგანაც ზოროასტრული რელი– 

გიის მოძღვრებით გამსჭვალული იყო მთელი საზოგადოება; ზემოთ 

გვქონდა საუბარი, რომ საგმირო ეპოსის დეკლამატორები თუ მომ- 

ღერლები (ი658ი) მრავლად იყვნენ პართულ ხანაში. უთუოდ სა– 
სანურ ირანშიც ეს ტრადიცია გრძელდებოდა, ყოველ შემთხვევაში, 

საშუალო სპარსულ ძეგლებში დაცული მასალა შესაძლებლობას 

გვაძლევს ეს ვიფიქროთ. ახალი თაობის აღზრდაშიც ასახვა პოვა ამ 
მხარეებმა. 

სასანიანთა ირანში მიღებული იყო აღზრდის წესი –– დიდი მე– 
ფე ან რომელიმე არისტოკრატი ვაჟს აღსახრდელად აძლეედა სხვა 

პირს, რომელიც სოციალური მდგომარეობით მასზე უფრო დაბლა 
იდგა. აღმხრდელსა და აღსაზრდელს შორის მყარდებოდა მეტად 
მჭიდრო ურთიერთკავშირი, სისხლით ნათესაობაზე უფრო ძლიერი. , 
აღმზრდელი ყოველგვარ სიტუაციაში იცავდა აღხრდილს განსაც- 

დელისა და ხიფათისაგან, თავის მხრივ, როცა აღზრდილი მიაღწევ– 
და მაღალ თანამდებობას, არ იმორებდა გამზრდელს, იგი რჩებოდა 

მის კარზე, ვითარცა ინტიმური მეგობარი და მრჩეველი და იღებდა 

მაღალ თანამდებობებს. ამისი დამადასტურებელი ფაქტები მრავლად 

გვხვდება იმ პერიოდის წყაროებში. 
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სასანური ირანის ისტორიის გასათვალისწინებლად მნიშვნელო– 
ვან ცნობებს გვაწვდის ეპიგრაფიკული და. წერილობითი ძეგლე- 
ბი. 

ირანის სამხრეთ ნაწილში, 'ფარსში, სასანელთა სამშობლოში, 

პერსეპოლისის მახლობლად –-– ნაყშმი რუსთამში, არის ოთხკუთხა 

ნაგებობა ზოროასტრის ქააბას სახელით ცნობილი. დღემდე ზუს- 
ტად არაა დადგენილი რა იყო აქ. გამოთქმულია მოსაზრება, რომ 

ეს იყო ძველ ხელნაწერთა საცავი, სახელმწიფო არქივი, რომელზე- 
დაც ლაპარაკია სამუალო სპარსულ ძეგლებში, სახელდობრ, „არდა 

ვირაფ ნამაკში4“19. სხვა მოსაზრებით, ეს იყო ცეცხლტაძარი. დღემ–- 
დე დაცულია და საკმაოდ კარგად იკითხება მის კედლებზე შეს- 
რულებული სამენოვანი წარწერა, რომელიც ფასდაუდებელ ცნო- 

ბებს შეიცავს იმ ეპოქის ირანის ისტორიის, საზოგადოებრივი წყო- 
ბის, სამეფო კარისა და სხვ. შესახებ. „ზოროასტრის ქააბას“ შაპუ- 

რის წარწერაში ვკითხულობთმ?29: 

58520 1 VI5ი0იML 1 იმ წგ IMგი ძებLV 
57500 1 VI5ხნსიL 1 იმ( IIძსIგი ძე§LV 

უფლისწული სასან პარიკანთა მიერ აღზრდილი 

უფლისწული სასან კიდუკანთა მიერ აღზრდილი 

წარწერის ბერძნულ ვარიანტში ორივე ადგილას გამოყენებუ– 

ლია ზმნა თ»თ:ინდნ ან «იანა» (შდრ. ქვემოთ, გვ. 17, სადაც 
აღზრდასთან დაკავშირებით გვხვდება ეგევე ზმნა). 

ამავე წარწერაში არდაშირთან დაკავშირებით მოხსენიებულია 
ვინმე აპურსამ. მისი მდგომარეობა ნათელი არ არის. ო. კლიმას 
აზრით, პირველმა სასანელებმა მთელი რიგი ინსტიტუტებისა გადმო–- 
იღეს პართელებისგან და მათ შორის ე. წ. „მეფის მეგობრებისაც“, 

რაც, თავის მხრივ იყო ელინური სამყაროს გავლენა „ელინოფილ 

არშაკელებზე“; მისი სიტყვით აპურსამ არდაშირის ერთ-ერთი 

მეგობარია. ჩვენი ვარაუდით, იგი არდაშირის აღმზრდელია. მნიშვ– 
ნელობა არა აქვს იმას, თუ რა ასაკისა იყო არდაშირი წარწერის 
შედგენის დროისთვის, რადგანაც მტკიცე კავშირი და მეგობრობა, 

ნათესაურზე უფრო ღრმა, აღმზრდელსა და აღზრდილს შორის 
გრძელდებოდა მთელი სიცოცხლის მაძილზე. ყოველ შემთხვევაში, 

10 1 ერ 800 0! #”-ძმ VIIგI იგომ#, 06ძ. ხ» M. IIგყიე, 8ითხი”, 1907- 
20 V IძდლილL6ცი, დასახ. ნაშრ., გვ. 74. 
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წარწერაში მოხსენიებულია მხოლოდ ყველაზე უფრო გავლენიანი 

და ცნობილი პირები, რომლებიც გარკვეულად მონაწილეობდნენ 
ემპერიის მართვა–გამგებლობაში. გვიანდელი ტრადიციით ეს აპურ- 

სამ ვახურგ-თრამატარია, ე. ი. დაახლოებით „პრემიერ-მინისტრი“; 

ადვილად დასაშვებია, რომ უფლისწულის აღმზრდელმა გაზრდილის 

გამეფების შემდეგ მიიღო ეს უმაღლესი თანამდებობა. 

სასანელთა იმპერიაში ზოროასტრიზმის სახელმწიფო რელიგი–- 
ად გამოცხადების საქმეში, სხვა რელიგიების განდევნასა და მრა- 

ვალ დიდ წამოწყებებში გადამწყვეტი როლი შეასრულა კარტირმა, 

რომლის მოღვაწეობა აღბეჭდილია ოთხ წარწერაში: ნაყში რუსთა- 

მის კლდესა და ზოროასტრის ქააბას კედელზე, ნაყში რაჯაბში და 

სარი მეშჰედის კლდეზე. საშუალო სპარსულ და მუსლიმურ ლიტე- 
რატურამი იხსენიება პიროვნება ტანსად –- უზენაესი ქურუმი, 

მობადან მობადი არდაშირის კარზე. გამოთქმულია მოსაზრება, რომ 

კარტირი და ტანსარი ერთი და იგივე პირია. ამ იდენტიფიკაციის 
საფუძველს იძლევა საშუალო სპარსული წერილობითი ძეგლების 
მასალა, რომელშიც ასახულია ტანსარის მოღვაწეობა?! ცნობილია 
ლიტერატურული ნაწარმოები „დიდი მობადის ტანსარის წერილი 

ტაბარისტანის მეფისადმი“,2 ფალაური დედნიდან ნათარგმნი არა- 

ბულად და შემდეგ სპარსულად. ნაწარმოები დიდაქტიკური ხასია- 

თისაა და შეიცავს საინტერესო მასალას აღხრდის შესახებ. საერ- 
თოდ, აღზრდის თემას, ჩანს, დიდი ადგილი ეჭირა საშუალო სპარ- 

სულ ლიტერატურაში. ჩვენამდე მოაღწია ამ ჟანრის რამდენიმე ნა– 

წარმოებმა, მაგალითაჯ, I/გუძმL7 1 L618M8ს ,დარიგება ბავშვებისა“, 

X”0აI გოი 1 I6(გჩსმი „ყმაწვილების ყოფაქცევა“ და სხვ. 

ჩვენთვის საინტერესო თემაც, ვაჟის აღზრდისა არა მშობლე– 

ბის სახლში, არამედ სხვა ოჯახში, ე. ი. „გაძიძავება/“ წარმოდგენი- 

ლია ფალაურ ლიტერატურასა და ისტორიულ ქრონიკებში. პირველ 
რიგში აქ უნდა მოვიგონოთ არაბულენოვანი ავტორის –– ტაბარის 

სასანელების ქრონიკა, თანახმად რომლისა, პაპაკმა თავისი ვაჟი, 

21 ამ იდენტიფიკაციას უარყოფენ ე. ჰერცფელდი და მ. ბოისი, იხ. ხხ. C!1 წ- 

ი0VX, L”Iოალ”ისიი ძი XმLLIC 2 52I M25ჩმძ, ჰისLივ! #518L10ს6, 1968, Iწ25C. 

3-4, გე. 388. რ. ფრაი არ გამორიცხავს ამის შესაძლებლობას, მაგრამ მაინც სიფრ– 

თხილეს იჩენს. დასახ. ნაშრ., გვ. 299––300. 

2? I. ხვმIი165(0106;, LCLL6 წმივეL მს L01 ძი LგხმI5(გი, )#, 1894, 
L. IV, 3, გვ. 185--250. გ. ამირანაშვილი, „თანსარის წერილი“ როგორ ოუ 

წყარო სასანური ირანის სოციალურ-ეკონომიური ისტორიისათვის. კრ. მახლობელი 

აღმოსავლეთის ისტორიის” საკითხები, თბ., 1963. 
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შვიდი წლის არდაშირი, წაიყვანა დარაბგირდის პროვინციაში და 
აღსაზრდელად ჩააბარა მის გამგებელს თირეს. თირე კარგად შეხე–- 
და ბიჯს, შვილივით აღზარდა იგი და სიკვდილის შემდეგ არდაშირ- 

მა მიიღო მისი თანამდებობაც არკაპატისა?პ. · 
სასანური ხანის ისტორიულ წყაროებში გვხვდება უფლისწულ- 

თა აღზრდის უტყუარი ცნობები, მაგალითად, ცნობილია, რომ ბაჰ- 
რამ გური (VგIგიმი V, 421--439) იზრდებოდა ჰირაში, სასანელი 

მეფის ვასალ მუნხირთან. 
პეროზის, იეზდიგერდ II-ის ვაჟის, აღმზრდელი ეკუთვნოდა 

წარჩინებულ და მეტად გავლენიან სახლს მიჰრანისა. იგი აქტიურად 

ჩაება ტახტისათვის გამართულ ბრძოლაში, რათა თავისი გახრდილი 
გაემეფებინა, 459 წელს მათ დაამარცხეს ოჰრმაზდი და ტახტზე ავი- 

და პეროზი. 
დიდი როლი შეასრულა კავადის ცხოვრებამი მისმა აღ- 

მზრდელმა ვინმე ათურგუნდადმა, რომელსაც ეკავა კანარანგის მა- 

ღალი თანამდებობა და განეკუთვნოდა გუშნასპდად-თა ოჯახს. შემ- 

დეგში ხოსროვ I-მა მოაკვლევინა იგი და მისცა ეს თანამდებობა 
მის ვაჟს ვარაჰრანს24. 

საშუალო სპარსულ ლიტერატურაშიც გვხვდება აღზრდის ინს- 

ტიტუტის დამადასტურებელი საყურადღებო ფაქტები. ვიდენგრე- 
ნი იმოწმებს იაზდინის ისტორიას; იგი ცხოვრობდა V საუკუნის შუა 
წლებში ვარაჰრან V-ის დროს. ბალაფშარის პროვინციაში იყო ერ- 
თი კაცი, მოგვი, გავლენიანი და ცნობილი, სახელად მიჰრიარ, 

რომელიც წარმოშობით დენავარის პროვინციიდან იყო. მიჰრიარის 

ვაჟი იაზდინი მიაბარეს მოგვთა სკოლაში. ბიჭმა. იქ დაჰყო რამდენი- 

მე დღე, მიატოვა სკოლა და მივიდა თავისი აღმზრდელის სახლში. 
„ფარსნამეში“ ვპოულობთ იმის დამადასტურებელ მაგალი- 

თებს, რომ სასანურ ირანში მიღებული იყო „გაძიძავების“ ინსტი– 

ტუტი თვით დიდ მეფეებთან უკანასკნელი მეფის იაზდიგერდის 

შესახებ ვკითხულობთ: 
„იაზდიგერდს ჰყავდა აღმზრდელი მიჰრბან და იმ დროისათვის, 

როცა შეროემ ნათესავები მოკლა, გამზრდელმა შეუწყო ხელი იეზ- 

„„უაღ 

91 C05CI)1C1)(C ძლL ჩიჯ50 სიძ #”ვხი: 7 70!L ძიL 5გ5აგი1ძიი. #ს§ მIგხ!5Cხბი 
CხI0ი1M ძ05 1 გხმII, Vიი 1ხ. M 6CIძიMX 06, LC1Iძლი,1879, გვ. 4. 

2) გ, C0ს>I1510056ი, L”I”გი 50905 105 5მ550M1ძლ5, Cიილინხმლსი, 1944, 
გვ: 361; V–C 1ძ01 CC ი, დასახ. ნაშრ., გვ. 74. 
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დიგერდს გაქცეულიყო ფარსში, ისტახრში, სადაც იგი შეიფარეს და 
ბინა მიუჩინეს4“25, 

აღმზრდელის აღმნიშვნელი ტერმინია ყველგან ძეV2M, „დენ–- 
ქარტში“ იგი დამოწმებულია შემდეგ კონტექსტში: 

ს Cგიძმ.3 #X”0I2M ძ05 M2ბპ, Vყ- 61 მი 7მი M#27IL ს-8 
ნIL ძეVმM 1 მი. Mმ51L 

„და განდარემა ჯაიყვანა ჩემი მეგობარი აზრურაკ და ჩემი ცოლი, და ჩემი მამა 

და გამხრდელი4 24, 

„ქარნამაკში“ ძეVმ+ იხმარება ნნიშენელობით „გამზრდელი 

ქალი“: 

ძეVაგMმი, IმიIC8L იმL §მL 1 შგი ხს 

„ გამზრდელი ქალები და გოგონა ჭასთან იყვნენ“ (XLI, 2). 

„დენქარტის“ ნაწყვეტის ანალიხის საფუძველზე ჰ. ნიბერგმა 
დაასკვნა, რომ კომბინაცია სიტყვების”. წIL ს ძეამ, იმას გვიჩვე– 
ნებს, რომ ძეVმM-ს აქვს „დედის“ მნიშვნელობა. მკვლევარმა მოი– 

ტანა პარალელი ქურთულიდან 0421 ს ხხ „დედ-მამა“? ამის სა- 
წინააღმდეგოდ შეგვიძლია მოვიტანოთ მრავალი მაგალითი ფალაუ- 
რი ლიტერატურიდან, გარდა ზემოთ მოტანილი ციტატისა „ქარნა– 

მაკიდან“, რომ ძეVმMV აღნიშნავს „გამზრდელს“, ამ მნიშვნელობითაა 

იგი გამოყენებული „ვენდიდადში“. 
პართულ მანიქეურ ძეგლში ვკითხულობთ: ჩIV ხIV ხყ”ი ”'V 

ძ”V'ძ იძ VიI 2ჩ0 „სამივე ღმერთმა აღზარდა ეს ბავშვი“, ე. ბენ- 

ვენისტი გამოჰყოფს ზმნას ძეV, 1/ ძე, ძვ. ინდ. ძიმ-მიცემ, (რძი– 

სა), ავ. ძმტ6იVს-, ამავე ძირისაგან იწარმოება ძეXმM,-მM სუფიქსის 

მეშვეობით. სიტყვათწარმოების ეს სახე კარგადაა ცნობილი ირანულ 
ენებში?ზ. ახ. სპ. ძმVგხ. ავღანური ძმე1ი, ძმVსი რძის მიცემა, სომ- 

ხური ნასესხები ძმVმM, პართული ძეVმL, სოღდ. ძ'Vხ 'მსახური ქა- 

ი”29, 
ზემოთ საუბარი გვქონდა, რომ აღზრდა ითვალისწინებდა თე– 

ოლოგიური განათლების მიღებასაც, ზოროასტრული მოძღვრების 

  

25 V Iძტლიც”ხ6ი, დასახ. ნაშრ., გე. 76. 
26 იქვე, გვ· 77. 

9272 VII ძლი დყნი6ი, დასახ. ნაშრ., გე. 77. 

928 », “ჯის ავ. I1”IMCMII00 CM0ც006ღმ308გIIII6 8 იC00CMუCM0M 93LIM0, ICM- 

»IICII, 1969, გვ. 257--30. 
აი ჰ1ინიგოიომM1 #M”8X5ც ჩეიმLგი, ლექსიკონი, გე. 92. 
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დაუფლებას. ამიტომ აღზრდას ჰქონდა კორპორაციული სახე. „ვენ- 

დიდღადში“ ნათქვამია, რომ ჯდმ115ჭწ86ი1ი ბანი L2 დაგ: 50 Iი8XL ძმა- 

LV2I2M161 მისომVმ2MX Mსიბგიძ „საცხოვრებელი ადგილი, რათა იქ §0 
კაცის მეშვეობით ყრმა გაზრდილიყო“. 

ფალაურ ტექსტში „ბაჰმან-იაშტში“ ლაპარაკია 150 კაცზე: „ჩა–- 
მოდის პიშოტან (ი15ნხმი) გასხივოსნებული 150 წმინდა კაცის 
თანხლებით, რომლებიც პიშოტანის მოწაფეები არიან და ატარე- 

ბენ შავი სიასამურის ტანსაცმელს“: 

ს ჩწიბ LმV6ოძ სხIანხმი 1 ხ2I0II მიმL 150 იმ” 1 გხIმV M6 

ხ2V15L 1 ხ)პისმი ჩხნიძ დხმL 5IV2ი §მობL V8თმM ძმL6იძ 
სიმრავლე, შემდგარი 150 კაცისაგან, იხსენიება „დენქარტშიც“: 

მიმM 50.3 თგმIIმი IL2V6L 1 ხმVI§(82ი 1 შოთმVმიძ 1 ხხა1მიძ IV-მ 

MIMIIIL2L 1 M2L LI ძემ(მა(გი 1 IIმX” §სIL 5(მვL ხი7221! 1 Vმ§5 III MI -–- 

– ჯი ძIIმი 5Lმ3L,..MI-58ი ძნV IL) Vმ((მIII0I იმ“-მ5 (მლ56იძ 

თ„(იგი) ჩამოდის 150 კაცის თანხლებით, რომლებიც მისი მოწაფეები არიან, ღო– 

ნიერჯი და მაღალნი, რომელთა გარეგნობა და საქციელი ბრწყინვალეა, მხრებგაშ–- 

ლილნი, მკლავმაგარნი, თმებით დაფარულნი, ისე რომ მათ გარეგნობაში ძალა იგრ- 

ძნობა, ამიტომ დევებსა და ბოროტებს მათი ეშინია“. 

ვიდენგრენმა მახვილგონივრულად შენიშნა, რომ 150 კაცი 
უნდა განვიხილოთ როგორც სამი ორმოცდაათ კაციანი დანაყოფი, 
ხოლო სტრაბონის მიხედვით, ყმაწვილთა დანაყოფი აერთიანებს 

50-ს. ამრიგად, ეს ფაქტი შეიძლება განვიხილოთ როგორც ძველი 
ირანული ტრადიციის გამოძახილი: შდრ. ავ. §მ:6. მ09-Vმ –– ჯგუფი 
100 მოსწავლისა, მაშასადამე, ორი დანაყოფი, ორმოცდაათისაგან 

შემდგარი. 

ძველ ირანულ ტრადიციას, სახელდობრ ავესტას, უკავშირდება, 

საშ. სპარსული §1მ3L. ხმ721, ავ. ს/მ. ხმ7L-“მკლავმაგარი” –– მითრას 
ერთ-ერთი ეპითეტი. 

სამუალო ირანული მასალიდან, სომხური წყაროების მოშვე- 
ლიებით, აღზრდასთან დაკავშირებით შეგვიძლია გამოვყოთ შემდე–- 
გი ტერმინები: ძმVმ” აღმზრდელი, ორივე სქესის აღმნიშვნელი, 
„ქარნამაკ“-იდან სავსებით ნათლად ჩანს ძმVმ# გოგონას აღმზრდე- 

ლი ქალია, ხოლო „ვენდიდადში“ დამოწმებული ძმეVმLMმIIინ 1 მიLL- 
იმVმM „ყმაწვილთა აღმზრდელია“. 

1 V. 1 ძი» დL6IX, დასახ. ნაშრ., გე. 88. 
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მოწაფის აღმნიშენელია Lმ0VI5L “მოსწავლე, მიმდევარი სჯულისა”; 

დამოწმებულია „ქარნამაკში“, ავ. M8VI2მ-8, ახ. სპ. #M2VI5( (იხ. „ქარ– 
ნამაკ“,, , ლექსიკონი, გვ. 108). 

სომხურში გამოყენებული მ5მM6LL, ირანული სესხებაა “მოწაფე”,- 

პართ. მჯმMIIL, ძვ. ირ. ?იმჯი. M-I2გ?11, შდრ. ქართ. “შეგირდი”. 

სომეხი ისტორიკოსის მოსე ხორენელის ცნობით, სომეხი სა– 
ტრაპების მიერ აღსახრდელად გაგზავნილ ვაჟებს ეწოდებოდა 

2მV2M% 'ბავშვი, შობილი, თესლი, გვარი, ტომი'12, სიტყვა ირანული 
წარმომავლობისაა, საკუთრივ პართული, საშ. სპ. 782M# (შდრ. პართ. 

ხმV2M >> საშ. სპ. 0:M) სომხ. )მყ “ჩიტის ბარტყი”, ახ. სპ. არაბიზ. 
22წ 'ძმ§5 ჰიიყი 0CIი0§ II)I0(05' (#L., CL., 185), სოღდ. 72M, ქურთ. 

28V2გი (CII- ჩი, I, 2, გვ. 259). ვ. ი. აბაევს დამოწმებული აქვს 

სკვთური სიტყვა 70VმM "ზარმაცი, ნართულ ეპოსში საკ. სახ. 

2CVდწ, ვ. აბაევი წერს, რომ, შესაძლოა, აქვე შემოვიდეს ზევახ. მა- 

შასადამე, ქართულში ეს სიტყვა ორჯერაა %ზემოს-ლი: ს.შ. ირანულ 
ხანაში ზევახ < პართ. 7»მ8VმM და ქარ». ზაქ-ი < ახ. სპ. »I. 

აღზრდას რომ ჯგუფური ხასიათი ჰქონდა, ეს ჩანს „დენქარტი– 

დან“, სადაც გვაქვს Iმო-1 ი28VI5L „მოწაფეთა მწყობრი“, 
აღზრდის აღმნიშვნელია ზმნა იმIVმILმი, დამოწმებული ICმIიქ- 

მM-სა და სხვ. მრავალ ძეგლში, „აღზრდა“, „გამოკვება“, ძვ. ირ. 
იმ”მჩ2L - , <– იმ”IნჩმI-, ახ. სპ. იმ”Vმ”ძმი?!% საგულისხმოა, იგივე 
მნიშვნელობა ჰქონღეს ზმნას ძეა(გი-საკვკ ,ქონება, ყოლა", რასაც 

ნათლად გვიჩეენებს შაპურ I-ის ტრილინგვა ნაყში რუსთამიდან (იხ. 

ზემ.), რომლის ბერძნული შესატყვისია ზმაა +06Cდ6LV. 

სასანურ ირანში შეინიმნება შემდეგი ასაკობრივი დაყოფა: 
5-7 წლამდე ვაჟები იზრდებიან მშობლებთან სახლში. ეს პერიოდი 
დედისეულ აღზრდადაა მიჩნეული. მაგრამ, მთელ რიგ საშუალო 
სპარსულ წყაროებზე დაყრდნობით, შეგვიძლია უფრო ზუსტად და– 
ვადგინოთ ეს ასაკი, სახელდობრ 7 წელი. „ქარნამაკში“ შაპური და 
ოჰრმაზდი, მომავალი სასანელი შაჰინშაჰები, იზრდებიან სახლში 7 
წლამდე. თანახმად ტაბარისა, აღსახრდელად დარაბგირდში იგზავ- 

1 I, I კხავიჩოგი, ტ.ობი!%CსC6 6Iგოოთმ1II, 1962, გვ. 100. 
3? II ძუ გ.!1გი, ტ#ტწი1C015CM05 CLVIII0I0VI5CII6§ VVII”72CIMVCILCხსCხ, LსII- 

V2გი, 1926, II, გე. 913, 914. 

9 ც. I. ტ6208, 006VM9MCMIIII #3ხ1IM M C0XხMXM00, M.-ჰ/I., 1949, გვ. 190. 
4 „არდაშირ პაჰაკის ძის საქმეთა წიგნი“, ლექსიკონი, გვე. 130. 
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ნება შვიდი წლის არდაშირ და ჭხვ. ამ ასაკობრივი ჯგუფის ბიჭების 

აღმნიშვნელია ტერმინი M618L 'ბავშვი, პატარა, ბიჭი”, ავ. M60(8გM833. 

7--15 წლის ვაჟები შეადგენენ მომდევნო ასაკობრივ ჯგუფა. 
15 წლის ასაკი ირანში ითვლებოდა იდეალურ ასაკად. ეს იყო ფი- 
ზიკური და ინტელექტუალური ზრდის, მომწიფების ხანა, ამ დროს 

ვაჟი ხდებოდა ზოროასტრული საზოგადოების წევრი და იღებდა 
ქამრის ტარების უფლებას. შდრ. „ქარნამაკი“, სადაც, სწორედ, 15 

წლის არდაშირი მიემგზავრება არდავანის კარზე, თავისი ცოდნისა 

და მხედრობის გამოსაჩენად. ამ ასაკის ბიჭებს ეწოდებოდა მწისIL- 

იM2M, ან მხVVი05VIM < ავ. მ06-6ი3VVIM8მ -, ახ. სპ. ხს”ი2?, მაგალითად, 
„ზარერის იადგარში“ ზარერის ვაჟი, 10 წლის ბასტვარ იწოდება 

მხიყჯიმM-ად: 

CC6ს6L Mს 16 V-მ §მV 

ბგ L6 გმხსIიმM იგი 
«უთხრა: ნუ წახვალ, რადგანაც შეხ ყრმა ხარ“ 

(14, 1932, გე. 279) 

ამავე ასაკობრივი ჯგუფის შესახებ ნახმარია ტერმი5ი :L6LმM. „ზა- 

რერის იადგარშივე“ ჟამასპ პიტიახში ბასტვარს უწოდებს ICLმM–-ს: 

§636L 28ი მ50 ხ!I(გX5 
L6 ი116L გ 16IმL 
ბგ-5 მხმL ხმXL 65ჯC6L 
Mს ძიბოგი მ7მი6: 

„პიტიაზშმა ჟამასპმა უთხრა მეფეს „ნუ აკავებთ ყრმას, წავიდეს, ეკ– 

ვეთოს მტერს, ასეთია მისი ბედი“-ო. 

„ქარნამაკში“ L6(8L 7 წლის ვაჟია, შაპურის ძე, მომავალი შაჰინ– 

შაჰი ჰორმიზჯა I „მამაცი“ (XIII, 8––10). 

LL თანახმად ვოლფისა < ავ. Iმ1LI-M8მ-, ახ. სპ.ა-ს, « 3-ს )-ს 

„ბიჭი, ვაჟი ყრმა, ზოგადათ -- მსახური". I6LმM-ს აქვს სოცია- 
ლური მნიშვნელობა „პაჟი, უფრო მეტად, ვიდრე მყლსL- 

ი28V8M-ს, რომელიც მხოლოდ ასაკობრევ წარმოდგენას გვაძლევს და 

ხშირად გვხვდება ასეთ წყვილში: მისIიმV2X 1 ი:მხი15L მაგალითად, 

LXLმXL 1 #50II# ს ხს2-ში: 

  

ვს ც. 0. Lმიმძ!ემ, C)0552, ლ” სვხ!მV V6იძ!ძმძ, 8იოხგწ, 1953, 

გვ. 3284. 
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ს 18ბ სმი #I VI იმიIL 
ხნ მხსიმVმM LL იმი15 ! 

„ჩემს რძესა და ყველს, (მიირთმევს) დიდი და პატარა.439 

15--20 წლის ასაკმი ხდება მიღებული სწავლა-აღზრდის 

სრულყოფა და დასრულება. თუ რაში გამოიხატებოდა იგი და რა 
ხასიათისა იყო, ამაზე ზემოთ გვქონდა საუბარი. ვაჟი აბარებდა 
რთულ გამოცდას როგორც თეორიულ, ისე პრაქტიკულ დარგში, 

შემოწმება წარმოებდა რელიგიური მოძღვრების დაუფლებაში ჰერ– 

ბად-დასტურების მიერ სპეციალურ სასწავლებლებში «რაჰანგეს- 
ტანსა და დიპირისტანში. მკაცრ გამოცდას აბარებდა ყმაწვილი კაცი 
სანხედრო საქმეშიც. 

ამ ასაკის ვაჟთა გამომხატველი ტერმინია VსIიი ან VსVმი, 

I მLL, ავ. VმVმი-(#IIVხ., 1305)?7. · · 

კავკასიური სინამდვილე გვიჩვენებს რომ აღზრდადასრულე- 

ბული ვაჟი ბრუნდება მამის კარზე. უთუოდ ანალოგიური ვითარება 
იყო სამუალო ირანულ ეპოქაშიც. „შაჰ-ნამესა“ და „ვეის ო რამინ– 

ში“ მოთხრობილი სიავუშისა და რამინის მოსვლა მშობლიურ სა- 

ხლში, სხვაგან აღზრდის შემდეგ, უთუოდ, საშუალო ირანული ტრა– 

დიციის გაგრძელებაა. 

რიგი ფაქტებისა გვიდასტურებს, რომ სათანადო აღზრდის მი- 

ღებეს შემდეგ ვაჟი იწყებს დამოუკიდებელ ცხოვრებას. ტაბარის 

„სასანელების ქრონიკის“ მიხედვით, დარაბგირდში აღზრდილი არ- 

დაშირი რჩება იქვე და განაგრძობს თავის აღმზრდელის –– თირეს 
საქმიანობა. დამოუკიდებელ ცხოვრებას იწყებს „ვაჟი (L9- 
L2I) ხოსროვ კავადანის კარზე, სათანადოდ აღზრდილი და კეთილ– 
შობილი ოჯახის წევრი; ანალოგიურ ცნობებს გვაწვდის ქრისტენ- 

ჭნ ასე იკითხება ეს ადგილი LIMV9I2-ს გამოცემაში,მაჰიარ ნავაბისთან კი ს მ? 

ჯიმი 51 იგიჯ ხ6გ! მწგპენ ს ომ5L „ჩემგან იღებენ რძეს, ყველს, კიდევ ტკბილ შე– 

ჭამანდსა და მაწონს“ (გვ. 75) ე. ი. LIIVმ1მ-ს ენVI”იქVმV ს 9VI12M15| ამ ავტორის მიერ 

წაკითხულია როგორი) მწI05გწ ს IIმ5L. ამგვარი განსხვავებული წაკითხვის მიზე– 

ზია მეტად ნაკლული ფალაური დაწერილობა. 

9? აღსანიშნავია ის გარემოება, რომ მუსლიმურ ხანაშიც გვხვდება ეს ტერმინი 

1მVგი „მ”ძ «„ახალგაზრდა“, მაგრამ არა ასაკობრივი ცნების გამომხატეელი, არამედ 

სოციალური მნიშვნელობის შემცველი: ძლიერი, მამაცი,დიდსულოვანი და კეთილ– 

შობილი, ძმობის კავშირის წევრი, სოციალური მოძრაობის მონაწილე. –– მანა- 

ნა გაბაშვილი, მახლობელი აღმოსავლეთის ქალაქების სოციალური ტერმი- 

ნოლოგიის შესწავლისათვის, „მოამბე“, 1972, 66, #2. გვ. 505--506., მისივე, 

თბილისი 1082-–1122 წლებში, ქართული წყაროთმცოდნეობა, 1X, 1973, გვ. 13-14, 
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სენიც: ჰორმიზდ IV მეფობაში ვაჟმა წარჩინებული ოჯახიდან მიჰ- 
რანგუშნასპმა, ნისიბიის ისტახდაოეს შვილმა, მიიპყრო მეფის ყუ- 

რადღება იმით, რომ იგი კარგად იყო აღზრდილი, განათლებული, 

შესანიშნავად იცოდა ზოროასტრული რელიგიის თეორიული და 
პრაქტიკული საკითხები, აგრეთვე, საერო ლიტერატურაც, ამიტომ 
მეფემ იგი დაიახლოვა და უბოძა იმ015XVმL-ის (მეფის დეგუს- 
ტატორის) თანამდებობა139. 

საშუალო სპარსული წყაროები ნათელ წარმოდგენას გვაძლევს 
იმის შესახებ, თუ რას მოიცავდა ვაჟის აღზრდა ამ პერიოდში. ქრის– 

ტენსენი სავსებით სამართლიანად წერს, რომ მაღალი წოდების ვა- 

ჟები, დაყოფილი ჯგუფებად, სპეციალური აღმზრდელების ხელმ- 
ძღვანელობით, ცენტრისაგან მო'მორებით, საგანგებოდ მოწყობილ 
მოედნებზე გადიოდნენ სათანაღო წვრთნას ცხენოსნობა-მხედრო- 
ბასა და სამხედრო იარაღების ხმარებაში, რაც აუცილებელი იყო 

არმიაში სამსახურისათვისჭ39. 
საინტერესო ცნობებს ვპოულობთ ვარაჰრანის, მომავალი ვა- 

რაჰრან V-ის სწავლა-აღზრდის შესახებ ტაბარის ქრონიკაში სასა- 

ნელთა შესახებ. 
არსებული წესის მიხედვით უფლისწული იზრდებოდა არა 

მამის კარზე, არამედ არაბ მეფესთან მუნზირთან, ირანის მეფის ვა- 

სალთან. ხუთი წლის ასაკში ვაჟმ» უთხრა აღმზრდელს: „მოიხმე მე– 

ცნიერნი, რათა შემასწავლონ წერა, შვილდის ტყორცნა და სამარ–- 

თალი“. არაბმა აღმზრდელმა მოიწვია სპარსელი სამართლის მცოდ- 

ნენი და ბიზანტიელი მეცნიერნი, აგრეთვე, არაბი მწერლები, რომ- 

ლებიც ხელმძღვანელობდნენ ვაჟის ინტელექტუალურ აღზრდას, 
სპეციალური ინსტრუქტორები ასწავლიდნენ მას შვილდის ტყორც- 

ნას, ცხენოსნობას და სხვ. ერთი სიტყვით, ვაჟს უნდა მიეღო „კარგი 

აღზრდა449, 
მეტად მნიშვნელოვან ცნობებს გვაწვდის საშუალო სპარსულ 

ენაზე შექმნილი სხვადასხვა ჟანრის ნაწარმოებები მაღალი წოდე- 

ბის ვაჟის აღზრდის შესახებ. ეს აღზრდა გულისხმობდა ჩინებული 

მხედრისა და მეომრის ჩამოყალიბებას, ზოროასტრული რელიგიის 
კარგ ცოდნასა და შესაფერისი საერო განათლების მიღებასაც. . 

ცხენოსნობას „განსაკუთრებული ყურადღება ექცეოდა. თანახ– 

““ ა ტ. Cი”)510ი5ლი, L'I-მი §0ს§ 10§ 5მ55მი1ძლა, Cიილინხილსი, 1944, 
გვ· 413– 414. 

ვ0 იქვე, გვ. 415. 

ი1გხ2L!1- M01ძ0M0, დასს. ნაშრ., გე. 87; CხI15(ი0ო§0ი, 
დასახ. ნაშრ., გვ. 415. 
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მად „ქარნამაკისა“, 15 წლის არდაშირი ჩინებული ცხენოსანია და 

განსწავლული კაცი, რითაც იპყრობს დიდი მეფის არდვანის 

ყურადღებას (გვ. 43, თავი I 22-–25). ამასვე გვიდასტურებს 

X05-0V 1 LIმVმძმი I IL6ძმM, #ჩIVა(IM8L 1 2მIL6L20 („ხოსროვ-ი კავა- 
დან და ყრმა“, „ზარერის იადგარი“) და სხვ. 

დიდი ადგილი უჭირავს ვაჟის აღზრდაში საბრძოლო იარაღე– 
ბის, მშვილდ-ისრის მარჯვედ ხმარების დაუფლებას: გავიხსენოთ 

„ქარნამაკი“, ნადირობის სცენა, როდესაც არდაშირი არაფრით არ 
თმობს თავის პოზიციას უფლისწულის წინაშე და ჯიუტად იმეო- 

რებს, რომ „მისი არაჩვეულებრივი ტყორცნა ისრისა“ იყო კანჯარის 
დაღუპვის მიხეზი. 

დრაჰანგესტანში მიღებული განათლების შედეგად ვაჟი ეუბნე– 

ბა ხოსროვ I-ს: „ვაი იმას, ვისაც ჩემი ისარი მოხვდება; უბედური 

იქნება ის მხედარი, რომელიც პაექრობის დროს ჩემი მეტოქე აღ– 
მოჩნდება, ის ვერსად წაუვა ჩემს შუბს, მახვილსა და ნაჯახს“. 

ამ ცოდნისა და ჩვევათა მიღება აუცილებელია ომის დროს, 
რომელშიც უშუალოდ მონაწილეობდნენ ირანელი უფლისწულები 
და მეფეები. „ზარერის იადგარში“ პოეტურადაა აღწერილი მეფის 
უმცროსი ძმის, მთავარსარდალ ზარერის ომი ქიონელთა წინააღმ- 

დეგ: 
ზიმიიმL Lმჯი1) 2მ-6L I II მიმბ VC676( 
M2I602L (მL IMხIო6CL ძმხ XIVიი 027მიმ! 
ბ6ჯ6ნი გIIC Vმ2მ! L2 ყსბიმL ს V5იმM 
6 ომძევ(მი CII6L Xნი 1 XIV6I V8ი6L 

ს--ჯ V2L მVსგL ხ0V6L LV მძმM §2L ხ0+86L 
M2 ჯგბმი1პ6L ' IIგბ 7მი6L I)#, CCXVII, გვ. 275. 

„გმირი სპასპეტი ზარერ ისე იბრძვის, ვითარცა ღმერთი ცეცხლისა, ლერწამს 

მოდებული, ქარისგან აღზევებული. როცა დაჰკრავს ხმალს და უკუ დაარტყამს, 

დასცემს ათ ქიონელს. როცა იგი, მშიერ-მწყურვალი, ქიონელთა სისხლს დაინახავს, 
მხიარული ხდება“. 

ასევე ჩინებულად იბრძვის ზარერის ვაჟი ათი წლის ბასტვარი. 

ცხენოსნობაში გაწაფვასა და ფიზიკური სიმარდის გამოვლე– 
ნასთან დაკავშირებული იყო ფართოდ ცნობილი თამაში ჩოგანი. 
წყაროებში უხვად გვხვდება ამის დამადასტურებელი ცნობები. არ– 
დაშირი ჩინებულად თამაშობს ჩოგანს, დიდი მეფის არდავანის კარ– 

%ზე იმართება შეჯიბრებები ჩოგანში, შემდეგში ამ თამაშის დროს 
არდაშირი შეიცნობს შაპურის ვაჟს, თავის შვილიშვილს („ქარნა- 
მაკ“, XIII 5–-8). ტაბარის თანახმად კი, არდაშირი ჩოგანის სა- 

4?“ I1ვხ211-MC01ძ0X20, გე. 26. ი1



თამაშოდ აგზავნის ბიჭებს, რათა მათ შორის ამოიცნოს თავისი ვა- 
ჟი, რომელიც უთუოდ ყველას აჯობებდა. ამ თამაშზე საუბარია 

„ხოსროვი კავადან რედაკ“-ში. ნაწარმოების გმირი, როდესაც თაეს 

იწონებს მეფის წინაშე, ამბობს, რომ იგი ჩოგანის გამოცდილი მო– 

თამაშეა (V დმL 21 მ50L2§5 ბსიმI8) ხსბი25, § XII) 

არისტოკრატთა ვაჟების აღზრდა გულისხმობდა თეოლოგიურ 
განათლებას, ზოროასტრული რელიგიის მოძღვრების შესწავლას. 
ამის უტყუარ მოწმობას ვხვდებით სდენქარტში“ (IX, 50) და „ჟქა- 

მასპნამაკში“, სადაც ლაპარაკია „ავესტის“ ცოდნახე, კერძოდ, „ბა– 

ღან«ნასკის“ დაზეპირებაზებ?. „ფანდნამაკ-ი ზარათუ-მთ“ ცხადყოფს, 
რომ 15 წლის ვაჟმა თავისუფლად უნდა იცოდეს რელიგიის დოგ- 
მები „ავესტისა“ და „ზანდის“ მიხედვით. ოცი წლის ასაკში კი უნ- 
და ჩააბაროს მკაცრი გამოცდა ჰერბად-დასტურებს4). ამ საკითხებ- 

ზე სრულ წარმოდგენას გვიქმნის ზემოხსენებული ფალაური ტექ– 

სტი „ხოსროვ-ი კავადან“; ვაჟი აცხადებს, რომ მან სრულყოფილად, 

ვითარცა ნამდვილმა ჰერბადმა, შეისწავლა ზოროასტრული რელი- 

გიის დოგმები: 

V#მბL LL ჩმძიXL ს ჩი 1 Vმ5ი I MVIძ6ნVძმL ნჩ”ხმ002 ომIი! M#მI1 

ს თVმM-ნVIM 7მ00 იI265L 051მL 

„იამტ-ი, ჰადოხტ-ი, ლასნ-ი და ვიდეედატ-ი ჰერპატივით სრულყოფილად ზე–- 

პირად შევის”ავლე და თითოეულ ადგილს ზანდის მოშველიებით ვარკვევდიო41). 

წყაროებიდან ცნობილია, რომ ახალგაზრდა ვაჟები დახელოვ- 

ნებული იყვნენ 'მქევრმეტყველებაშიც („აიენნამაკ“, „დენქარტ“, 
VII, 38, 23). მოგვეპოვება საშუალო სპარსულ ენაზე დაწერილი 

სუფრაზე წარმოსათქმელი სიტყვის ნიმუში45. 

„ხოსროვ-ი კავადანისა“ და სხვა წყაროებიდან ირკვევა, რომ 

სასანელი არისტოკრატები კარგად იცნობდნენ საერო ლიტერატუ- 

რასა და ისტორიას. მათ განათლებაში დიდი ადგილი ეკავა ჭადრა- 

კის თამაშის დაუფლებას. | 

ჭადრაკზეა საუბარი „ქარნამაკში“ (IL, 30, „ხოსროვ-ი კავადან– 
სა“ და სხვ.). საგულისხმოა, რომ არსებობს საშუალო სპარსულ ენა- 

4 I, ნ021110XV, 20:0051L1გი იI0ხ1)ლი15 10 1იი იIILხ Cიი!ს„V ხ00M5, 0X- 

(იჯძ, 1943, გვ. 161. : 
42 8. I ლ!ომგს, ჩვ)ძ-გი2MX 1 7მ”2:იV5ს, VV2MXM, 8ძ. "XX, VVI- 

იი, 1906. 
44 LIს5-მV 1 MმVმძმი ს L6ძვ2L, § 9. 

43 იქვე, § 16, სქ. მ. 
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ზე შექნნილი ტრაქტატი VI-Iმ-CI§3 1 ბგს-მიწ – „ჭადრაკის განმარ- 

ტებანი“, რაც უდავოდ იმას ადასტურებს, რომ ამ თამაშს სასანურ 

საზოგადოებაში დიდი მნიშვნელობა ჰქონდა. „ხოსროვ-ი კავადანში“ 
იხსენიება რამდენიმე თამაში, მათ შორის ჯგი)ხ. უნვალას გამოთქ- 
მული აქვს მოსაზრება, რომ შესაძლოა ეს იყოს შაში45ნ, ასევე ფარ- 

თოდ იყო გავრცელებული ნარდის თამაში (ი6--.4ტILLმX56L). 

მუსიკალურ განათლებასაც დიდი ყურადღება ექცეოდა. 

„ქარნამაკიდან“ ვიგებთ, რომ არდაშირი შესანიშნავი მუსიკო- 
სი და მომღერალია (II, 2). კარგად ერკვევა მუსიკალურ საკრავებ– 

ში „ხოსროვ-ი კავადან“-ის გმირი, იგი ჩინებულად უკრავს ჩანგზე, 
გუღნზე, დოლსა და ქნარზე, სალამურზე და მუზტზე, ასევე შესანიშ- 

ნავად მღერის და თავის თავს უწოდებს ხელოვანს, ოსტაგ – 

„05(9(-5მIL ჩი“ 4ქ7. 

კავკასიის ეთნოგრაფიული მასალისა და წყაროების შესწავლა 

ცხადყოფს, რომ აღზრდას სხვის ოჯახში, არა მშობლების სახლში, 

იღებდა ქალიც (იხ. ქვ.). რაც შეეხება ირანს, სახელდობრ სასანურ 

ხანას, გადაჭრით რაიმეს თქმა ამ საკითხზე ძალიან ძნელია, მასალა– 

თა სიმცირის გამო. ცნობილი გერმანელი ირანისტის 1რ. ბართ- 

ლომეს გამოკვლევებმა48 ამ დარგში ცხადყო, რომ სასანურ საზო- 

გადოებაში ქალს ევალებოდა მხოლოდ სახლის მოვლა და შესაბამი– 

სად მისი განათლებაც ამით ამოიწურებოდა. 

ამასვე ადასტურებს „დენქარტი“ (IX, 67. 9), იქ გარკვევითაა 

ნათქვამი, რომ ქალიშვილის აღზრდა-სწავლება გულისხმობს საო- 

ჯახო საქმეებში გაწაფვას. 

წყაროებში გვხვდება ცნობები (მართალია, ძალიან ღარიბი და 

მწირი), რომელთა საფუძველზე შეგვიძლია დავასკვნათ, რომ ქა- 

ლები მაღალი არისტოკრატიული წრიდან იყვნენ თავის დროისათ– 

ვის საკმაოდ განათლებული. M9I:Mძაი | იმ7ი» ძე1მ5(ჭი-იდან ვი- 

ებთ: „ერთი მსაჯული მიდიოდა სასაპართლოში, გზაში მას 

შეხვდა ხუთი ქალი. მათ რამდენიზე შეკითხვა მისცეს. ბოლო კითხ- 

ვაზე მსაჯულმა ვერ გასცა პასუხი, მაშინ ერთ-ერომა ქალმა უთხრა: 
„ნუ იმტვრევ თავს ამ საკითხზე, პირდაპირ სთქვი: „არ ვიციო“, ამ 

16 იქვე. 
" 4 იქვე, გვ. 13. 

49 Cხ-.. სე”„ხხი!ითე0, 0:09 I”ეI 10 §ე§იი!ძ!ალნსაი IICC01, LICIძCI- 

ხლ-დ, 1994. 
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კითხვაზე პასუხს იპოვი ერთ ახსნა-განმარტებაში, რომელიც დაწე– 
რილია მოგვთა ჰანდაოზპატის მიერ“49, 

„ცნობილია, რომ სასანიანთა იმპერიაში იყვნენ სხვადასხვა რან- 
გის ჰანდარზპატები, რაც აიხსნებოდა აღზრდის სოციალური სტრუქ- 

ტურითამ. ჰანდარზპატი ვასპუჰრაკან (ჩხმიძმI2იმ 1 +«05ნLხIმMგი) 
უმაღლესი არისტოკრატიის ვაჟების აღმზრდელი, მეტად გავლენია– 
ნი პირი იყო; „ქარნამაკში“ ამ თანამდებობის პირი მოხსენიებულია 

ნადირობის დროს მეფის ამალაში მყოფ იმპერიის „უმაღლეს მოხე- 

ლეთა გვერდით?!. ._ 

მეტად საყურადღებო და მნიშვნელოვან ცნობებს გვაწვდის 
აღზრდის, გაძიძავების შესახებ ფირდოუსის „შაჰ-ნამე“. ჩვენთვის 
საინტერესო საკითხების გასარკვევად მივმართოთ სიავუშის ეპი- 
ზოდს. ქაუს მეფესთან მიდის ცნობილი ფალავანი, ზაბულესტანე- 
ლი როსტომი და ითხოვს მეფის ძის აღსაზრდელად ჩაბარებას: 

„ასე თქვა: ეს ლომისებრი ბავშვი მე ჩამაბარეთ აღსაზრდელად, რა- 
დგანაც აქაური აღმზრდელები ამ საქმისთვის არ არიან შესაფერნი. 

ქვეყნად კი მისთვის ჩემზე უკეთესი აღმზრდელი არ მოიძებნება“5?, 
ყურადღებას იპყრობს ის ფაქტი, რომ ·განსხვავებით სასანური 

სინამდვილისგან (ყოველ შემთხვევაში ჩვენამდე მოღწეული წყა- 
'როებისდა მიხედვით), მომავალი აღმზრდელი თვითონ სთავაზობს 

თავის თავს და აცხადებს, რომ მასზე უკეთესი აღმზრდელი ქვეყნად 
არ მოიძებნება. ეს ფაქტი, აღმხრდელობის დაჩემებისა, კარგად 

ცნობილია ქართულ-კავკასიურ სინამდვილეში. 
თუ რა ასაკის იყო აღსაზრდელად გაგზავნილი ბავშვი, ეს ტექს- 

ტში ნათლად არ ჩანს. ფირდოუსი გვეუბნება, რომ ახლადშობილს 
დაარქვეს სიავუში, ასტროლოგებმა ჰოროსკოპის საშუალებით გა- 
„იგეს მისი მომავალი, დამწუხრდნენ, რადგანაც სიავუ'მის ბედი დახ– 

4. ციტირებულია ქრისტენსენის მიხედვით, L"IIგი, გვ. 418. შდრ. აგრეთვე 

I). ძი 808330, Lი5ძიიი605ღ609L80010V05 ძეუ§ 16 MგსIლვი 1 ILI2822- 05- 
Lმვხჭი. 1იძი-IIგოICმ, VI65ხგძლი, 1964, გე. 154. 

ხ0 LC ICLIL6C XI გო52L მგ! L01 ძი Iგხ2II5(გი, MI#., 1894, გე. 217-–-218. 
ს LეყიშომM 1 #ტ.LმX§6, 1 ხეხგMXეი, X, 7. 

იი ელ სს პას, ცებ აბია უხ ანუა 
ტ-ს რს ე. > ც95 1)» ა-ა 4)ს > უს ავსა კ> 

თ პს“ ჟყტა ათ საბხკლ « ტეა I> 6 ცაკა დ-ს +» დ > 2ს»ს5 
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შული აღმოჩნდა, გავიდა დრო, მეფის კარზე გამოჩნდა როსტომი: 

„განვლო დრომ. თაჰემთანი მოვიდა მეფის კარზე“53, 
აღმზრდელმა წაიყვანა უფლისწული თავის სამშობლოში, ზა- 

ბულისტანში, იქ ვარდნარში მიუჩინა ბინა და დაიწყო მისი წვრთნა 

ცხენოსნობაში, ისრის ტყორცნასა და ქამანდის სროლაში. ამის მი– 

ხედვით, შეგვიძლია დავასკვნათ, რომ გაძიძავების დროისათვის სი– 

ავუზი იყო იმ ასაკისა, რომელსაც გვაწვდის სამუალო ირანული 

ტრადიცია. უფლისწული ეუფლება, აგრეთვე, წვეულება-ნადიმისა 
და ღვინის სმის წესებს, ეჩვევა ნადირობას; სწავლობს სამხედრო 

საქმეს, ომის წარმოებასა და ჯარის განლაგებას როსტომი შეას- 
წავლის ქვეყნის მართვას. იგი ესაუბრება მომავალ მეფეს „სამარ– 
თლის, უსამართლობის, ტახტისა და გვირგვინის შესახებ“54, 

პოეტი მოგვითხრობს, რომ ეს არ «იყო ადვილი საქმე. ბევრი 

ტანჯვა გადახდა აღმზრდელს, მაგრამ შედეგი ბრწყინვალე აღმოჩნდა: 
სიავუშის მსგავსი არ დაიძებნებოდა დიდებულთ შორის. 

ამავე ძეგლმი გვხვდება უფლისწულის აღზრდის თემის სხვა 
ვარიანტიც, რომელიც, აგრეთვე, ძველი ირანული ტრადიციის გ.– 
მოძახილია: მოკლული სიავუშის ქვრივს ფერენგისს შეეძინება ვა- 
ჟი ქაი ხოსროიას, რომელსაც აღსაზრდელად აგხავნიან მთებში, 

მწყემსებთან. რადგანაც იგზავნება ახლადშობილი (აფრასიაბ მე– 

ფის ბრძანებით, რომელსაც სურს, რომ ბავშვი სამუდამოდ დარჩეს 

მდაბიო ხალხში, არაფერი იცოდეს თავისი მეფური წარმომავლო- 

ბის შესახებ, რთა შური არ იძიოს მამის მოკვლისათვია»ა), ალბათ, 

ამიტომ მას ატანენ ძიძას: „უხვად დაასაჩუქრეს ისინი და ერთი ძი–- 

ძაც თან გააყოლეს4“55, 
მწყემსებს ევალებათ კარგად მოექცნენ ბავშვს, აღზარდონ და 

უბედურება ააშორონ მას: „ღმერთმა ნუ ქნას, რომ მას უბედურება 

ეწიოს საწუთროსგან«56ნ, 

ეს თემა ცნობილია საშუალო ირანულ ლიტერატურაში, გავიხ–- 

სენოთ ეპიზოდები „ქარნამაკიდან“. 

ა ააგაXაIგ. >. 
ესე ს» მს ეი 

“ 467) იას 4 525 ააა კ ასკ 

'” რ9ვ) 1: ას.) ცს გაცი _1> ეკსას სათა ეხ ე 
'% ძვ) V კვე ე) ა! «CI. 
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ასე განვლო შვიდმა წელმა. ამ ასაკმი ხოსროვი მშვენივრად 
ხმარობს მშვილდ-–ისარს, ათი წლისა «იგი თამამად ნადირობს მგელ- 

სე, ვეფხვსა თუ ლომზე: „ათი წლისა შეიქნა ბრგე ვაჟკაცი, ეკვე– 
თებოდა ხოლმე ტახსა და მგელს, მეგდეგ გაიჭრა ლომსა და ვეფხვ–- 

ზე, მოკაუჭებული ჯოხი იყო მისი იარალიტსსა, 

განვლო დრომ. ლტოლვილი უფლისწული ბრუნდება მეფის 
კარზე. რა ასაკში ჩანოვიდა 2თიდან სასახლეში ხოსროვი – ეს არ 

ვიცით. შესაძლოა, დავუშვათ, რომ დაახლოებით თოთხმეტი წლისა. 
ამ ვარაუდს მხარს უჭერს ის გარემოება, რომ სასანურ ხანაში სწო–- 

რედ ამ ასაკში ბრუნდებოდა ვაჟი მამის სახლში. გასათვალისწი- 
ნებელია ისიც, რომ ფირდოუსი ამ საკითხში მიჰყვება ირანულ ტრა- 
დიციას. 

ამრიგად, „შაჰ-ნამე“ წარმოგვიდგენს ძველ ირანულ ადათ-წე– 
სებს: უფლისწული არ იზრდება მეფის ოჯახში, მას ზრდიან სხვა- 
გან, მოშორებით, მკაცრად, იგი ეუფლება ნადირობას, ცხენთ ჯი- 
რითს და მისთანებს. 

სასანური წყაროებიდან ვიცით, რომ აღმზრდელსა და აღზრ–- 
დილს შორის მყარდება მჭიდრო კავშირი, ნათესაურზე უფრო ძლი- 
ერი და რომ ეს ურთიერთობა არ წყდება აღზრდის დასრულების 
შემდეგაც. აღმზრდელი ინარჩუნებს გავლენას აღზრდილზე მთელი 
სიცოცხლის მანძილზე. „შაჰ-ნამეს“ რიგი ადგილებისა ამის უტყუ- 
არ მოწმობას გვაძლევს. 

სიავუშის დაბრუნების შემდეგ ქაიქაუსის კარზე, როსტომი 
აღარ ჩანს. მაგრამ ირანისთვის შექმნილ მძიმე ვითარებაში, აფრა- 

სიაბის წინააღმდეგ ლაშქრის გამოსვლამდე, მეფის მოთხოვნით, იწ- 
ვევენ როსტომს. მეფე ქება-დიდებას ასხამს გმირს: „მას უთხრა: 
ძალ-ღონით სპილოც კი ვერ შეგედრება4?... 

მისი მრავალი ღირსების გამო, მას ხვდა პატივი უფლისწულის 

აღზრდისა: „ქვეყნად მამაცი და ჭკვიანი შენა ხარ, ამიტომ სიავუ– 

შის აღმზრდელიც შენა ხარ“5%, ! 
პასუხად როსტომი მიუგებს: „სიავუში ჩემი თვალი და სულია, 

მისი თავი და გვირგვინი ჩემი ზეცაა459, 

ა არწერიცცკ » ს)სწალთ= აწე. დაწ აა” სა მს »ა > 

აღე» ცმ2მა> => ას» ლს 4 ცე“ „თ მასა 81) 

წას ქა » ეჰე ს 5 კა 
" „ 95) “. „აკხი L- ““ (აა ა § ჰააე» ა.” 

M (493) 2-2 უC-I 3 საე. =-> ა) 3 -თ> IX „ბს- 
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სიავუშის სარდლობით წამოსულ ლაშქარში იბრძვის როსტომი. 

ორივენი სულ ერთად არიან. მათზეა დამოკიდებული ლაშქრობის 

ბედი. მათ უგზავნის ელჩს აფრასიაბი. „როსტომს შევუთვლი ამბავს, 
ვცდი სიავუშთან დაზავებასაც, გავუგზავნი მრავალ საჩუქარს «49, 

სიავუში განმარტოვდება როსტომთან სათათბიროდ. „სიავუში როს- 

ტომ ფილეთანთან (სპილოსტანიანთან)0 ერთად მოსცილდა კრე- 
ბულს, დასხდნენ ერთად, თათბირობდნენ სხვადასხვა ამბებზე46!, 

როსტომი მუდამ ფხიზლადაა, სიავუშის ყოველ მოქმედებას თვალ– 
ყურს ადევნებს, ხშირად აფრთხილებს მას. თურანიდან მოსული 

აფრასიაბის ელჩის საჩუქრებმა და ტკბილმა სიტყვებმა თითქოს 

მოხიბლეს სიავუში და მან ნდობის თვალით “შეხედა თურანელს, 

მაგრამ როსტომი სიფრთხილეს იჩენს, ურჩევს უფლისწულს მოი- 

ცადოს ერთი კვირა. „მოვიცადოთ, ნუ ვიჩქარით პასუხს, ამ თხოვნის 

მოფიქრებაა საჭირო, თანაც სხვებსაც უნდა მოვეთათბიროთ“ნ?, 

ყოველი მნიშვნელოვანი გადაწყვეტილების მიღების დროს მე– 
ფის ძე ეთათბირება როსტომს, როსტომის რჩევით ითხოვს მძეე– 

ლებს, რომელთაც აგრეთვე როსტომი შეარჩევს. 

აღზხზრდილისადმი უსაზღვრო სიყვარულისა და ერთგულების 
გამომხატველია ვერაგულად დაღუპული სიავუშის დატირება როს– 
ტომის მიერ. 

თაჰემთანი როცა გაიგებს ტრაგიკულ ამბავს, გრძნობას კარ–- 
გაეს: 

„როცა მოისმინა ეს როსტომმა, გრძნობა დაკარგა463, 

როსტომმა ტირილსა და მოთქმა-ვაებაში გაატარა ერთი კვირა, 

შემდეგ ლაშქრითურთ დაიძრა მეფის სასახლისაკენ, თვალსისხლი– 
ანმა, შურისძიების გრძნობით შეპყრობილმა სარდალმა, როცა მი- 

აღწია მეფის კარს, ტანსაცმელი დაიგლიჯა და წარმოთქვა სიტყვა- 
ფიცი, რომ იგი იძიებს სიავუშის სისხლს: 

80 - - - 

2 ასხა კლ რს როე 4 
(503) > 4 ხე ატ) რულ კ I>კსა ს კლა. კა 

უთძ!ი ე) კა აა უმა ღლე ს ებას– 
– 

დ05) ი 9 სწა ანე ლ «ი ვაეცჩგ ემას მა> ტა 

94L 

ას თეკ! =-ს ს და 

(505) ც–წ ე)" 3 უშბა» კა უს» ფლ მას ტქმა ცხი ვც=> უმა 

" 600) ცა» პე 913 პაბ > ულ 
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-ა“ც თურანს დავტოვებ და არც აფრასიაბს, 

ოურანის ქვეყნის სისხლს მდინარედ ვაქცევ, 

ვიდრე იმ ყმაწვილი მეფის შურს 

არ ვიძიებ იმ მუხთალი თურქისაგან“. 5) 

იმდენად დიდია აღმზრდელის უფლებანი, რომ მან საყვედუ–- 

რიც კი გაუბედა მეფეს, რომელმაც გასწირა ვაჟი ბოროტი, გარყე– 

ნილი ქალის – სუდაბეს დაბეზღების გამო. როსტომის წუხილმა, 

მისმა გრძნობამ შურისძიების საზღვარი არ იცის, იგი კლავს მე– 
ფის ცოლს სუდაბეს: „ოთახიდან თმებით გამოათრია იგი, დიდე– 

ბულ მეფეთა ტახტი სისხლით შეღება, ხანჯლით ორად გააპო იგი485, 
როსტომთან იკრიბებიან სიავუშის სიკვდილით დამწუხრებულ- 

ნი; თაჰემთანი მიეცემა ცრემლის ღვრას, დარდსა და გლოვას, შემ– 

დეგ იწყებს მოქმედებას, მოუწოდებს განთქმულ რაინდებს იბრძო- 
ლონ და იძიონ შური: „გულთაგან შიში გამოაძეკეთ, სისხლით მიწა 
ჯეიჰუნის მდინარედ აქციეთ!“5წ, 

სამეცნიერო ლიტერატურაში გამოთქმული იყო მოსაზრება, 

რომ გაძიძავების ინსტიტუტი დაკავშირებულია ბევრ ხალხში გავ- 
რცელებულ ადათ-წესთან –– სისხლის აღებასთან. ამის ერთ-ერთი 
ნათელი გამოხატულებაა როსტომის მოქმედება თურანში. აღარ 
თავდება სასტიკი სისხლისღვრა, სიავუზის სისხლი უნდა ვიძიოთ, 
გული მუდამ შურისძიების გრძნობით იყოს გამსჭვალული და ხელი 
ხმალზე მომარჯვებული, ასეთ ვითარებაში, ბუნებრივია, სიმართ– 

ლისა და ჭეშმარიტების დადგენის დრო. აღარაა. როსტომის ხელით- 
ვე იღუპება თურანელი დიდებული ფილსომი, ფირანის ძმა. იმ ფი– 

რანის ძმა, რომელიც თვითონ მწარედ დასტიროდა სიავუმს და იხს– 

ნა დაღუპვისაგან მისი ოჯახი. გრძნობა შურისძიებისა ბრმაა. ბოლო 
არ უჩანს მის გამოვლინებას, საკმარისია სიავუშის გახსენება ”და 
იწყება ომი და ხოცვა-ქლეტა. დიდ ჰუმანისტს, ფირდოუსის ესმის 

საკე 9 ას» > ა#5 ისე 4 თს უე» 4 

(60) ასა 3 47 ა 3 «აკის უ!კ> ცს ე! ეყ ეი 
4594 ტკეს სა C ია» კ 

(603) 27 უკ> _ა ან ე» 59 5 

ა გ ცბბენი რტაკეს ეთ 

“ მახ ტვ კ» Mა 3 
(600) I ეკთ> აკ) ა 1) უპ 
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ამ ომის უსამართლობა და უაზრობა, მისი შედეგი მეტად სავალა–- 

ლოა; აყვავებული ქვეყანა ნანგრევებად იქცა: 
„თურანის ქვეყნიდან სოყლაბსა და რუმამდე 

ვერ ნახავდი აყვავებულ ერთ მტკაველსაც კი: 
ყველანი თავმოკვეთილნი –- მოზუცი და ყრმა, 

ქალები და ჩვილნი –– დატყვევებულნი. 
მთელი ქვეყანა კიდით-კიდემდე 
ამგვარად იყო აოხრებული4-ი7, 

დაიღუპა უდანაშაულო ხალხი, ფირდოუსი ათქმევინებს ერთ– 
ერთ თურანელ დიდებულს: ჩვენ ყველას გვძულს აფრასიაბი, ამ შე– 

მაძრწუნებელ მკვლელობაში არ მიგვიძღვის ბრალი: „არავინ იყო 

თანამჩრახველი და მონაწილე იმ უსამართლო სისხლისა ღვრი- 

სა46ზ, მაშ, რატომღა ვისჯებით ასე შეუბრალებლად და სასტიკად, 
უდანაშაულო ხალხის სისხლისღვრა უთუოდ ღმერთის წყრომას გა- 

მოიწვევს- 

ამჯერად ფირდოუსი სავსებით იზიარებს თურანელ დიდებულ- 

თა სამართლიან სიტყვებს, ამის დამადასტურებელია მისი დამოკი– 
დებულება თავისი გმირისადმი, ირანში გაბრუნებული როსტომის 
შესახებ, პოეტი ამბობს, რომ იგი დარცხვენილი იყოო (გვ. 624). 

შაჰ-ნამეში გვხვდება აღმზრდელის და აღზრდილის განსაკუთ- 
რებული ურთიერთობის მაჩვენებელი მრავალი გამონათქვამი. თუ- 

რანელი დიდებული ფილსომი, ფირანის უმცროსი ძმა, ევედრება 
აფრასიაბს დაზოგოს სიავუში, რადგან უცოდველი თავის მოკვეთა 

მიხეზი იქნება ქაუსისა და როსტომის შურისძიებისა, სიავუში ხომ 

მეფის ძეა და როსტომის აღზრდილი! 

რას გარგებს შენ უცოდველი კაცისა მოკვლა, 

ხომ ქაუსი და როსტომი გახდებიან შურის მაძიებელნი. 

4? - - · · .. 

(3) 3 ანას ულა ას» ე 
ი» ასL ეტ „ლ ას» 

ყავს, პაპა ეი 4» 

კ ჰაა” ა,>მა# 4 ავ 
უხა –ს– 3343 4, 
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მამა-მისი მეფეა და როსტომი -- მისი აღმზრდელი, 

გაფრთხილდი, იგი მისთვის თავდადებულია!4ზ? 

პოეტის თქმით, აღმზრდელს განსაკუთრებული მნიშვნელობა 
ენიჭება პიროვნების ჩამოყალიბებაში, რომ ამ საქმეში აღმზრდელი 

მშობელ მამაზე უფრო დიდ როლს ასრულებს: 

(595) აბ სა პყაე> ა) არ” > 
–_ღმე'“–. 

„როგორც უთქვამს დიდ განსწავლულ ბრძენს, აღმზრდელი მა– 
მაზე უფრო მეტია". 

როგორც დავინახეთ ზემოთ, უფლისწულისა და დიდგვაროვან 

ვაჟთა აღზრდაში მთავარი იყო (ცხენოსნობის, მშვილდ-ისრის, ქა- 
მანდის ხმარების დაუფლება, აგრეთვე, ისინი უნდა ყოფილიყვნენ 
კარგი მონადირენი და ჩოგნის მოთამაშეები. ამ დარგებში დახელო– 

ვნება აუცილებელი იყო მუსლიმურ ჩანაშიც, „შაჰ-ნამე“ გვაწვ- 
დის საინტერესო ფაქტებს მეფის კარზე ცხოვრებისა გართობა- 
დროის გატარებისა არასაომარ, მშვიდობიან ვითარებაში. აფრასი- 
აბი, თურანის მეფე, ეუბნება სიავუშს, რომ შენ შესახებ მსმენია-– 
ბადალი არა გყავს ჩოგანის თამაშში, ისრის ტყორცნას, ლახტსა და 
ცხენოსნობაში. ამიტომ მეფე სთავაზობს სიავუშს შეეჯიბრონ ერთ- 
მანეთს. 

„გამოიჩინე უნარი მხედართ წინაშე. 

(530) გესმის, არა თქვან, რომ შენ არ ივარგე7?9!“ 

ამრიგად, ამ პაექრობა-ჭიდილში გამარჯვება პრესტიჟის საქმეა, 
ეს აუცილებელი პირობაა თავისი ავტორიტეტის განმტკიცებისათ- 
გის, რასაც სიავუშმა ჩინებულად გაართვა თავი და დაიმსახურა თუ- 
რანელ რაინდთა აღტაცება და მეფის წყალობა: 

„ასე უთხრა მეფემ თავის ლაშქარს, დაემორჩილეთ მას?!!“ 

2 –_ღ_–_ 

-ც> 490 აა ლე 3 წ 4“ 
2-9 «ბები ეხუბაე ვ ას ს-ს 
(581) => იბეა! Lც 351» ალას 

მასა ასს– ატა ეტ ეს 
ფვთ ჰა აყ მს წე ს ასს 

” | რ» კულას «CI -,C.. 9. 

534) “ე 4>ი 1. +ას ,- 
ყი



„ვეის ო რამინი“, აგრეთვე, აგრძელებს დიდგვაროვანთა შვი- 

ლების აღზრდის ირანულ ტრადიციას. ყურადსაღებია ის, რომ აქ 

ლაპარაკია ქალიშვილის –– ვისის აღზრდაზე. ტექსტში გარკვევი- 

თაა ნათქვამი, რომ იმ წამსვე, როგორც კი იშვა ვისი, დედამ იგი 

ძიძას მისცა; ძიძამ იგი ხუზისტანში წაიყვანა, რადგანაც იქ ჰქონდა 

სახლ-კარი.7? ვისი იზრდება განცხრომასა და ფუფუნებაში და ისე– 
თი მშვენიერია, რომ ედემის ბაღსა და მზეს ჰგავს... ვისის სილამა– 
ზის აღწერის შემდეგ, პოეტი დასძენს: „ამგვარად აღზარდა Cგი ძი–- 

ძამ, მისი აღზრდისათვის არ ზოგავდა სულა“ და აგრძელება?მ, რომ 

იქვე იზრდებოდა რამინიცო: 

„ერთად იყვნენ ვისი და რამინი, ვითარცა ერთ ბაღში ადრა- 

გუნი და ნასრინი“. (M. MI I-ის გამოცემა, „გვ. 37)74. 
ისმის საკითხი –- ერთ ძიძასთან იზრდებოდნენ ორივენი? ეს 

ფაქტი მეტად საინტერესოა და იგი იპყრობს მკვლევართა ყურად- 
ღებას. სპარსულ ტექსტში აღმზრდელის აღსანიშნავად ნახმარია 

ძმVმგომი, უხას პ. ჰორნის აზრით, მხოლობითი რიცხვის ფორმაა 

„რი:იტ%, ძიVმლ2ი, სუფ. წგი (ძიჯმMგი)?. ჯიდენგრეი არ გამო– 

2 აც კჯ კაL ე) «4 ა2C უს» 

აIა არს ს „ტკას Lც4I / 

არსასა 1,3 ა» ეჯ 4 
ტრა ცხ 3 ა> აჯ ხა! 4. 

ანსცს 1 აე» ათ> 
_ .. >–______- 

« Iაა» „Iს L ლათ « ცს კ I ე.33) ,>ა წ ი „... 
–< 

1970 « ე ს, >II. კ,-სLალ1 

ალს 3 ცავ ხა სა» ი 
თეა 3 ა# კპ ხს «ლეკა 

:§ პ, ჰორნი ყჭი-ს საკუთრიე ახ. სპარსულ სუფიქსად მიიწ ნევს, შეცდომით-ჟი 

სუფიქსისგან მივიღეთ-ყ4ი და მოაქეს ანალოგიური მაგალითები ახალ ზემოგერმანუ- 

ლიდან––I155 < 155,––IIით < IC და სხვ. ნ. M#0”ი, M000ლ0515C66 5CIIIIII50+მCIMIC, 

CIIIნი, I, 2, გე. 178. ეს დასაშვებია, გაეიხსე ნოთ ახ. სპ.-იჯ. რომელიც წარმოიშვა 

–იჟ-ს არასწორი გამოყოფის შედეგად ჩმII14-ში ფუძისეული I) (შდრ. საშ. სპ. იგხი- 

#0) მიეკუთვნა სუფიქსალურ 2-ს და იქცა მაწარმოებელ სუფიქსად. (იხ. იქეე, გე. 

183), მაგრამ წჭი-ის შემთხვევაში ყველაფერი ნათელი არ არის. ერთის მხრივ, საშ. 

სპ.-ჯი ძალიან კარგადაა წარმოდგენილი ახ. სპარსულში -ჟჭი-ის სახით. ჰორნს მო- 

აქვს ისეთი მაგალითები, რომლებიც დადასტურებულია პარალელური ფორმებით: 

ვ1 
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რიცხავს, რომ პოემის პართულ ორიგინალში იყო ორი აღმზრ– 

დელი?7მ. 
რამდენადმე განსხვავებულია ეს ადგილი პოემის ახალ გამო- 

ცემაში: 

(44) ას 4 2 ეც ა» 4ს. 4 
ას) სხ » უს ევა –“ 

„მიძასთან იყო ხუზისტანშივე რამინიც. 

ასევე ძიძა დაჰკანკალებდა მას“. 

მივმართოთ ქართულ „ვისრამიანს"“. ვისის შესახებ ნათქვამია: 

„გარდაიხადეს ძეობა დღა დაარქუეს მას მნათობსა სახელი ვისი და 

მაშინვე მიაბარეს კაი გუარიანს გამდელსა გასაზრდელად"?7. ქარ- 

თულ ტექსტში ვკითხულობთ: „ესუა მოაბად ხელმწიფესა ძმა, სა–- 
ხელად რამინ, ვისისავე ჟამთა შიგან დაბადებული. უყუარდა მოა- 

ბად მეფესა შვილად და წაღმართად ჰხედვიდა. და საზრდელად ხუ– 

ზისტანსავე გამოგზავნა ჰაერისა და ქუეყანი!» სიკეთისათუის. ვისი 

და იგი ერთსა ქუეყანასა შიგან იხრდებოდეს, ვითა ერთსა შიგან 
ორნი ყუავილნი –- ადრაგუნი და ნასრანი“. ქართული ტექსტის 

ხუზისტანსავე გადმოსცემ სპარსული უ!აჯ> 4“ „». და ამრიგად, 

ქართული „ვისრამიანი“–დან არ ჩანს, რომ ვისი და რამინი ერთ აღ- 

მზრდელთან ყოფილიევვნენ, ერთ ქვეყანაში კი –- ხუზისტანში (ბა- 

ღი –- ხუზისტანი, ორი ყვავილი –– ვისი და რამინი). 

რა ასაკისა იყო ხუზისტანს გამოგზავნილი რამინი, ეს არაა 'ნაჩ– 

ვენები. სპარსული პოემისგან განსხვავებით, ქართულ ტექსტში და- 

ხასიათებულია აღზრდადასრულებული რამინი: „სახე უმსგავსოდ 
ტურფა ჰქონდა, თუალ-წარბ შავი, თმანი –– მდიდარნი და გრუზ- 

ნი, შავნი წუერნი –– მერცხლის ბოლო; ტანად საზომიერი..., ძალად 

და გულად ვითა ლომი, სიფიცხედ ვეფხისაგანცა უფიცხესი; ცხე- 
ნოსანი, მონადირე, მონავარდე, მოჭადრაკე, მხიარული, საწადისი, 

ძალისა ხმისა ყუელასი უბროდ მცოდნელი იყო; მშუილდსა მის- 
სა ვერვიენ მოჰზიდვიდა, შუბთა და ასპარეზთა მისებრ ვერავინ იმ- 
ღერდის, ესრე რომელი ჭრუეტასა მისსა შეექციან... არცა ვინ მათ 

47218ი <874! და 329'5M#ი, მაშასადამე, –გL-ჭი ორი სუფიქსია. მეორე მზრივ, აბსტ- 

რაქტულ სახელში ძ#5V2გM802M10 სუფიქსი 1ხ ერთვის ძ/VმM8ი-ს, რაც შესაძლებ- 

ლობას გვაძლევს ვივარაუდოთ, რომ ძ4V2I-ის პარალელურად მხოლ. რიცხვის 

მნიშვნელობით გამოყენებული იყო ძ#VმM9ჟი. 

72 VIძრტიდ:?0», 00 წი)ძმ!1ვიის5..., გე. 80. 
27 ვისრამიკც ნი, ალ. გვახარიასა და მ. თოდუას გამოცემა, თბ., 1962, გვ. 37. 
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ჟამთა შიგა მისი შემბმელი კაცი იპოვებოდა“?ზ. ამრიგად, ხუზის- 

ტანში აღზრდის შედეგად რამინმა შეიძინა საშუალო ირანული 
ეპოქისათვის დამახასიათებელი რაინდულ ჩვევათა მთელი კომპ– 
ლექსი, რომელიც იყო შედეგი მკაცრი, თითქმის სამხედრო აღზრ– 
დისა და წვრთნისა. ბუნებრივია, ამას ვერ შესძლებდა ვისის ძიძა, 

ქართული თხზულების ეს ფრაგმენტი განსაკუთრებით მნიშვ– 
ნელოვანი და საყურადღებოა. ჩვენი აზრით, იგი არაა ქართველი 
ავტორის საკუთარი შემოქმედების შედეგი. თუ შევადარებთ სასა– 
ნელ რაინდებს, ვთქვათ, იმავე არდაშირ I-ს ზრდადასრულებულ 
რამინს, დავინახავთ ბევრ საერთოს. ორივე ჩინებული მხედარია, 

მშვილდ-ისრის მტყორცნელი, მონადირე, ჭადრაკში დაოსტატებუ–- 

ლი. არდაშირის დაკვრამ და სიმღერამ მოაჯადოვა არდავან მე- 
ფის სატრფო და ჩამოაშორა მას. ასევე რამინიც: მისებრ მომღერა– 

ლი არ მოიძებნებოდა. უსათუოდ ქართველ მთარგმნელის ხელთ 
მყოფ დედანში იყო ეს ცნობები რამინის შესახებ, რომლებიც ორ- 

განულად უკავჭშირდებოდნენ სასანურ ირანში უფლისწულთა და 

"დიდგვაროვანთა შვილების აღზრდის სისტემას. უდავოდ, ეს ფაქტი 
ქართული ტექსტის სიძველესა და მნიშვნელობაზე მეტყველებს. 

თანახმად „ვისრამიანისა“, შაჰი მოაბადი რამინის წამოსაყვა– 

ნად აგზავნის ხუზისტანს საპატიო დიდებულებს, განსხვავებით ქაუს 
მეფისაგან; სიავუში თვითონ იჩენს ინიციატივას მამის კარზე დაბ- 
რუნებისა და მიემგზავრება იქ აღმზრდელის თანხლებით. 

ორივე ტექსტში გვხვდება ტერმინები აღზრდის, აღმზრდელის 
აღმნიშვნელი. „შაჰ-ნამესა“ და „ვეის ო რამინში#“ აღზრდისათვის 

გამოყენებულია 5+2,) , « უბე.» 
· · . .. ბე.» ასა უვუაც) 5 

„ფერიდუნის შვილიშვილს მწყემსი ზრდის“ 

(„შაჰ-ნამე“, გვ. 467). 

არხს 1)4I აე.» აძ> 
(„ვეის ო რამინ“, გვ. 44). 

ეგევე ტერმინი იმIVმIL8ი, აღზრდის მნიშვნელობით, როგორც 
ვნახეთ ზემოთ, გამოყენებული იყო საშუალო სპარსულ ხანაში. 

აღმხრდელისათვის გვხვდება რამდენიმე ტერმინი, ამათგან 

ფართოდაა წარმოდგენილი საშ. სპ. ძ1Vმ2M >> ძეXმ, ძმVწვი, ორივე 

78 იქვე, გვ. 38. 
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სქესის აღმზრდელისთვის. „შაჰ-ნამე–ზი” „თს როსტომია „ვეის 
ლო რამინში“ «Iა ვისის ძიძაა, რომელიც მოგვაგონებს შუა საუკუ- 

ნეებში ცნობილ ტიპს გამზრდელისა: ქალის სასიყვარულო თავგა- 
დასავალში მონაწილე, მისი მესაიდუმლე, საკმარისია გავიხსენოთ 
პკღმზრდელი ქალი „რომეო და ჯულიეტადან“. ძიძის სახის ამგვარი 

უვოლუცია შენიშნა გ. ვიდენგრენმა?9შ. 

აღმზრდელის მნიშვნელობის გამოსახატავად „შაჰ-5ამეში“ 4Iა-ს 

გარდა გამოყენებულია რამდენიმე ტერმინი. 

აღმზრდელის გამომხატველია ი0»Iიმ2 მყ6იLI5§ -ყმL სუფიესით 

წარმოებუ ლი 02ILVმIძწვL: 

(595) „აჭბ'“ 
„აღმზრდელი მამაზე უფრო მეტია“. 

ზოგჯერ აღმზრდელის მნიშვნელობით იხმარება ეს სც»! მი ს78- 

წხ8L „მასწავლებელი დამრიგებელი, აღმზრდელი“ < 8002 აწ. ფუძე 

მოV0XLმი-ისა, საშ. სპ. მI6XIმი, მIიC6ბ-„სწავლება დარიგება“, 
მIი6XL2L „მასწავლებელი“ (MVხ6Lი, CI055მL, 9): 

ახ კ) ა) ა» 2 ს ა 
ფი) ე,V ესე CL 

„როცა განვლო ღრომ, მოვიდა აღმზრდელის ბრძანებით“. 

ტერმინით მოის72ყ0L-ით აქ აღნიშნულია მწყემსი-აღმზრდელი, 

რომელთანაც მთაში იყო ქაიხოსროვი. 

(621) ი» ას)» ს/ც! “ 

„რადგანაც შენ ხარ დიდებულების აღმზრდელი“. 

აღმზრდელის მნიშვნელობის შემცველია ასაკსა ძეწმიძმ-მუძმ 

სუფიქსის მეშვეობით წარმოებული სიტყვა ძა51გი-ისზ% აწ. ფუძი- 

საგან ძეL. 

იბვბ კვ ტ «აცს ვ ატ 
(595) უბ 3 Cსა 24295 » ე 45 « 

გუჭან შევიტყვე მისი აღმზრდელისაგან, რომ ეს მშვენიერი (ყმაწვილი) უგნუ– 

რია“. 

––ი ც. V Iძხინდ(:6Cი, დასახ ნაშრ., გვ. 81. 
80 შღრ. საშ. სპ.-პართული წარწერა, სადაც აღზრდის მნიშვნელობითაა ნახმა- 

ტი იგივე ზმნა ძ2518», იზ. ზემ. გვ. 12. 
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გვხვდება მრავლობითი რიცხვის ფორმით ასაკს (გვ. 467). 

კაე ზმნის ნამყოს მიმღეობა აა)4» პასიურ მნიშვნელობას გად- 

მოსცემს-–-–,„აღზრდილი“;: 

(577) «აა» სც> ოა სს> 
იელბ ტა > ბაკ.» > 

„საწუთროე, არ ვიცი, რისთვის ზრდი, 

საკუთარი აღზრდილი რომ მოსპო?“ 

გვხვდება მრავლობითი რიცხვის ფორმით: აწია,» 

სა,» 3 კას “ სს> 
(611) ას ა» კა C ა აV აე.» «> 

„საწუთროე, რა გინდა შენი აღზრდილებისაგან, 

შენნი აღზრდილნი გულდადაგულნი რატომ არიან?“ 

ზემოთ განხილული იყო აღსაზრდელის აღმნიშვნელი ტერმინე- 
ზი ასაკის მიხედვით, გამოყენებული საშუალო ირანულ ეპოქაში. 

ზოგი მათგანი გადმოსულია ახალ სპარსულშიც. „შაჰ-ნამეში“ ხში- 

რად გვხვდება Mაკ” IცძიL < საშ. სპ. M6(0M. ზაბულესტანში წა- 
საყვანი ბავშვის, სიავუშის შესახებ ნახმარია ა,ბ პა # “ლომი- 
სებრი ყმაწვილი'; ჩვენი ვარაუდით, ამ ამბების დროს სიავუში იყო 
დაახლოებით 7 წლის, „შაჰ-ნამეში“ მა X -ს არა აქვს გარკვეული, 

ზუსტად განსაზღვრული მნიშვნელობა, შემოფარგლული ასაკობრი– 
ვი ჩარჩოთი: მა ზოგადად ბავშვს აღნიშნავს: 

· <= –> 

„დაორსულდა ბავშვზე ფერენგის--მთვარე4. 

გვხვდება სიტყვათშეერთება ა X- #ას (VაძმMI XიIძ), შდრ. 
კგართ. „ყრმა წურილი“ („მცირე ყრმა“), კონტექსტის მიხედვით, 

ფირანი ყოველნაირად ცდილობს ხოსროვისადმი მტრულად განწყ– 

· ობილ მეფეს, აფრასიაბს შეუქმნას შთაბეჭდილება, რომ ხოსროვი 
პატარაა და არავითარ საშიშროებას არ წარმოადგენს: 

ა"·7» ს ა,> ჟაX- ა ა 
(520) ც»ა ას) + ე#M I „ეს 

„მეფეო, მოვიყვანე ეს პატარა ბავშვი, რას მიბრძანებ ახლა!« 
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ტერმინები M0ძ2M, და )6V8ი (ევან) იხმარება ერთსა და იმავე 

კონტექსტში განურჩევლად: 16Vგი აIკ>-ს უწოდებენ 10 წლის ბიჭს, 

ხოსროვს: _ 

(594) უსი I კ ა <= 
„იმ წამსვე მოვიდა მასთან ჯრმა, დახედა მას ფალავანმა“ 

აღმზრდელის გასამრჯელოს საკითხი იმ ხალხებთან, რომლებ- 
შიც მიღებული იყო აღზრდის ანალოგიური სისტემა, სხვადასხვა–- 

გვარად წყდებოდა. „შაჰ-ნამეს“ მიხედვით, აღმხრდელმა როსტომმა 

გეფეს ჩააბარა გამოწყობილი, ძვირფასად მორთული, მდიდარი 

ძღვენით დატვირთული აღზრდილი. ესეც კარგად ცნობილი დღაქტია, 
აღმზრდელის მოვალეოზა აღზრდილის წინაშე. მაგრამ რა მიი::ო სა– 
ნაცვლოდ –- ტექსტიდან ეს არ ჩანს. 

„ვისრამიანის“ მიხედვით: 

„ეგზომნი საქონელი და ოქრო გაუგხავნა ძიძასაცა, რომელ აქ– 
ლემნი და ჯორნი საჭურჭლესა ქუეშე დაშურეს“ზ!. 

კავკასიაში გავრცელებული იყო აღზრდის სისტემა, ცნობილი 

მ18II# ინსტიტუტის სახელით (მსმIIL –– ბავშვის აღმზრდელი). რა– 
ში მდგომარეობს «იგი? ამ საკითხს შეეხო კავკასიის ეთნოგრაფიის 

მკვლევარი ფ. ლეონტოვიჩიზ? გასული საუკუნის 80-იან წლებში; 

იგი აღნიშნავდა, რომ კავკასიის მთიელთა შორის, ძირითადად თავა– 
გად–აზნაურთა წრეში, ძველთაგანვე შემოღებული იყო წესი ბავ– 

შვის ჩაბარებისა ატალიკისათვის, რომლის ხელმძღვანელობით 

აღზრდილი ეუფლებოდა მთიელი მხედრის ყველა თვისებას. უმე- 
ტესად აღმზრდელი იყო ბავშვის მამაზე დამოკიდებული. 

აღზრდილნი მთელი სიცოცხლის მანძილზე განსაკუთრებულ 

ყურადღებას იჩენდნენ ატალიკის მიმართ და უთმობდნენ მას ნადა– 

„ვისრამიანი“, გე. 39. სპარსულ ტექსტში არაფერია ნათქვამი ვისის გამზრ– 

ყელს გასამრჯელოს შესახებ. 

თ იზ, დ. II II20#X709M 9, ჩიგ1ხ #28M23CMMX LI00V68. Mმ2160M2XLI M0 

06MIMM0MV 0Mი0მ3წV7 CC800M0L0 IM ს004+0MM00 #20Xმ38, I, 0ი9CC2, 1882. ;ე. 363 -_ 

364. 11, Cუ8%CC2, 1883, გვ. 252-–253. 
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ვლის საუკეთესო ნაწილს. მჭიდრო „ურთიერთობა აკავშირებდა, 

აგრეთვე, აღხრდილსა და გამზრდელის ვაჟიშვილებს, რომელთაც. 
ეწოდებოდა 0M100ცწ (ე. ი. „ძუძუსთავი“) მათ შორის არსებული 
ნათესაობა იყო უფრო ძლიერი, ვიდრე სისხლით ნათესაობა. 

აღზრდის პერიოდში მამა არ ნახულობდა თავის ვაჟს. აღზრდა 
სრულდებოდა 15 წლისთვის. ამ დროს ატალიკი უბრუნებდა მშობ- 

ლებს ვაჟს და იღებდა აღზრდისათვის გასამრჯელოს. 
ფ. ლეონტოვიჩი აღნიშნავს, რომ აღზრდის ეს წესი, ჩანს, ცნო– 

ბილი იყო სლავური სამყაროსთვის. კერძოდ, ძველი რუსული საზო– 

გადოებისათვისზ). 
ამ ინსტიტუტს შეეხო ცნობილი მკვლევარი მ. კოვალევსკი. მან 

სცადა აღმოეჩინა სხვის ოჯახში აღზრდის ფესვები. მკვლევარი 
2(მ1I# ინსტიტუტს აკავშირებს მატრიარქატთან (CMმ12ჯIIIICMIIM იიმ- 

80M)%ზ, ჩერქეზების მაგალითზე იგი წერდა: «/1CXVI I010MV ICCIX11010+ 

V VM60M9C008 I2გ 800097806 M# X0CI10001IICMV VIMILV, X6II201ILI6MV 

80+VIIIხ 090 0IM0L)0!!!0 MX LIMM 8 ი0ი»წხ მწმ»ხI#მ, MI #ი0LII'2X- 

XIV0CXI0CIნ MX LX 10MV MVIM I0VI0CMV 01IIV 9487 VII2Cხ Cი0იM0!!, 0VMC- 

8MMM9M0, #M6 0 MIM0" მ99ყMI6CC M#M2# #0 +011, 410 8C6 V9II0LMხI 01L0L0 

606210788 M0VVIV 60ხII1ხ MVX4+ხ9IMII MX Mმ+X00I4. 10»ხIM0 01L+0ხI10C 

იიM39MმVIIC IIX CM II 00VIIM MVXXMMM0CM 0608II0MV0 IIX 8 6-0 
0076. 9 31000 M010C0X210MI0 6ხI10 019010 00X:70MVI9 8 #0 
I4.1M M06VI0M C0Mხ0, #ი02608819Cხ CIIC VCხIII08X)CIIIIC, VCხII108.10- 

#M6, Iს6MIIMMმ8ცIICC6 8ზხI!სIლი(იIICმLIVVI0 დ00MV ილეძამყI მ1მ.1615:0M 

8ვ3ი0ლი0ლი ლხIMმ2 8 0VMII MVX20 6-0 M20X0ე1X»%პ, 
მ. კოვალევსკის აზრით, გაძიძავებას, ძუძუმტეობას უდიდესი 

მნიშვნელობა ჰქონდა გვაროვნულ საზოგადოებაში, როდესაც გა– 

უთავებელი მტრობა, შემოსევები, სისხლის აღების ადათები და 

სხვ. ემუქრებოდა ნებისმიერ გვარს. შესაძლებელი თავდასხმის ასა– 
ცილებლად ძუძუმტეობა ფართოდ იყო გამოყენებულიზს, 

თავისი განვითარების მანძილზე ამ ინსტიტუტმა განიცადა რი– 

გი ცვლილებებისა. თავდაპირველად ბავშვების გაცემა აღსაზხრ- 

დელად დამახასიათებელი იყო ყველა წოდებისათვის. აღმზრდელს 

და აღსაზრდელის მამასაც “ერთი სახოგადოებრივი მდგომარეობ»> 

  

83 დტ, II. I060M+709MV, დასახ. ნაშრ., 1, გე. 363. სქოლიოში. 

M M. L0C304680X#MIV, 32M0!! II 06ხIყვI M2 M#208M236, +. 1, M., 1890, 

გვ. 22. 
88 იქვე, გვ- 17. 

86 იქვე, ტ-· II, გე. 7. 
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ჰქონდათ, უცხო ოჯახში იგზავნებოდნენ გოგოებიც, ყველაფერი ეს 

დამახასიათებელია გვაროვნული წყობილებისათვისზ?. 
ავტორი მიდის იმ დასკვნამდე, რომ ამ მოვლენის საწყისები 

მოიძებნება სახოგადოების განვითარების იმ სტადიაზე, როდესაც 

მატრიარვატი შეიცვალა ბპატრიარქატით. მკვლევარი წერს: 

-««8 310M IICIIIVI6 Mხ! 8M9VM, I210 IVMმX7ს 10CX+მ10MI0 060C- 

M08180MხIM 0608030M, –- 820ხM8 ლ80%06იმვიი MV CიCILII0)MMCCVII 
160680 8LIIICIIIIხIM, Mი9M9098LIIIV IC00XI:M109IხIC, 8 3იმ19MII7064716I10# 

M00მ1C L#CV39Mე8მCMLIღ6, 1101:VIIIM#0CM 06VCM08»M9IILსI6 თ0012#6IVნსIMM 

0I1L01IICILIII9 MM, დინML!, C+X820010 II009XI12, IC0CX0ILმ M910# 8 Mმ- 

რ60MICMIVM 07/#. ს8M80+6 C XCM, 21მLხIM00180 C0Xი02III0+ 80 MI0- 

X+0M ი600XII10ყ8MხMIC M60+ხI ხ0708სIX 0II/0IIICIMII>59, 
ფეოდალიწზმმა კვალი დააჩნია ამ ინსტიტუტს. იგი შეინარჩუ–- 

ნა მხოლოდ გაბატონებულმა კლასმა, თავადაზნაურობამ. აღსაზრ– 

-დელის მამა ყოველთვის სოციალურად უფრო მაღლა დგას, ვიდრე 
„აღმზრდელი, აღზრდის ეს წესი ვრცელდება მხოლოდ ვაჟებზე. ამ- 
რიგად, ერთი ნხრივ, პატრონობა და დაცვა, ხოლო მეორე მხრივ, 

ძლიერი მფარველის მოპოვება –– ტიპიური ფეოდალური თვისებე- 
ბია; მაგრამ, მ. კოსვენის აზრით, ამ ინსტიტუტმა, იმ სახით როგორც 

იგი წარმოდგენილია კავკასიაში, შეინახა გვაროვნული წყობილე- 
ბისათვის დამახასიათებელი თვისებებიც, რაც შემდგომში გამოიხა– 

ტება: ბავშვის გადაცემისას აღსახრდელად არასდროს არ ჩანს დე–- 
დის პროტესტი, რაც თითქოს ბუნებრივი უნდა ყოფილიყო. ისტო- 

რიულად ეს სავსებით გამართლებულია, რადგანაც ბავშვი აღსაზრ– 

დელად გადადიოდა დედის გვარში. იმაში, რომ ბავშვს სპხელს ურ- 

·ჩევენ აღმზრდელები და არა მშობლები, მ. კოსვენი ხედავს დედის 

„უფლებრივ წესს, რომლის მიხედვით ბავშვს სახელს არქმევს დე– 
-დის ნათესაობა. და ბოლოს, ყურადღებას იქცევს ის, რომ ყველგან 
'ჩანს აღმზრდელი მამაკაცი –– მ1(მII« და არა აღმზრდელი ქალი. ეს 

“არაა შემთხვევითი, რადგანაც მთავარია არა აღზრდა, არამედ დე– 

«დის გვარისადმი განკუთვნილება და პირველ ადგილზეა არა ძიძა- 

„ქალი, არამედ არქაულად ბიძა, დედის გვარის მოთავე, მატრიარქა– 

„ტიდან პატრიარქატში გადასვლის ხანაშიზმ, · 
ბუნებრივია, რომ დროთა განმავლობაში ამ ინსტიტუტმა მი-, 

„იღო მკვეთრად გამოხატული კლასობრივი ხასიათი. აღსახრდელად 

%7 M. X00808I, #+2XILMIV2CI80, «C0801CMX2M 5IMMი0-იგდMი», 1935, +. 2, 

51-59. 
88 იქვე, გე. 55. 

00 M. LL0ოC80XM, დასახ. ნაშრ., გვ. 59. 
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იგსავნებოდნენ მხოლოდ თავადაზნაურთა შვილები. მაღალი წო- 

დება აღსაზრდელად აძლევდა თავისს შვილებს უფრო დაბლა 
მდგომს. დამოწმებულია ფაქტები ძიძაობის დაჩემებისა. საინტე–- 
რესო მასალა გვხვდება ფ. ლეონტოვიჩის წიგნში. რაც უფრო გავ- 
ლენიანია თავადი ან ახნაური, მით უფრო მეტი მსურველია მისი 

ვაჟის აღზრდისა. ზოგჯერ მსურველთა შორის იწყებოდა ჩხუბი და 
დავა და თავადი იძულებული იყო დაეშვა, რომ მისი ვაჟი აღზრდი- 
ლიყო ჯერ ერთთან, შემდეგ –– მეორესთან ჩერქეზი თავადის 

ვაჟს, ვინმე ასლან-ბეგს ჰყავდა სამი აღმზრდელი. პირველად იგი 

იზრდებოდა მამის მეგობრის სახლში, შემდეგ ნებაყოფლობითი შე– 
თანხმებით –– სხვასთან, რომელსაც მოსტაცა ბავშვი ვინმე ახნა- 

ურმა ჰაჯი ბერზეკმა. ამის გამო დაიწყო სასტიკი მტრობა ორ აღმ– 
ზრდელს შორის. ბოლოს უხუცესთა საბჭომ გაარჩია მათი საქმე და 
მიიღო გადაწყვეტილება: ასლან ბეი უნდა დაბრუნებულიყო წინა 
აღმზრდელთან, შემდეგ კი გადასულიყო ჰაჯი ბერზეკთან და მასთან 

დაესრულებინა აღზრდა%, 

სამეცნიხერო ლიტერატურაში ცნობილია ბავშვის მოტაცების 
სხვა შემთხეევებიც, ე. ი. გაძიძავება იღებდა ძალისმიერ ფორმას?!!. 

ზოგიერთ მთიელ ხალხთან ბავშვის მიცემა აღსაზრდელად წარ– 
მოადგენდა პატივის გამოცხადების აქტს აღმზრდელისათვის. ჯერ 
კიდევ ბავშვის გაჩენანდე შეარჩევდნენ ოჯახს და აცნობებდნენ ამ– 
ის შესახებ მომავალ აღმზრდელს, რომ მას ხვდა პატივი მათი ბავ– 

შვის აღზრდისა. 

მ. კოსვენის დაკვირვებით, სვანებთან ეს მოვლენა წარმოად- 

გენდა მოვალეობას: „310Cხ #000X69MMC, II0MIIM0 C6გეIIII1)ხ # X#მ2XV- 

ჩმ)ხ9MნIX Iმ2XI0I08, V0CVVI ყე 10VIIVX I108III%0C1C9M, 8 10M VIICI9-- 

30C9III6I80Iნ უ16IX6CI C80MIX I0C0001“, წერს მკ-ლევარი??. 

აღმზრდელთან ყოფნის პერიოდში მშობლები არ ნახულობდ- 
ნენ თავიანთ შვილს, არ კითხულობდნენ მის ანბავს და არ იჩენდ- 

ნენ' მასზე ზოუნვას. 
რაც შეეხება აღსაზრდელად მიცემული ბავშვის ასაკს, სხვადა- 

“სხვა მკვლევართა მიერ შეგროვილი მასალის ანალიზი ცხადყოფს, 
რომ უმეტესად აგზავნიდნენ ახლად შობილს. კლაპროტის მონაცე– 

მებით, ამაში აისახა წოდებრივი სხვაობა: თავადის ვაჟს აღსაზრდე– 

  

იი დ, II. I060M108MVM, #21 X28X83CMIMX 100068, 1, გე. 164. 
91 იხ. C0C6C86VM-ის დასახ. ნაშრ., გვ. 42 და იქ მითითებული ლიტ-რა. 

9% იქვე, გვ- 43. 
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ლად აძლევდნენ მესამე დღეს დაბადებიდან, ახნაურისა –- 3-4 
წლის ასაკში93. 

ხანგრძლივობა აღზრდისა, ვ. ლეონტოვიჩის მიხედვით, სრულ– 

დებოდა 15 წლისთვის“, მ. კოსვენს მითითებული აქვს სხვა საზ–- 

ღვარიც 12 –– 13 წელი, ან 17 –– 18, ზოგჯერ, ზოგადად – ცო- 

ლის შერთვამდებ%ზ. 
აღზრდას ჰქონდა საფუძვლიანი, მრავალმხრივი და საკმაოდ 

მკაცრი ხასიათი9%. 

აღზრდის ვადის დასრულების შემდეგ, აღმზრდელს ევალებო- 
და შეემოსა აღზრდილი, შეეიარაღებინა, მიეცა ცხენი, ზოგჯერ მსა- 

ხურიც და მიეყვანა მამასთან. თავის მხრივ, აღმხრდელი იღებდა 
აღზრდილის მშობლებისაგან დიდ გასამრჯელოსა და უხვ საჩუქარს. 
ყაბარდოელებთან აღმზრდელს ეძლეოდა მიწის ნაკვეთი, ზოგჯერ 

სამემკვიდრეოდ. ჩერქეზებთან, ჩვეულებრივ, აღმზრდელს ეძლეო– 
და გლეხთა რამდენიმე ოჯახი. 

როგორც აღვნიშნეთ ზემოთ, აღმზრდელსა და აღზრდილს შო–- 
რის მყარდებოდა მჭიდრო ნათესაური ურთიერთობა, რომელიც 

იყო გაცილებით უფრო ღრმა, ვიდრე თავისთავად აღზრდის ფაქ- 
ტი და არ წყდებოდა აღზრდის დასრულების შემდეგ. ზოგჯერ ამ 
გზით უნათესავდებოდნენ ერთმანეთს მთელი ოჯახები და გვარები. 

კავკასიურ ენებსა და ოსურშიც გვაქვს ამ ინსტიტუტთან და–- 
კავშირებული გარკვეული ტერმინები. 

218II# „გამზრდელი“ <თურქ. 218+ სუფ. IIM. მ. კოსვენი დიდ 
მნიშვნელობას ანიჭებდა მ18-ს შინაარსის გამოვლენას, შესაძლებე– 

ლი იყო, რომ ამ ტერმინში ჩაქსოვილი ყოფილიყო „დედის ხახიც“, 

ე. ი. ნათესაობა დედის მხრიდან, რაც მეტ დასაბუთებას შესძენდა 

მკვლევართა ვარაუდს –– ამ ინსტიტუტის დაკავშირებისა მატრიარ– 
ქალურ საზოგადოებასთან. 

უკანასკნელმა გამოკვლევებმა დააზუსტეს ეს საკითხი. მ1მ-ს 
აქვს შემდეგი მნიშვნელობები: 

1. მამა. 

2. ბაბუა დედის მხრიდან, წინაპარი, პატრიარქი, ბერი, უხუ– 

ცესი. 

  

% M, #00C80VM, დასახ. ნაშრ., გვ. 44. 
% თ. II. 1I1Iთ609X108MVM, დასახ. ნაშრ., გვ. 253. 

ი M. L0C806XM, დასახ. ნაშრ., გვ. 43. 
% 6. II. I 60M703M M, დასახ. ნაშრ., 1, გე. 164. 
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3. მიმართვა მოხუცი მამაკაცისადმი, პატივისცეძის აღმნიშვ– 
ნელი. მიმართვა ქალებში ასაკით უფროსი ქალისადმი. 

4. ბიძა. 

5. უფროსი ძმა; უფროსი და (თურქ. ისტ.. 

6. მამრი?. 

გL8-ს მნიშვნელობათა გაანალიზების შედეგად ე. სევორტიანს 

გამოაქვს დასკვნა: 
„მწმ-ს მნიშვნელობები ცხადყოფს, რომ მათგან უმთავრესი 

დაკავშირებულია პატრიარქალურ წყობასთან; „უფროსი გვარში, 

ოჯახში, ე. ი. მამა, ბაბუა.“ 

ქალის ხაზი გ(მ-ს მნიშვნელობათა შორის თითქმის არ ჩანს. 

მხოლოდ ცალკეულ თურქულ დიალექტში შეიძლება მოიძებნოს 
მნიშვნელობათა კომპლექსი, რომელთა შედგენილობა მოგვაგონებს 
ნათესაობის საკმაო ძველ ტერმინებს მხმ, მბმ: შდრ. 6ძც უფროსი 

ძმა, ბაბუა, მამა, ბიძა, უფროსი და“. 

მLმ-ს სემანტიკაში მამის ხაზს მოწმობს ის, რომ ისტორიულად 

მ(მ „ბაბუა“ ნიშნავს ბაბუას მამის მხრიდან, საპირისპიროდ ხმხმ- 

სი „ბაბუა დედის მხრიდან“. 

მოტანილი მსჯელობიდან მაინც ჩანს, რომ თურქულ არქაულ 

ლექსიკაში შემოგვრჩა მLმ-ს უძველესი მნიშვნელობა –– ნათესაობა 

დედულეთის მხრივ. | 

როგორც ჩანს, მ(მ თავდაპირველად ბავშვის ენის კუთვნილება 

იყო და შემდეგ განზოგადდა. იგი დამოწმებულია მრავალ ინდო- 

ევროპულ ენაში; შდრ. ლათ., გუთ. მLLმ ”მამა,' ძვ. ზ. გერმ. მL(0 

მამა” “წინაპარი”, ალბანური მL 'მამაზ, ხეთ. მ11მ8 –– 'მამა; გვხვდე– 

ბა სხვა სისტემის ენებშიც: ხურიტული მLLგI, ელამური მL(მ. 

ტერნერს მოცემული აქვს წინარე ინდოევროპული ფორმები ამ 

ფუძისა: მამრ. 8L(მ –– 'მამა,, მდედრ“. მLL8 –– ”დედა, დედის და'შმ. 

კანონზომიერი ფორმაა, რადგანაც სწორედ 93 იყო მდედრ. ფორმე- 

ბის აღმნიშვნელი წ. ინდოევროპულში. 
თურქულიდანვეა შემოსული ოსურში, ბალყარულსა, ყარაჩა–- 

ულსა, ჩაჩნურსა და ინგუშურში 0000” 'აღზრდილი, ჩერქეზულში 
ასე ეწოდებოდა აღმზრდელსაც, პირველადი მნიშვნელობით 

  

ი? 3, 8. C2თ30079IM, =53IIM0XM0LIVყ0CXIII CM0ნმიხ +IM60MCMIMX #3MIM08, 

M., 1974, გვ. 900--901. 

% კ. ჩიMიჯიჯ, 1იძიყნითმი1%:00§ C(VიI0I06I§CMC§ VV0IICიხსიი, 8%ი-- 
Mეილხცი, 1959, გვ. 71. 

99 დამოწმებულია ე. სევორტიანის მიხედვით. იქვე, გე. 201. 
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'ძუძუ, ძუძუსთავი, მდრ. კუმან. მიიCმM, ჩაღათ. მ01)1)6M, ალთ. C60ი1- 

ტბ6X, ყაზან. 6”. ბმ, ანატ., აზერბ. 8M:)8M, ბალყ., ყაბ. 6ი:>6M “ქალის 
მკერდი, ძუძუ, ძუძუსთავი'199, 

ყარაბაღულსა, ჩერქეზულსა და ოსურის ირონულ დიალექტში 

აღზრდილს ეწოდება Mხგი, იმი თავდაპირველი მნიშვნელობით 

'სისხლი'!1ი 1, ეს სიტყვაც თურქულიდანაა შემოსული. ვ. აბაევის 

ვარაუდით, იმი იდენტურია თურქ. ძგი 7მეფე, ხანი. შესაძლოა, 

აღზრდილს ეწოდებოდა ხან-ი, რადგანაც იგი იყო განსაკუთრებუ- 

ლი ზრუნვით, ყურადღებით და პატივით მოსილი. მხედველობაში 

უნდა მივიღოთ ისიც, რომ, XVII საუკ. ცნობებით, ჩერქეზები აღ- 

საზრდელად იყვანდნენ ყირიმელ ხანთა ვაჟებს „რათა ამით გამო–- 

ეხატათ თავისი მორჩილება“, ე. ი. ხან-ი და აღსაზრდელი შეიძლე– 

ბოდა გამოხატული ყოფილიყო ერთი სიტყვით, ხოლო ოსურში იგი 

შემოსულიყო მნიშვნელობით „აღსაზრდელი“!მ2, 

აღზრდის ინსტიტუტის მკვლევარს ვიდენგრენს "შესწავლილი 
აქვს ირანული და სომხური წყაროები. მისი დაკვირვებით, სომხებ– 

მა აღზრდის ეს სისტემა გადმოიღეს ირანელებისაგან პართულ ეპო– 
ქაში!91, (იხ. ზემოთ) მკვლევარმა მოიშველია რამდენიმე ცნობა „ქარ- 
თლის ცხოვრებიდან“ (მ. ბროსეს თარგმანში) და ამის საფუძველზე 
გამოიტანა უყოყმანო დასკვნა, რომ ქართველებთან დამკვიდრებუ– 
ლი იყო გაძიძავების წესი და რომ იგი, შესაძლებელია, შემოსულია 
ირანულიდან, კერძოდ, ქართველების მეზობელი ოსი ხალხისგან, 
ან სომხეთის გზით და ამსახველია იმ ინტენსიური კულტურული 
ურთიერთობისა, რომელსაც ადგილი ჰქონდა ქართლის სამეფოსა 
და ირანს შორის. 

ჩვენ საქმის ჭეშმარიტი ვითარება სხვაგვარად გვესახება. ვიდ- 
რე ამ კითხვაზე გადაჭრით პასუხს გავცემდეთ, საჭიროდ მოგვაჩნია 

გადავხედოთ ქართულ წყაროებს. 
..” ჯუანშერის თხზულებაში ნათქვამია:!%% „და ევედრებოდეს ყო- 

ველნი ღმერთსა აღზრდისათვის ყრმისა ვახტანგისსა. მოითხოვა მე– 

ფისაგან საზრდოდ საურმაგ სპასპეტმან ვახტანგ, დიდითა ვედრები– 

თა, ხოლო მიანიჭა მეფემან და მისცა ძე მისი ვახტანგ საურმაგ 
სპასპეტსა საზრდოდ. რამეთე წესიიყო, რომელშვილნი 

100 8, IM. ტრგტშ, IMIC>00IIM0-57MM0710L”IIV0CMIII ილM0სმეის 0CCLIIIIC#0L-0 
#3MIXმ, II, #I., 1973, გვ. 262. 

101 M. XL CC 86VM, დასახ. ნაშრ., გვ. 41. 
10 იქ-ი, 

10 VI ძლიდიდი, დასახ. ნაშრ., გვ. 69. 
101 ქართლის ცხოვრება“, ტ. I, თბ., 1955. 

42



მეფეთანი წარჩინებულთა სახლსა შინა აღი–- 

ზარდნიან“ (143, 15). 

ქართულ წყაროებში მრავალი მოწმობა გვხვდება იმისა, რომ 
ჩვენში დამკვიდრებული იყო აღსახრდელად ბავშვის სხვის ოჯახში 

გაგზავნის წესი. რაც შეეხება გაბიძავების ასაკს, ქართული წყარო– 
ების ჩვენებით, აღსასრდელად აძლევდნენ ახლად შობილს.ეს ნათ– 

ლად ჩანს დამოწმებული ცნობიდან. გვხვდება ამის დამადასტუ- 
რებელი სხვა მაგალითიც. 

„ქართლის ცხოვრებაში“ ჩანს „ქალის ხაზიც". წარჩინებულის 

ოჯახზი აღსახრდელად იგზავნება მეფის ასული: „..შუა საგდუხტ 

ასული სხუა, და უწოდა სახელი მას მირანდუხტ. და მოითხოვა იგი 

სახრდოდ სპასალარმან კასპისაზან, და მისცა იგი მეფემან; და წაი– 

ყვანა იგი ქალაქად კასპისა, და იზრდებოდა მუნ“ (143, 20). 

მეფის კარზე აღმზრდელი რომ განსაკუთრებულ როლს ასრუ- 

ლებდა, ეს ჩანს შემდეგიდან: სპარსეთის მეფე ხოსრო მცირეწლო– 
ვან (მვიდი წლის) ქართლის მეფესთან ტოვებს მამამძუძედ მირ- 
ვანოზს: „..დაუტევა მამამძუძედ და განმგებლად წარჩინებული 
ერთი, რომელსა ერქუა მირვანოზ... ხოლო უბრძანა მირვანოზს, რა- 
თა სპარსთა მათგანი რჩეული შვიდი ათასი მხედარი ყოვლადვე 
ქალაქსა შინა იპყრას მცველად ძისა მისისა.. და უბრძანა მირიანს, 
ძესა თვისსა, და მამამძუძესა მისსა მირვანოზს, რათა ჰბძოდიან ხა–. 

ზართა, და წარვიდა მეფე სპარსეთად“ („ქართ. ცხ.“, 64, 20, 65, 5–– 

10). 
მოტანილი ცნობა განსაკუთრებით საინტერესოა ჩვენთვის. მას– 

ში სავსებით ნათლად გამოხატულია აღმზრდელის, მამამძუძეს რო–- 

ლი ქეეყნის მმართველობაში, რომელიც, ფაქტიურად, სპარსეთის 
მეფის პოლიტიკის გამტარებელია ქართლში. ყურადღებას იქცევს 
ისიც, რომ ხოსრომ შვიდი წლის ყრმას დაუტოვა მამამძუძედ მირ– 

ვანოზ, ე. ი. ბავშვის ჩაბარება აღმზრდელისთვის მოხდა შვიდი: 

წლის ასაკში –-– ვითარება, დამახასიათებელი სასანური ირანის- 
თვის. ამ შემთხვევაში ქართული წყაროს ცნობა ზუსტია და სანდო. 

აღსაზრდელსა და აღნზრდელს შორის დამყარებული ურთიერ- 

თობა იყო სისხლით ნათესაურზე უფრო ძლიერი, ღრმა. გამზრდე- 
ლი აშორებდა აღზრდილს ხიფათს: მეფე ფარნაჯომის მოკვლის შემ- 
დეგ, მისი ძე მირეან, ერთი წლის ბიჭი, აღმზრდელმა იხსნა გასა– 

უირიდან და მასთან ერთად თავი სპარსეთს შეაფარა: „ხოლო ძე 

ფარნაჯომისა მირვან, წლისა ერთისა “ყრმა. წარიყვანა მამამძუძე- 
მან, და ივლტოდა სპარსეთს" (30, 25). ' 

Mვ.



აღზრდილის მოვალეობის, გამზრდელსა და მას შორის მჭიდ–- 

რო და წმინდა ურთიერთობის დამადასტურებელია ერთი ცნობა 
იაკობ ცურტაველის თხზულებიდან. პიტიახშის ბრძანებით, მცველი 

არავის უშვებს დედოფალთან. იაკობ ხუცესი მოაგონებს მას: „უბა– 

დრუკო, არა მისი გახრდილი ხარა? და თუცა მოგკლას შენ მისთვს, 
რათ არს?4105, 

მჭიდრო ურთიერთობა არსებობდა, აგრეთვე, აღზრდილსა და 
გამზრდელის ოჯახის წევრებს შორის. ფარსმან ქუელის ძუძუმტე 
სპასპეტი ფარნავაზ მეფესთან ერთად იბრძვის სპარსელების წინა- 
„აღმდეგ: „და უკეთუ გამოჩნდის ბუმბერაზი სპარსთა შორის, რომელ- 
საც ვერ ებრძოლიან ბუმბერაზნი ქართლისა და სოზხეთისანი, მას 
ზედა განვიდის თ3ვთ მეფე ფარსმან, ანუ სპასპეტი მისი ფარნავაზ, 

და ესრეთ აჯობიან და სძლიან“ (51, 20). 

ასევე უაღრესად თბილი ურთიერთობის მანიშნებელია ვახტანგ 
მეფის გლოვა საურმაგ სპასპეტისა: „მაშინ ვახტანგ სავსე მწუხარე- 
ბითა შეიქნა, და იგლოვდა გუამსა ზედა საურმაგისსა, ვითარცა 
"ძმისა საყუარელისასა. რამეთუ თანაზრდილ იყო მისი ძმისწული მა– 
მამძუძისა მისისა, არტავაზის მამისა, ერთგული, მისანდობელი და 
ქუელი“ (189, 20). 

ვახტანგისა და ბაყათარ ოსის ომში, მძიმე წუთებში, როდესაც 

ოსებმა „დაასხეს ისარი, ვითარცა წვიმა მძლავრი“, ვახტანგთან ერ- 

“თად იბრძოდა მისი გამზრდელის ვაჟი: „და თანა ჰყვებოდეს მას 
ორნი მხედარნი: არტავაზ ძუძუმტე, ძე საურმაგ სპასპეტისა, და 

ბივრიტიან სეფეწული და იგინიცა იბრძოდეს მხნედ“ (156,1%). 
თავის ძუძუმტეს აგზავნის ვარსქენ პიტიახში შუშანიკთან, მის 

დასაბრუნებლად!შწ, 
ვახტანგ მეფის ამალაში, მასთან დაახლოებულ პირთა შორის 

"ჩანს საურმაგის ძმა ვარახ-მიჰრ, რომელიც საპასუხისმგებლო დავა– 
ლებით მეფემ გაგზავნა კეისრის ბანაკში: „და წარვიდა მის თანა 
მოციქულად ვარაზ-მიჰრ, მამამძუძისა მისისა ძმა, და სამოელ მო- 

"ნაზონი“(172, 5). 

გამზრდელის ოჯახს, გვარსა და აღხრდილს შორის მჭიდრო 
ურთიერთობაზე მეტყველებს „მოქცევაი ქართლისაი“-ს სიტყვე– 

ბი: 

=–=–>_-ე–_–– 

108 წამებაი წმიდისა შუშანიკისი დედოფლისაი, ძველი ქართული ლიტერატუ- 
„რის ქრესტომათია, L, თბ., 1946, გვ. 37-–38. 

100- ფამება» წმიდისა შუშანიკისი დედოფლისაი, გე. 41. 
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„" ესე აზოთ წარვიდა: არან ქართლად მამისა თვისსა და 
წარმოიყვანა რვა სახლი და ათნი სახლნი მამამძუძეთანი“!ი. 

როგორც აღვნიშნეთ ზემოთ, ქართულ წყაროებში ნათლადაა- 
გამოკვეთილი „ქალის ხახიც“, ხშირად გვხვდება ქალი, ქალის 
აღმზრდელი –– დედამძუძე, თავისი გახრდილის ერთგული, მისი 
ჭირ-ვარამის მოზიარე: 

„და მეათოთხმეტესა წელსა ივლტოდა დედაკაცი ვიწმე მეფე– 
თა ევადაგი: სახელით რიფსიმე რ”ლსამე მიზეზისათვს: დედამძუძი– 
თურთ“ („მოქ. ქართ“., 711). 

რიფსიმემ და მისმა დედანძუძემ ერთად მიიღეს ნათლობა: 
„მასვე შინა წელიწადსა ნათელ იღო რიფსიმე... მისთანა გაიანეცა- 
დედამძუძემან მისმან“ („ქართლის ცხოვრება", ლეონტი მროველი, 

80, 15) და ორივე ეწამა ქრისტეს რჯულისთვის: „მაშინ იწამა იგი 

(რიფსიმე), დედამძუძე მისი გაიანე“. 

ქართველ მეფეთა და წარჩინებულთა შვილების აღზრდაც იყო: 
მრავალმხრივი, გულისხმობდა ფიზიკურსა და მეცნიერულ მომ–- 
ზადებას; ისრის ტყორცნა, ოროლის ხმარება, მონადირეობა მათი: 

ცხოვრების დამახასიათებელი ნიშნები იყო, (იხ. „ქართ. ცხოვრება“ 

ლეონტი მროველი, 55–56, 21--5 და სხვ.) სათანადო ყურად- 
ღება ეთმობოდა ცოდნის შეძენასაც, ამიტომ მეფე იზრდებოდა ფი– 
ლოსოფოსთან „მაშინ მეფემან, ვითარცა მოხუცებულმან და ბრძენ– 

მან და ვითარცა აღზრდილმან ფილოსოფოსთა თანა, იწყო ზრახ- 

ვად“.. (147, 5--10). : 
მეტად საინტერესო და მნიშვნელოვან მონაცემებს შეიცავს 

სწავლა-აღზრდის შესახებ გიორგი მცირეს მიერ დაწერილი გიორ- 
გი მთაწმინდელის ბიოგრაფია. ამ ძეგლმა მიიპყრო აკად. ნ. ბერძე– 
ნიშვილის ყურადღება, რომელმაც ამ საკითხს უძღვნა სპეციალური 
წერილი!08, 

გიორგი მცირეს თხზულებიდან ნათლად ჩანს, რომ სწავლა –- 

აღზრდა სხვაგან, არა მშობლების სახლში, იწყებოდა შვიდი წლის 
ასაკში: „ვითარცა იქმნა იგი მკდის წლის... წარიყვანეს იგი სამცხეს 

მონასტერსა სადედოსა... და მისცეს იგი ხელთა წინამძღუარსა მის 

102 CC. #1 8M2მგIV89MMM, 0იMCგMIC 0VM0MMCCI, 1. II, 8ხIი. 1--4, IIდ- 

MC, 1906-- 1912, გვ. 709. 
18 6, ბერძენიშვილი, მასალები XI საუკუნეში სწავლა-აღზრდის. 

შესახებ (გიორგი ათონელის ბიოგრაფიისს მიხედეით). კრ. სწავლა-აღზრდის. 

ისტორია საქართველოში, I, ტფ. 1937. 
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მონასტრისასა.. რომელმანცა შეიწყნარა იგი, ვითარცა შვილი 

თვსი, და კეთილად აღხარდა4!0? (111, 10). 

ანალოგიური ფაქტების გაანალიხების შედეგად ნ. ბერძენი- 
“შვილმა გამოიტანა მეტად მნიშვნელოვანი დასკვნა: „შვიდი წელი, 

როგორც ჩანს, მიღებული ყოფილა საკმაო ჰასაკად, რომ ბავშვი 

დედ-მამამ მოიცილოს და აღსაზრდელად გასცეს. 

ჩანს, სწავლა-აღზრდა იწყებოდა შვიდი წლიღან"!!ი (შდრ. ზე- 

მოთ). ამ ძეგლის მიხედვით ირკვევა, რომ სწავლა-აღზრდა გარკვეულ 
საფეხურებს შეიცავს და რომ ეს არაა შემთხვევითი, არამედ ჩამო– 

ყალიბებული სისტემის სახეს ატარებს, ამას მოწმობს სპეციალური 

ტერჯინების არსებობა ასაკობრივ ჯგუფთა აღსანიშნავად. მონას- 

ტერში გიორგიმ დაჰყო სამი წელი, სადაც მიმდინარეობდა მისი 

„აღზრდა კეთილად“, იგი „ისწავლიდა წერილთა საღმრთოთა“ (111, 

5). ამგვარი სწავლა-აღზრდის შედეგად გიორგი ათი წლის ასაკში 

იყო „გონებითა ვითარცა მკცოანი“ (113, 10). აგრეთვე მშვედი და 

თავდაჭერილი ყრმა: „იხილეს გონიერებაი იგი და დაწყნარებულო– 

ბაი სახძსა მისისაი, უშფოთველი იგი და აღუძრველი ქძცევაი მისი“... 

(115, 15). 
ამრიგად, „ყრმა იზრდება, ჭაბუკი სწავლობს და კაცი განათლ–- 

-დება სრულად“. ნ. ბერძენიშვილის დაკვირვებით, „აქ სწავლა-აღზრ- 

დის სამი საფეხურია თითქოს წარმოდგენილი: ყრმობის, 

როცა მთავარი ყურადღება აღზრდას (ბუნებრივს, და ხელოვ- 
ნურს: „კეთილად აღზრდას“) ექცევა, შემდეგ ჭაბუკობის ჟამს, მთა– 

ვარი ყურადღება სწავლას ექცევა, რაის შემდეგ და რაის შე–- 
დეგად ადამიანი სრულად განათლდება“!!!. რ(აზი ნ. ბერძენიშვი- 
ლისაა). 

ათი წლის ასაკში გიორგიმ ზეპირად დაისწავლა „საგალობელ- 
ნი იგი საწელიწდონი და შეწყობილებანი იგი გალობათანი“ (116-– 
117, 25--5), მიღებული ცოდნის სრულყოფისათვის გიორგი წაი- 

ყვანეს ხახულს და იქ ჩააბარეს აღსაზრდელად, სადაც მან დაჰყო 
სამი წელი. შემდეგ კი წაიყვანეს კონსტანტინოპოლში და „სასწავ– 
ლოდ მისცეს ყრმაი იგი გიორგი ფილოსოფოსთა და რიტორთა“" 

(118, 5), იქ მან გაატარა თორმეტი წელი. ამრიგად, გიორგი მთა- 

წმინდელმა მიიღო როგორც სასულიერო, ისე საერო განათლებაც 

19 გიორგიმცირე. ცზოვრებაი გიორგი მთაწმინდელისაი“. ძველი ქარ- 

თული აგიოგრაფიული ლიტერატურის ძეგლები, წიგნი II (XI-–XV სს.), თბ., 1967, 

10 ნ, ბერძენიშვილი, დასახ. ნაშრ., გვ. 9. 

111 ნ ბერძენიშვილი, დასახ. ნაშრ., გვ. 10. 
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და, 18 წლის სწავლის შედეგად, 25 წლის გიორგიმ მიაღწია იმას, 
რასაც ეწოდებოდა სავსებით „განათლებული კაცი“. 

ჩვენ სავსებით ვეთანზმებით აკად. ნ. ბერძენიშვილს, რომ ამ 

ძეგლში წარმოდგენილია X–-XLI საუკ. მიჯნაზე საქართველოში გავ– 

რცელებული შეხედულებები სწავლა-აღზრდაზხზე. ამიტომ როდესაც 
გიორგი მცირე ხაზგასმით ლაპარაკობს სწავლა-აღხრდის მნიშვნე– 

ლობაზე, ეს, უთუოდ, მხოლოდ ?ისი შეხედულება კი არ არის, 

არამედ იმ ეპოქის ზოგადი დებულება, მოთხოვნილება. ნ. ბერძე–- 

ნიშვილის მართებული თქმით: „სწორი მოძღვრება და სწორი შეთ- 

ვისება –– ერთი იდეალური სპსწავლო მთლიანობა იყო“!!?, 
ამავე ძეგლში გვხვდება ცნობა უფლისწელის აღზრდისა სამზე- 

ფო კარისგან მოცილებით, ბაგრატ მეფემ უფლისწული გიორგი გი- 

ორგი მთაწმინდელს ჩააბარა აღსაზრდელად და სასწავლებლად 

(161, 20). 
საყურადღებოა, რომ საქართველოშიც აღზრდას ჰქონდა კორ- 

პორაციული ხასიათი, აქაც გვხვდება სიმრავლე ზოწაფეებისა, ერთი 
მოძღვრის ხელთ გაერთიანებული. გიორგიმ შეკრიბა „.-.ოთხმეოცი 

სული, რომელთაგანთა წუთ არცა მარჯუენე უწყოდეს, და არცა 
მარცხენე, არამედ მოქენე იყვნეს სძესა დედისასა სახოდელად მათ– 
და პირველსა მას ჰასაკის ქცევასა შინა, ხოლო სხუანი მეორესა მას 

ჰასაკსა შინა შესრულნი სიჩჩოებისაგან მცირედ ოდენ დაკლებულნი 
და ყრმად სახელდებულნი, კუალად მწყობრნი; მესამენი მესამესა 

მას ჰასაკსა შინა სიჭაბუკისასა მოზარდნი და თმათა მათ მამაკაცო– 

ბისათა მომლოდენი, ხოლო მეოთხენი განწყობილნი ხუცესთა და 
მოხუცებულთა და ბერთანი... ესე ყოველნი ერთ მწყობრად და ერთ 
რიცხუად შეკრებილნი და რვაათეულად აღრიცხულნი და თავთ- 
სადგურსა წყალობისა მისისასა შევედრებულნი, ვითარცა ცხოარ- 
ნი გწყემსსა კეთილსა, ეგრეთ შეუდგეს წმიდასა მას“ (168, 5 –– 10). 

როგორც ჩანს, გიორგიმ ეს სიმრავლე დაჰყო ასაკით ტოლი 
ჯგუფების მიხედვით: „სწავლულებისა მიერ ურთიერთას მოჰასაკე 

იყვნეს“ (171, 20). იგი თვითონ ასწავლიდა მათ: „თვთ ასწავებნ და 

ჰმოძღურინ მწყობრთა და მწყობრთა" (171, 15). 

სწავლა-აღზრდასთან დაკავშირებით გამოიყოფა შემდეგი ტერ- 
მინები. მოძღუარი. ნ. ბერძენიშვილის აზრით, „მოძღუარი მო– 
წაფის მოღვაწეობის წარმმართველია და არა მისი საღმრთო წერი– 
ლის მასწავლებელი. მოძღვარი უპირატესად წეს-სათნოების მაგა– 

ბ იქვე, გე. 15. 
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ლითია და არა მასწავლებელი, მწვრთნელია, აღმზრდელია და არა 

წიგნის (თუნდაც საეკლესიო) მასწავლებელი. მასწავლებელს ძველ 
ქართულად „მასწავლელი“ ერქვა და არა მოძღვარი. მოძღვარი იყო 

ის, ვინც მიუძღოდა ვისმე, წარმართავდა საითკენმე“)13, ეჭვს გა– 
რეშეა, რომ მოძღვარის ამგვარი გაგება ასახავს რეალურ სინამდვი– 
ლეს და პარალელს პოულობს როგორც ქრისტიანულ (იმCXVI0VIL)» 
ისე მახდეანურ საზოგადოებაში (იგოძმI7ი21 –- იხ. ზემოთ). 

მკვლევარი, ამ ძეგლზე ღაყრდნობით, გამოჰყოფს გარკვეულ 
ასაკობრივ ჯგუფებს: ჩვილი, ყრმა, ჭაბუკი, სრული, განმწყსებული, 
მოხუცებული. აქედან სწავლა-აღზრდისათვის პირველი Lამია!!4, 

უპირატესად კი, ჩვენი დაკვირვებით, ორი –– ყრმა და ჭაბუკი. 
ამ ნაწარმოებშიც ჩანს „ქალის ხაზი“. გიორგის და თეკლა შვი– 

დი წლის ასაკში სასწავლებლად და აღსაზრდელად გაგზავნეს მო– 
ნასტერში. იმ ეპოქაში ქალს მოეთხოვებოდა სილამაზე, „დაწყნარე– 
ბული ქცევა“ და „განკრძალული სახე“, აქედან ეს ორი თვისება 
გარკვეული აღზრდის შედეგადაა შეძენილი, ნ. ბერძენიშვილის 
თქმით, „აქ ქალის აღზხრდილობის იდეალია წარმოდგენილი, რაც 

თავისთავად გულისხმობს აღზრდის საქმის ცოდნა-მოხმარებას მშო– 

ბელთა და აღმზრდელთა მიერ4ი!15, 
მომდევნო საუკუნეებშიც საქართველოში არსებობდა აღზრდის 

სისტემა, რომელიც გულისხმობდა ბავშვის აღზრდას არა მამის 

სახლში, არამედ აღმხრდელთან ფართო და მრავალმხრივი განათ- 
ლების მიღებას, რაინდულ ჩვევათა შეძენას. ბუნებრივია, რომ ფე– 
ოდალურ ურთიერთობათა განმტკიცების შესაბამისად ალზრდის 

ინსტიტუტიც განიცდიდა გარკვეულ ცვლილებებს. ქართულ ლიტე- 
რატურაში სწავლა-აღზრდასთან დაკავშირებით მრავალი საინტერე– 

სო მასალა გვხვდება. პირველ რიგში უნდა დავასახელოთ „ვეფხის- 

ტყაოსანი“. მთელ პოემაში ხშირად ჟღერს თემა აღზრდილისა დღ» 
გამზრდელის, მაგრამ ჩვენთვის განსაკუთრებით საინტერესოა ტა– 
რიელისა და ნესტან-დარეჯანის აღზრდა ინდოეთის სამეფოში. 

ტარიელი უყვება ავთანდილს თავგადასავალს. უშვილო მეფე– 
დედოფალმა შვილად მიიღეს თავისი ამირბარის ვაჟი –– ტარიელი: 
„მეფემან და დედოფალმან მიმიყვანეს შვილად მათად, საპატრო–- 

ნოდ მზრდიდეს სრულთა ლაშქართა და ქვეყანათად“. ასეთი აღზრ–- 
დისათვის კი როგორც წესად იყო მიღებული: 

13 ნ ბერძენიშვილი, დასახ. ნაშრ., გე. 13. 

1 იქვე, გვ. 22. 
ზ იქვე, გვ. 9. 
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„ბრძენთა მიმცეს სასწავლებლად ზელმწითეთა ქცევა-ქმ ნათად, 
მოვიწიფე, დავემსგავსე მზესა თვალად, ლომსა ნაკვთად!! (319). 

რა ასაკისა იყო ტარიელი, როცა იგი სასწავლებლად მისცეს? 
სავარაუდოა, რომ ახლადშობილი, ყოველ შემთხვევაში, ხუთი წლი–- 
სათვის იგი უკვე ლომს ერევა: 

„ზუთისა წლისა შევიქმე ნ მსგავსი ვარდისა შლილისა; 

ჭირად არ მიჩნდის ლომისა მოკვლა, მართ ვითა სირისა“. (32ე). 

ტარიელის ზრდა დასრულდა იმ დროისთვის, როცა მას შეეძ– 
ლო „შესვლა ომსა“: 

„მამასავე ხელთა მიმცეს; რა შევიქმენ ამა ზომსა, 

ებურთაობდი, ვნადირობდი, ვით კატასა ვხოცდი ლომსა“ (328). 

სავარაუდებელია, რომ ამ პერიოდში ტარიელი იყო თოთხმეტი 
წლისა; თხუთმეტი წლის ტარიელი მეფის კარზე თავის ნიჭს ავლენს 
მხედრობასა და ნადირობაში: 

„თხუთმეტისა წლისა ვიყავ, მეფე მზრდიდა ვითა შვილსა,... 
...სროლასა და ასპარეზსა აქებდიან ჩემგან ქმნილსა“ (332). 

და განაგრძობს: 

„მოსრნის მზეცნი და ნადირნი ისარმან ჩემგან სრეულმან, 

მერმე ვიბურთი მოედანს მინდორით შემოქცეულმან; 

შევიდი, შევქმნი ნადიმი, ნიადაგ ლხინსა ჩეეულმან“... (333). 

ტარიელი იყო დაახლოებით ექვსი წლის, როცა დაიბადა ნეს– 
ტან-დარეჯანი: 

„საშობელი გაიყარა, ზრდა დაგვიწყეს მე და ქალსა“ (325) –– 
ამბობს ტარიელი. შემდეგ ვიგებთ: „შვიდისა წლისა შეიქმნა ქალი 
წყნარი და ცნობილი“ (327). აღსაზრდელად ქალი მისცეს ბრძენსა 
და განსწავლულ მამიდას: 

„დავარ იყო და მეფისა, ქვრივი, ქაჯეთს გათხოვილი“. 
„მას სიბრძნისა სასწავლელად თვით მეფემან მისცა შვილი“ 

(330). ისინი იმყოფებოდნენ ამ მიზნისთვის აგებულ, ბაღით გარ- 

შემორტყმულ სასახლეში. 

უთუოდ გამზრდელის დიდ უფლებებზე მეტყველებს ის ფაქტი, 
რომ ნესტან-დარეჯანის საქმროს მოკვლის შემდეგ, განრისხებულმა 
დავარმა სასტიკად სცემა მეფის ასულს: 

10– შოთა რუსთაველი, ვეფხის-ტყაოსან,ი თბ., 1937. 
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„ხელი მოჰყო, წამოზიდნა, თმანი გრძელნი დაუფუშნა, 

დაალება, დაალურჯა, მედგრად პირნი მოიქუშნა“...(579) 

და „რა დავარ გაძღა ცემითა, მისითა დალურჯებითა"... ქაჯებს 
გადააკარგვინა ქალი. 

პოემის მანძილზე არაერთხელ გვხვდება გამოთქმა აღმზრდელ– 
სა და გაზრდილს შორის მჭიდრო, ნათესაური ურთიერთობის თაო- 

ბაზე, აღმხრდელის როლისა და მნიშვნელობის მაჩვენებელი: 

„მოიზმო მისი გამზრდელი, ერთგული, ნაერთგულევი“ (52) 

ტარიელს ხიფათსა და უბედურებას აშორებს, მამამისის გახზრ– 
დილი: 

„მე მამისა თქვე ნისაგან ვარ ცოტაი განაზარდი, 

თქვენი მესმა საღალატო, საცნობელად გამოვვარდი“. (433). 

ასევე გამზრდელმა ასმათმა ჭეშმარიტად გმირული საქცი- 
ელი ჩაიდინა, რომლის მამოძრავებელი ძალა იყო ერთგულება აღ– 
ზრდილისადმი: „ვერ გავწირავ ჩემგან ზრდილსა, არცა სხვაგან ვია– 
რები“ (1651). ამბობს ეს სათნო ქალი. იგი სავსებით იმსახურებს 
ტარიელის აღფრთოვანებას: „რაცა შენ ჰქმენ არ უქმნია არ გამზრ–- 

დელსა, არცა ზრდილსა“" (1643). 

„ვეფხისტყაოსანში“ აღზრდასთან დაკავშირებით ერთ საინტე- 
რესო მოვლენას ვაწყდებით: როგორც ცნობილია, ამის შესახებ ზე– 
მოთ გვქონდა საუბარი. ფეოდალურ ხანაში აღზრდის ინსტიტუტმა 

მიიღო მკვეთრად გამოხატული ფეოდალური ხასიათი, ამის ერთ- 
ერთი ნიშანი იყო ის, რომ აღმზრდელს ეკავა უფრო დაბალი სოცია– 
ლური მდგთმარეობა, ვიდრე აღსაზრდელის მამას. „ვეფხისტყაოსან– 

ში“ გვაქვს მაგალითები, როდესაც აღმზრდელი სოციალური მდგო– 
მარეობით უფრო მაღლა დგას, ვიდრე გახრდილი, როსტევან მეფე 
ავთანდილის გამზრდელია: 

„აჰა, გამზრდელო, მოგმორდი, წავე გულითა ხელითა!“ (807). 

მიმართავს ავთანდილი მეფე როსტევანს. მეფეც, თავის მხრივ, 

გაზრდილს უწოდებს ავთანდილს: 

„მოსთქვამს, იტყვის: „ვა, გაზრდილო, ვეღარ გნახვენ თვალნი რეტნი“, (821) 

უსაზღვროა მეფის, ავთანდილის გამზრდელის, წუხილი, ავთან– 

დილის წასვლით გამოწვეული: 
„თუ თავი შენი შენ გახლავს, ღარიბად არ იხსენები. 

მაგრა მე რა ვქნა, გაზრდილო, აწ სახლად მმართებს სენები'4 (822) 
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როსტევანს სწამს, რომ მამაცი ავთანდილი დააღწევს თავს. 
გასაჭირს, მას ის ადარდებს: 

„მაგრა, თუ მოვკვდე, გაზრდილო, ვისგანღა დავიტირები“ (8214). 

ასევე ავთანდილი და შერმადინი: 

„ყმამან მუნ დაყო სამი დღე ამოსა სანადიროსა, 

გაზრდილი მისი შერმადინ დაისვა სავაზიროსა4 

შერმადინი ავთანდილის თანშეზრდილია, ერთგული და მის– 

თვის თავდადებული. 

უთუოდ, აქ სხვა ვითარებასთან გვაქვს საქმე, რომელიც პატ– 

რონყმური ურთიერთობის გამომხატველია და არაფერი აქვს საერ– 

თო აღზრდის სისტემასთან არამამისეულ ოჯახში. 

ქართულმა წყაროებმა მრავალი საინტერესო ტერმინი შემო– 

გვინახეს ასაკობრივ დაყოფასთან დაკავშირებით; საბას განმარტე– 

ბით, ვიდრე ხუთ წლამდე ვაჟს ჩჩკლი ეწოდება, ხუთიდან –- ათამ- 

დე –– უსუარი, ათიდან-თხუთმეტამდე -–- ნინველი, თხუთმეტიდან– 

ოცამდე –- ყრმა; ოციდან-ოცდაათამდე -–- ჭაბუკი შემდგომად 

სრული კაცი ორმოცდაათ წლამდე და ამის შემდეგ –– მოხუცებუ- 

ლი, შემდგომად ბერი. საბა გვაძლევს ღრმად მოხუცებული მამაკა– 

ცის აღმნიშვნელ ტერმინს „მიხრწნილი“ და წვერ თეთროსანს ჭარ– 

მაღი და მხცოვანი ეწოდებისო!!)7. 

„მოქცევათ ქართლისაიში“ გვაქვს დამოწმებული ახლადშობი– 
ლის აღსანიშნავად ტერმინი ჩვილი: 

„და დაგუაობლნა ჩ“ნ ახლად შობილნი ჩჩულნი“ (803) 

მაგრამ ამავე ასაკის გამოზხატველია ყრმაც: „და ეძიებდეს 

ყრმასა ვისმე ახლად შობილსა“ .(762). 

ასეთსავე სურათს წარმოგვიდგენს „ცხოვრებაი გრიგოლ ხანძ- 

თელისაი“: ჩჩკლი – ორი წლის ბიჭი, იმავე კონტექსტში მის შესა– 

ხებ ნახმარია ტერმინი „ყრმა“ (ძვ. ქართ. ლიტერატურის ქრესტ., 

გვ. 136). 

_ -_– 

117 სულხან-საბა ორბელიანი, სიტყვი, კონა, თბ., 1949. გვ. 

163. 
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„აღივსნეს სიხარულითა მშობელნი მისნი შობასა ყრმისა ამის 
:ვახტანგისსა“ („ქართლის ცხოვრება“, ჯუანშერი, 143, 5). 

„და მუნ შვა ყრმა, და უწოდა სახელად ადერკი“ (32, 15). 
„და დარჩა ძე მისი წელიწადისა ერთისა ყრმა“ (54, 10). 
„ხოლო დედასა ფარნავაზისსა წარეყვანა ფარნავაზ, სამისა 

წლისა ყრმა“ (20, 20). 

„დათხარეს ვნარცკ ფრიად ღრმაი და მოიყვანეს მშობელთა 
„მათთა წმიდანი იგი ყრმანი... ხოლო იგინი იყვნეს რომელიმე ცხრი– 
სა წლისაი და რომელიმე შპვდისა წლისაი“... (მარტვილობაი ცხრა- 
-თა ძმათა კოლაელთა“, ძვ. ქართ. ლიტ. ქრ., გვ. 73). 

ზოგჯერ ყრმას ერთვის „მცირე“: „და კუალად «ყო ყრმა ვინმე 

'მცირე“ (123, 20) (შდრ. საშ. სპ. M#6(2M6 Xსძ, ახ. სპ. აე> მაV ). 
„ხოლო ერთი ძე კოსარო მეფისა, მცირე ყრმა, შეივლტოდა 

"საზღვართა საბერძნეთისათა“ (62,5). 

თოთხმეტი წლის ვაჟის შესახებ ნახმარია ყრმა: 

„და წარმოავლინა ძე თვისი მურვანოს, ათოთხმეტისა წლისა, 

-მძევლად... ვითარცა იხილა ყრმამან მან მურვანოს მეფე და დედო–- 
ფალი“... (133, 15). 

საბას სიტყვებით, ყრმა ეწოდება ვაჟებს თხუთმეტიდან ოც 
წლამდე, „ქართლის ცხოვრებაში“ ყრმად იხსენიება ვაჟი, თხუთმეტ 

'წელზე უმცროსი: 
„--და მოსრნა დედანი და ყრმანი უცებნი, თხუთმეტისა წლი– 

“სა უმცროსნი“ (18, 15). 

ამრიგად, ტერმინ ყრმის შესატყვისი ასაკოვანი ჩარჩოს მოხაზ- 
„ვა ძნელია: ასე ეწოდება ახალმობილს, ერთი, სამი წლის ვაჟს, 

თოთხმეტი, თხუთმეტი წლისასაც. 

გარკვევით მხოლოდ იმის. თქმა შეიძლება, რომ ყრმა უფრო 
ხშირად გამოხატავს ვაჟს, ნორჩს, მოუმწიფებელს, გამოუცდელს. 

ამის დამადასტურებელია შემდეგი ადგილები „ქართლის ცხოვრე– 

ბიდან“: „ყოფილივართ ჩუენ მწუხარებასა შინა დიდსა, ამისთვის 

რამეთუ ყრმა იყავ, და არა ძალ–გედვა მხედრობა და წყობათა წინა– 
მძღურობა; და არცა შინა მეფობისა განგება“ (149,10). 

„..ხოლო ვხედავ სიბრძნესა შენსა: დაღაცა თუ ყრმა ხარ, არა- 

მედ ძალ-გიც განგება მეფობისა ხოლო მხედრობისა და წყობათა 

წინაგანწყობის შენისა არა არს ჟამი“ (149,10)118. 

  

118 მე გოლიათოა და გმირთა გამოცდილთა მებრძოლი ვარ, არა ყმაწურილთა, 
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სხვაგან „აწ მეფე ჩუენი ყრმა არს, და არ გვივის ჩუენ წინამ– 
ძღუარი“ (146, 10). 

საბას განმარტებით, „ოცის წლითგან ოცდაათამდე“ ვაჟს ეწო- 

დება ჭაბუკი!!? 
ჭაბუკად იხსენიება ლეონტი მროველთან კაბადუკიელი ზაბი– 

ლონ, რომელიც ჰრომის მეფის დავალებით ებრძვის და ამარცხებს 

მტერს: „და მოსცა უფალმან ძალი ზაბილონს, ჭაბუკსა მას კაბადუ– 
კელსა, უძლეველი, და წინააღმდეგობა მტერთა მიმართ უზომო- 
თა“... (73, 5), ჭაბუკი ზაბილონი ნათლავს ურჯულოთ, მიემგზავრე– 

ბა იერუსალიმს და ემეგობრება პატრიარქს..., ე. ი. მისი მოღვაწე– 
ობის მიხედვით თუ ვიმსჯელებთ, ესაა ზრდადასრულებული ახალ– 

გაზრდა კაცი, სწორედ „ოცის წლითგან ვიდრე ოცდაათამდე“. 

ჭაბუკი ერთი ახდენს სასწაულს ეკლესიის აშენებისას: 

„აჰა, ესერა, ზედა მოადგა ჭაბუკი ერთი ნეტარსა მას, ყოვლად: 
ნათლითა შემკობილი, ჭაბუკმა მან შეჰკო ხელი სუეტსა მას და 
აღმართა და წარიღო სიმაღლესა შინა“ (114, 5). ეგევე ცნობა, შემ–- 
ცველი „ჭაბუკისა“, გვხვდება „მოქცევაი ქართლისაი“–ში (გვ. 779). 

საინტერესო ფორმა გვხვდება ლეონტი მროველთან „მამაკა- 
ცი ჭაბუკი“: „იყო ვინმე მამაკაცი ჭაბუკი, და ორნივე თუალნი დას– 

გომოდეს“ (123, 10). უდავოდ, აქ ჭაბუკს აქვს სოციალური მნიშვე– 

ნელობა –- „რაინდი“. 

ჩვენ სავსებით ვეთანხმებით ვ. გაბაშვილს, რომ ჭაბუკს სო- 

ციალური ელფერი დაჰკრავს. მკვლევრის დაკვირვებით, „ყრმაც“ 
აშკარად სოციალური ტერმინია ბასილი ეზოსმოძღვრის თხზულე- 
ბაში და იმასვე აღნიშნავს, რასაც „ჯევანმარდი“129, 

„ვეფხისტყაოსანში“ ჭაბუკს აქვს სოციალური დატვირთვა: 
„რაინდი“, იუსტ. აბულაძე პოემისთვის დართულ ლექსიკონში იძ- 

ლევა ჭაბუკის შემდეგ განმარტებას: „მარჯვე ვაჟკაცი, კარგი ყმა“. 

გარნა შენ ზედა,კა დავიმდაბლო თავი ჩემი“ (153,15) –- ასე მიმართა ოსმა თარ- 

ხანმა თექვსმეტი წლის ვახტანგს. 
შდრ. ივ. ”ავახიშვილი, ადამიანი ძველ ქართულ მწერლობასა და ცხოვ- 

რებაში, კრ. ქართული ენისა და ისტორიის საკითხები, თბ., 1956, გვ. 130-– 155. 

"9 მაგრამ „ევსტათი მცხეთელის მარტვილობაში“ „და დღითა ყრმა იყო იგი, 

ვითარ ოცდაათ წლის“. ძვ. ქართ. ლიტ. ქრესტ., გვ. 44. ასევე გიორგი მცირესთან 

25 წლის კაცს ეწოდება ყრმა. 

120 ვალერიან გაბაშვილი, თბილისის სოციალური ისტორიიდან, 

ძიებანი საქართველოსა და კავკასიის ისტორიიდან, თბ., 1976, გვ. 167. 
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კჭაბუკობა -- „ვაჟკაცობა, მოყმეობა“, მოყმე მიჩნეულია ჭაბუკის 

სინონიმად, მოყმე: „ვაჟკაცი, რაინდი, გმირი ჭაბუკი, კარგი ყმა“!?!. 
„ვეფხისტყაოსნის“ ზოგიერთი სტროფის მიხედვით ჭსავსებით · 

ნათელია, რომ „ჭაბუკი“ სოციალური ტერმინია. გზაში ავთანდილი 
შეხვდა მეტად მძიმე მდგომარეობაში მყოფ ვაჭართ ქარავანს: 

„ შეიჭირვებდეს, ჭქმუნვიდეს, ვერცა დგეს, ვერცა ვლიდესა“... (1029). 

ავთანდილმა შეიტყო ამის მიზეზი, თურმე ეგვიპტიდან მომა- 

ვალ ქარავანს დაესხა მეკობრეთა რაზმი, შემდეგ „ყველაი წახდა“ 
და სასოწარკვეთილებას მიეცა, არ იციან როგორ მოიჭცნენ. ავთან– 
დილმა ნუგეში სცა მათ და უთხრა: 

„მე მივინდობ სისხლთა თქვენთა, შემოვისხამ, დაცამვთების, 

ვინცა გებრძვის, ხმალი ჩემი მბრძოლთა თქვე ნთა დააცვთების“ (1035) 

ვაჭრები დამშვიდდნენ, აღივსნენ სიხარულითა და 

თქვეს: „ყმა ვინმეა ჭაბუკი, არა ჩვენებრვე რიდითა; 

აქვს თავისაგან იმედი, ვიყვნეთ გულითა მშვიდითა“. 

ამ ნაწყვეტიდან აშკარად ჩანს, რომ ვაჭრებს, როგორც სოცია- 
ლურ ფენას, უპირისპირდება რაინდი ავთანდილი, როგორც სხვა 
სოციალური ჯგუფის წევრი. 

იგივე მნიშვნელობაა –ობა სუფიქსით წარმოებულ აბსტრაქტულ 

სახელში „ ჭაბუკობა; მეკობრეებზე გამარჯვების მოპოვების შემდეგ 

ავთანდილი სთხოვს ვაჭრებს მხოლოდ ერთ რამეს: არაფერი სთქვან 

მის შესახებ: 

„ჟამამდეს ჩემსა ნუ იტყვით არ თქვენსა პატრონობასა: 

„თვით თავადია ჩეენი“, თქვით, ნუ მიხმობთ ჭაბუკობასა“... (1058) 

ამ შემთხვევაშიც დაპირისპირებაა ვაჭართ და ჭაბუკთა წოდე- 

ბებისა, რაც გამოიხატება, აგრეთვე ტანისამოსითაც: 

ი„...სამოსისა ვაქრულისა ცმა აქამდის დაეწესა; 

მას დღე ყოვლი საჭაბუკო შეიმოსა ტანსა მხნესა, 

„მოიმატა დამშვენება, დაემსგავსა ლომი მზესა“ (1256) 

„ვეფხისტყაოსანში“ ხშირად ყმა და მოყმე სინონიმურ წყვილს 
ქმნის. ორივე ტერმინი გვხვდება ანტონიმურ წყვილში, სადაც ასა–- 
კობრივი დაპირისპირებაა გამოხატული: „დიდი და პატარა, „CIგი 

% MმX“, სპ. ,, , ს», საშ. სპ. მისჯიმXV/მ% 1 ი18ხ15L (შდრ. ზემ..გვ. 18): 

121 (9. რუსთაველი, ვეფხისტყაოსანი, თბ., 1938, ლექსიკონი, გვ. 390. კარგი 

ყმის იდენტურია საშ. სპ. დადასტურებული „ხოსროვ-ი კავადანში“: ბმი0VსMXI 96V2გL 
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„»ეერ ნახეს შენი მნახავი ვერცა ყ მა, ეერცა ბერია" (289) 

„ბოლოდ შეყარნეს მიწამან ერთგან მოყმე და მზცოვანი“ (800) 
იგი მარტო გაპარულა, ყ მ ა არ ახლავს, არც: ბ.ე რ ი“ (828) 

„რაცა მითხრა, სიკვდილამდის არვის ვუთხრა სულიერსა, 

არა ბერსა, არა ყმასა, მოყვარესა არცა მტერსა« (1154) 

ყმას აქვს, აგრეთვე, ნეიტრალური მნიშვნელობა ვაჟი, საპირის– 
პიროდ ქალისა: 

„არ დაარჩენს ცალიერსა არ ყჰპასა და არცა ქალსა“ (55) 

„ერთაი მიზის ასული ნაზარდი სათუთობითა, 

ღმერთმან არ მომცა ყმა-შვილი, ვარ საწუთ“ოსა თმობითა“ (63). 

„ ღმერთმან არ მოგცა ყმა შვილი, გიზის ერთაი ქალია“ (565). 

„დასხდეს ორნივე ქალ-ყმახი პირითა ელვა-მკრთალითარ4 (1439). 

„აჰა, მიჰხედეს შესაფერნი ყმა ქალსა და ქალი ყმასა“ (+468). 

· მცირე ასაკის, ახალგაზრდას აღმნიშენელია ყმაწვილი, ორივე 
სქესისათვის: 

მითხრეს თუ „ხარო ჯმაჟველი, ბრძენნი მით ვკ-დრებთ გლახ ენით4"...(424) 

„ფატმან ხათუნ თვალად მარჯვე, არ ყმაწვილი, მაგრა მზმელი“ (223). 

ყმასა და მოყმეს აქვს ნათლად გამოხატული სოციალური მნი– 
შენელობა. როდესაც შერმადინთან კონტექსტში ლაპარაკია ავთან– 

დილზე, მის გამზრდელსა და პატრონზე, როგორც ყმაზე, აქ უდა- 
ვოდ ყმა ვაჟს კი არ აღნიშნავს, არამედ „რაინდს, ჭაბუკს“: 

„ესეა მონა შერმადინ, ზემოთცა სახელდებული; 

თანაშეზრდილი. ერთგული და მისთვის თავდადებული, 

მან არ იცოდა აქამდის მის ყმისა ცეცხლი დებული, 

აწ გაუცხადა სიტყეები მის მზისა იმედებული“ (150). 

ყმისგან მო-ე პრეფიქს-სუფიქსით წარმოებული ფუძე მოყმე, 

ძერითადად, ასრულებს სოციალური ტერმინის ფუნქციას: რაინდი, 
ჭაბუკი: 

„ნურადინ თრიდონ მეფეა ამა ქვეყნისა ჩვენისა; 

მოყმე მხნე, უხვი, ძლიერი, ფიცხლად მომხლტომი ცხენისა; 

ვნება არავის არ ძალუც მის მხისა ოდნავ მშეენისა, 

იგია ჩვენი პატრონი, მსგავსი ცით შუქთა მფენისა“ (971). 

აქ დახასიათებულია მოყმე –– რაინდი ––- ჭაბუკი, ატრიბუტე- 
ბის სრული კომპლექსით, რომლებითაც აუცილებლად უნდა იყოს 

დამშვენებული ის, ვისაც მიეკუთვნება ტერმინი მოყმე. 

“. ამ მნიშვნელობით ყმა და მოყმე სინონიმებია შემდეგ კონ– 

ტექსტში: ' > 
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„მე ვარ ყმა როსტან მეფისა მოყმე არაბეთს ზრდილობით. 

დიდღი სპასპეტი, სახელად მიხზმობენ ავთანდილობით“ (992). 

პოემაში არაერთგან გატარებულია აზრი, რომ. მოყმეს ფიზი– 

კურ მშვენებასთან ერთად ახასიათებს მამაცობა და გმირობა: 

„-..იგი მიჯნურნი მნათობთა, სხვისა ვერვისგან სწრობილნი, 

ორნივე გმირნი, მოყმენი, მამაცობისა ცნობილნი“ (1373). 

მოყმე ზრდადასრულებული ვაჟია, რომლის თვისებები: ტან” 

დობა, ახოვნება, სიმარდე, მოქნილობა, სიმარჯვე იარაღის ხმარება– 

სა და ომში, გულადობა, მამაცობა, დახელოვნება ომის წარმოება– 

ში (გავიხსენოთ სამი მოყმის თათბირი ქაჯეთის ციხის აღების წინ) 

შედეგია მკაცრი და მრავალმხრივი აღზრდისა, რომელიც მიზნად 
ისახავდა, სწორედ, ამ თვისებათა მატარებელი მეფისა თუ დიდე– 
ბულის შექმნას. ხოლო მიზნის უკეთ მიღწევისთვის ბავშვს აშორებ– 
ბდნენ მშობლებს და ზრდიდნენ იქ, სადაც საამისო პირობები იყო. 

XVII საუკ. გამოჩენილ ქართველ პოეტს, მეფე არჩილს შეუდ- 
გენია ზნეობის წესები –- „საქართველოს ზნეობა“ ანუ „თავი სა- 

ქართველოს ზნეობისა“, მასში გამოიყოფა ერთი ნაწილი „ზნეობა 
სამხედრო“, –– „ასე უწოდებს არჩილი ყველა იმ წესს, რომელთა 
მიხედვით უნდა მოიქცეს გაზრდილი ქართველი“!22 ზნეობის ამ 
დარგში არჩილი ყურადღებას ამახვილებს ასპარეზობა-ცხენოსნო- 

ბაზე, მშვილდ-ისრის ხმარებასა და იარაღის მარჯვედ გამოყენე– 

ბახზე: 

„მშვილდ-ისარი და ბურთობა, ორივე ცხენ-ფიცხელები“. კარ- 
გად გახრდილმა უნდა იცოდეს ჭადრაკის, ნარდის თამაში, თავის 

დაჭერა, სიტყვა-პასუხი; უნდა იყოს განათლებული, მწიგნობარი, 

იცოდეს სიმღერა, მუსიკა, ცეკვა; ერკვეოღეს ასტროლოგიაში. 

აკად. სიმ. ჯანამიას მართებული დაკვირვებით. „იმ დროს, რო– 
დესაც საქართველო ერთს მუდმივ სამხედრო ბანაკს წარმოადგენდა, 

ცხადია, რომ განსაკუთრებული მნიშვნელობა ენიჭებოდა სამხედ- 

რო საქმეში გაწვრთნასა და დახელოვნებას.. სწორედ ამ მიზნებს 

ისევე, როგორც ასპარეზობა ემსახურებოდა ნადირობა. ნადირობაც, 
ფეოდალისათვის გასართობი საქმე იყო, მაგრამ ამასთან ერთად 

იგი მის უაღრესად რეალურსა და მნიშვნელოვან ინტერესებს აკ–- 

მაყოფილებდა: იგი ავითარებდა იზ თვისებებს, რომლებიც საუკე– 

198 სიმონ ჯანაშია, შეხედულება ფეოდალურ აღზრდისა და განათლე- 

ბის შესახებ და მათი წესები XVII საუკუნის საქართველოში, კრ. სწავლა-აღზრდის 

ისტორია საქართველოში, ტფ., 1937, გე. 25. 
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თესო, და რაც უფრო მნიშვნელოვანია, მოუცილებელი სამკაული 
იყო მოლაშქრისათვის: ასეთი იყო „მეჯინიბობა (ე. ი. ჯინიბის ანუ 
მარქაფა ცხენის ტარება თუ ცხენის მოვლა), მხედრობა, ცხენოსნო– 

ბა“, „სარდლობა, ზავთი სარჯლისა, დღედაღამ დაუზარობა უწინ 
სიფიცხლე, გასინჯვა, სიტყვისა მწვე მიმხვდარობა... შემართვა მე– 
ბრძოლთ თამამად, წინ წადგომისა დასწრობა, რაზმის განწყობა კარგ 
ბვარად“, „ხრმლის ცემა“, ლახტის თამაში, ბევრგვარ ბრუნება შუ- 
რისა!!2ჰ, 

არჩილი ჯეროვან ყურადღებას უთმობს „საღმრთო ზნეობას“. 
მისი აზრით, სასულიერო განათლება მეტად მნიშვნელოვანი და 

ძნელი დარგია „ზნეობათა შორის4!2, 

ამრიგად, ქართული წყაროები გვაწვდიან მეტად მდიდარ და 
სანდო მასალას აღზრდისა და სწავლის შესახებ, როგორც ადრეულ 
ზანაში, ისევე გვიან ფეოდალურ პერიოდშიც. აღზრდის თემა ყო–- 
ველთვის აქტუალური და მნიშვნელოვანი იყო, ნაკარნახევი კონ- 

კრეტული ისტორიული სინამდვილით. 
აღზრდის თვალსაზრისით ირანისა და კავკასიური სინამდვი- 

ლის, მეტადრე საქართველოს, ერთმანეთთან შეპირისპირება-შეჯე- 

რების შედეგად, გვინდა დავუბრუნდეთ კითხვას, რომელიც ელის 
პასუხს. ე. ი. ირანული გზით შემოვიდა სწავლა-აღზრდის ეს წესი 
კავკასიამი და, კერძოდ, საქართველოში თუ იგი დამოუკიდებელი 
განვითარების შედეგია. 

გ. ვიდენგრენის აზრით, ეს ინსტიტუტი კავკასიაში შემოვიდა 
ერთი მხრივ, ირანული მოდგმის ხალხისაგან –– ოსებისგან და, მე–- 
ორე მხრივ, პართული გზით, სომხურსა და ქართულ საზოგადოება- 
ში, რაც შეეხება პირველ დებულებას (ოსურ გზას), უნდა აღინიშ– 

ნოს, რომ ოსური ენის, ლიტერატურის და ოსური სინამდვილის 
ისეთ შესანიშნავ მცოდნესა და უაღრესად კომპეტენტურ მკვლე- 
ვარს, როგორიცაა პროფ. ვ. აბაევი, მიაჩნია, რომ. ოსურში „გაძიძა–- 

ვების“, „ატალიკ“ –– ინსტიტუტი შემოსულია მეზობელი კავკასიე– 

ლი ხალხებისაგან1!25 საგულისხმოა, რომ ოსურში გამოყენებული, 

აღზრდასთან დაკავშირებული ტერმინები თურქული წარმოშობი- 
საა. 

153 იქვე, გვ. 26. 
124 იქვე, გვ. 32. 

I5 8. #626C8, I1C+001(X0-3IIIM0/10LIIMCCXIMI CIX0820ხ 00CIVILCXM0>-0 93LI- 
%8, 1, M., 1958, გვ. 142––-143. 
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· რაც შეეხება მეორე გზას პართულ-სომხურ-ქართულს, ვფიქ– 

რობთ, რომ კატეგორიულად თქმა, რომ ეს ინსტიტუტი იყო პართე– 
ლებთან (გადმოსული აქამანური ირანიდან) და შემდეგ იგი დამკვი– 

დრდა კავკასიაში მოსახლე სომხებსა და ქართველებთან, არ იჟნება 

სწორი და ზუსტი. მართალია, შეიმჩნევა დიდი მსგავსება ირანულ 
და ქართულ მონაცემს შორის: აღზრდას აქვს მკვეთრად გამოკვეთი- 
ლი სოციალური ხასიათი: აღმზრდელს აქვს უფრო დაბალი სოცია- 
ლური მდგომარეობა, ვიდრე აღსაზდელის მამას, აღზრდა საფუ- 
ძვლიანი და მრავალმხრივია სამხედრო და ინტელექტუალური. 

ურთიერთობა აღმზრდელსა და აღზრდილს შორის გაცილებით უფ- 
რო ღრმაა, ვიდრე ეს შეიძლება გამომდინარეობდეს მხოლოდ 

აღზრდისაგან და იგი არ წყდება აღზრდის დასრულების შემდეგაც. 
თანახმად ლეონტი მროველისა და გიორგი მცირესი, გამოიყოფა 

შვიდი წლის ასაკი, როზელიც მიღებული ყოფილა ყრმის ჩასაბარებ- 
ლად აღსაზრდელად. აღზრდას აქვს კორპორაციული ხასიათი (IIIი. 1 
ხგVI5L - „მოწაფეთა მწყობრი“). მსგავსება-იდენტურობა ჩანს 

ირანულ ჩმ»ძმI7იმ(-სას და ქართულ მოძღვარს შორის. სწავლა- 
აღზრდა გარკვეულ საფეხურებს ითვლის, თითოეული მათგანი ხა– 

სიათდება თავთავისი მოთხოვნილებებით და აქვს სათანადო ტერმი– 
ნები, რომლებიც გამოხატავენ აღსაზრდელის კუთვნილებას გარკ- 
ვეული ასაკისადმი. ქართულ სინამდვილეში ქალის გაგზავნა აღსა–- 
ზრდელად ჩვეულებრივი მოვლენაა. ასევე სომხურშიც, სადაც და- 
დასტურებულია საგანგებო ტერმინი აღსაზრდელად ჩაბარებული 

გოგონასთვის –– §სი12ნ. ირანულში „ქალის ხაზი“ ნაკლებად ჩანს, 

მაგრამ რაღაც ნიშან-კვალი მისი არსებობისა იგრძნობა. გავიხსე- 
ნოთ, „ვეის ო რამინ“, სადაც მოთხრობილია ვისის აღზრდა ხუზის- 
ტანში, დედ-მამისგან მოშორებით, „არდაშირ პაპაკის ძის საქმეთა 
წიგნი“, დიდგვაროვანი მიჰოაკის ქალიშვილის აღზრდა გლეხის ოჯა–- 

ხში. 

და ბოლოს „დენქარტში“ გვხვდება ასეთი ფრაგმენტი: §1518ი1ი 

ბIჯნი #6 ხმ. 500 7გი ძმVმM2ი1ი 1 მლხს”ი?VმM6 MVსინL „მკერდი, 
რათა 500 ქალის მეშვეობით ერთი ყრმა გაზრდილიყო“, აქ გამოყე– 

ნებული ტერმინი ძმXმM2იIი, ჩვე5ი აზრით, თავის უძველეს ფუნქციას 

გამოხატავს „აღმზრდელი ქალი“, რომელიც შემოგვინახა, სომხურმა 

ძ2გV6მM-მა „აღმზრდელი ქალი“, ზოგჯერ, აგრეთვე, /#ი1IL6, #00MIMVII- 

IIგ –– დედამძუძე. 
1%9 ც. VII ძტიი?ტი, MI0 LიVძმ!15ი1ს§ 10 მI(ლი II”მი, გვ. 78. 
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საყურადღებოა, რომ კავკასიელ ხალხებთანაც თავდაპირგელად. 

განურჩევლად აღსაზრდელად იგზავნებოდა ქალიც და ვაჟიც, მაგ– 
რამ, რაც უფრო მეტად იძენდა ეს ინსტიტუტი კლასობრივ ელ– 

ფერს, მით უფრო გახმირდა და ბოლოს ჩვეულებად იქცა მხოლოდ 
ვაჟის გაგზავნა აღსაზრდელად. 

ამრიგად, მსგავსება-შეხვედრები ორივე ქვეყანაში დამკვიდრე– 
ბულ სწავლა-აღზრდის სისტემაში თავს იჩენს. მაგრამ ეს სულაც 
არ ნიშნავს იმას, რომ იგი უცხოურ სესხებად ჩაითვალოს. უფრო 

სწორი იქნება ვოლაპარაკოთ პარალელურ განვითარებაზე და არა 
ერთი ქვეყნიდან მეორეში გადანერგილ ფაქტზე. ირანშიც და სა- 
ქართველოშიც იყო პირობები და აუცილებლობა ახალი თაობის 
აღზრდის ანალოგიური სისტემის შესაქმნელად!?7, რაღა თქმა უნდა, 
ზოგიერთი ელემენტის „წარმოშობის ძირი საქართველოს გარეშე 
უნდა ვეძებოთ“!28, მაგრამ მთლიანობაში, ჩვენი აზრით, ესაა ქარ– 
თულ ნიადაგზე აღმოცენებული სისტემა. 

197 გავიხსენოთ. რომ აღზრდის მსგავსი წესი დამკვიდრებული იყო სხვა ხალ» 

ხებთანაც, სკანდინავიის, ისლანდიელებსა და ირლანდიელებთანაც, იზ. M. MXC0C- 

86I, დასახ. ნაშრ., გვ. 50. C. 8CIIVCIII5(ლ, LC V0Cმხს1იII(დ ძია |ია(IIVCI0ი59 

1იძი-ტსჯიინტლიილა, II, IX0II§, 1969, ;ე. 85--88. 

18 ს, ჯანაშია, დასახ. ნაშრ., გვ. 33. 
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CVICICM#2 80CIIII1I#IIIIVI 8 C8C#IMIIIICILCM. I16/"I-LC 

090C30MVს 

8 39MM-0მ2თMM0ლ0MIIX M# Iგ0იმ2IMცIMხIX MCX0VMIIMIM2X CმC2IIII/M- 
-CMX01:0 II გხ2 (III--VII 83) C0X6C0XIMIXC% IICIIIნIM# M0+7609Mმ #9 
M#009M610808MII9 CMCICMMხI 80CIMIმMIIV M0M0M0-0 I0M0XM06II9, M010- 
“ი29 6ხIგ 06VCMX098X0Mგ IL0CVI200C01808IIხIMM MIIX00000MM M# VI0- 
910MV 00:მ9VIVIV9060MV 8IMსმ»მლ0ს 8 00LMმMხMყMVთ CICICMV CმCმ- 
VხიელMი:0 I1იმყმ. 

ც IIხმხ6 300XM# CმCმ8MI08 V#M0იCMMIმCნხ 1იმI9IM9ი 80CM90M- 
7მ9M99% 16ICM (Mმ»ხV9MXM08) 810/II 0L 008000 I0Mმ, V VVXXMX XII0/I- 
CM. II0M06IL06C 80C00IMXმ2M9MIM6 CI6IVCI ლიმილ0MმXი0II8მ2Iნ #მ# უო0010»- 
XCIIIC 28XCMCIMMIC#0M 7ჯ0მ/VMIILMI, 10M89980)CM 01960IXMM80 8ხI!0მ2-#6V- 
#ხI MIIმ20008ხILI XგხგმIIბი II0 M0606 VMი0ნIICIVIი (000/მ/ხIIხIX 

·0190VICIMM, X2მ% I200MM0ი, 0XCIL 066CIIM«მ 38IIIIMმX 60X66 8ხIC0#06 

00LMმ/MხV06 II0IIVI0XCIMM6 96M 6-0 80C0MXმ76/ხ. · 
M08X#MV 80CVIIIმIIIVIM40M M# 80CMIIVIV7მ2X6ICM VCIმIV28VIII82IXIVMCხ X6- 

CMხI6 0II0LICIIM9, 60)I66C 6/IVM3MM6C, MCM I0M #008M0M 00XCI86, I00- 
XV0IX08LIM6ლM 8CI0 XM39ხ. 80ლი09MX276Iხ 8 XII0C60M CMIVმIIს 3მ- 

სIIწსIმი MIXC0CხI C800-C0 8009IM+XმIIIIMVM#2, 8 C8010 096006Iხ, 80CMM- 
X2MVMM% I6 326ხI82M 6C0 M 00VLMV9M8 85IC0MVI0 XII0XXM90CXხ, 00X88- 
ჰ9ყ9I I0M C06C 80Cლ0MMXმ70M9, 8 #მყ0ლ786 0080M”MIIL2 M# 10VIმ. 

ფთ „ი0გამსმი –- 80009M72IM6 8IC ე06Mმ –- ყმსIიგ 0102X#C6C8V6 
8 ყხმენმIM0M9M6IX MCX09IMMM2X M IIM9MIX60მXVი0სხIX 18მM%9%VIVIMM#მX. 71 მ- 
-6მ20M C006LIL286”, ყ10 IIმI 2 0MIმ# M#2გ 80C00MMX2VMC C80000 7-XI6CI- 
#00 ლხII2გ მ0Mმიმ2IV #L20მ6LM06CXმ IIM06. I1380ლ+M0, 9I0 880მXიმM 
V (421––439) 80C00MXხI8მ8MXC9 3 XM00, V 82ლCმ2/#8 CმCმVM/1CX#0X0 II2Xმ 
MსიძიIL-გ2. მ80იCლ9MIXგ16»ხ IIC003მ, #3 მ20MCI0M02IVIMVყ0Cლ40M C6CMხM 
MM#Xმი0028მII, ი009MIMIMM2V 8#XM8906 V92CIM6 8 600იხ6C 3მ ILI09C10#, Xმ- 

-6ხL 80I209M1ნ C800:0 80CIIMX18მIIIMM#2გ. 3.0მV9M70»ხIMVI0 00Mხ 8 XXM- 
8MM M2გ8მ)გ8 ლხ იმ» 6-0 80C0MXI270»6ხ M#მ9გიმIL #ძყყსიძმძ M3 
C0MხM Cსჯიმ5იძმძ. 
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80ლ0იMXმ8მMIC II0CMM0 #023M0Cლ1000"!!! Xმ202MICი: ძ)1(31Iყ6CM#გი 

38MმMM2 M +X068IMი008MXM, CI001M89ხIC MI0ხI (908”მV), 08»8)1CMIIC 
0106M#ხ60M #3 IMVMმ, M6XმIM6 #00ხ9, 0M0)63088IMM6 6VII280!, I I0+ 
%ლ0606 8IIIIMმVM6 VI6IV9.IM0Cხ 860X080# 0316. 

12680M# IX08%-8V6CI, MI0 Mსიძი!, 80CIIIIმI16,ს 8მიმჯიმი 2. 
V, იი0M”IმCM# #M0მVCMMX # #M00:ჯიმMMხIX VM6CMხIX, M01005IC C 5- 
ჰბ.6ი0 80302Cლ12 06VV9მIIMI MმM)ხყIIM8 M00M01C M# I0VIMM I20VIMმM, 
გ XმMXC6C CIICIIMმ„IხMხIX IIICI02VMI0CC8, 06VVმI0IIIIX 6-0 M01მMIII0· 
#0I69, C106M#ხ66 #3 IVM2 M 800X080!! 03/C. 

88 15-)6IMI6M 803020116 #იქმIIIი #M0XIM0C”IხI0 08Mმ106» IICMV- 
ლC0X80M 36C0X0301 C3IხI, C>0C6Iხ60M #3 IVMმ, II00M 8 I0M0 II ++ 
X., 9ყ6M M ი0M896# 8IMIIMგIM6 Iმ0# #ნხუმ82M2გ (ICმ0II2MმVM). 

LICMIIხI= C801CIVM9 0 80C0M7მII#II I0ICIს%18მ C006II2CI C061- 
M8060CMI1CMIIV იმM#9IVIIM ILIV5IმV 1 MX მVმძმი LV I6ძმV: I0II0Lსმ C'” 
00MX0CX9%00 00060186+X II2010, 970 0I MCIMVCVCIIIIIIIIM L263IMVIV%, C”06–- 

I)I0M #3 IVMგ, M0X21I6#Mხ M0IIხ8 !! 10. 

II0#0C606X08MC 3IMX IMმ8ხIV08 6ხIIM0 M#606X0/IIM0 II#9 801, 
#0100ხIC 80IMMCხ 65C0000+მVM0 M#M იი VMმCIIIII CმMIIX CმCმLMIIIILC-- 
#MX I1სმX88II2X08 M# 8მ075IIIIM08 L00010»მ. 

ნ0»ხსI06 MCCX0 0780MMI0CC0ს III0C 8 010 (#6ჩლიყმგი), 910 12-: 

#2#8 6.50 0893890 C ი00980MM6M უ08M00IM M# IICMVCCX80M 86ი- 
X080# 03/ხI (I(CIწიაიმს, IIსVმV (| ICმVმძგი LI I6ძმM II X0-). +II0- 
6IMCIMII5C 38I92VMC 20MC10M02I9I – 0X01მ, 12MXC CI0CC60C18088გ»58: 
0238MXVC0 Mმ09ყCX8 00VMIII8. 

M#2% M#M380CIILC. ჩ06 38CIIხ8 06III0CIL8CIIIMC0CM X(II3LII CიC2IIII1C- 
#00 06L0-ლ”X802 6ხI#4 II 009389, 10LX0MIMმMII 3000მCXიII1ICM#01L. 
იზიიMოMI9I. II0510MV X60X/0ILII9ლ0%0C ი0ნემვინსმIIIC #8Mი0Cხ II0015- . 
CMუ6M0M Vყ2C0X6I0 8ილიI!მყI9%, ი 96M #080%-18VI0I C00MM6000CII1C- 
Mხს იმMიXMMIMIIს ს)6იMმLL, 2:თქვი-იმთმL, ჩგიძ-იგთმM 1 27მL- 
გხისას, LIს5-მV 1 MI მVმძეი... I I0., Xმ# #მ800IIM60, I0II0სI2 C006-- 
სსმI «Vმ%5(, ს ხმძიXL ს იგი 1 Vმ5ი ს VI06V0ძ2L 6MI0მLჩ. იგი 
LმIL ს CV8M-CV9MX 2მიძ იIXჯ03L 25(1L «წIIIხს Xმ10X7, §ICIIV M 8II16- 
ზემI 98 2M3Vლ07ნ 85ხIV9MX, 00106M0 X60ი0იIV M# IL0XCIხIII 0109MI80M- 
090080099 C 9M0M0LIხI0 3მMმ2»... 

80ლ09MX29MM#M6 #MM6)0 LიVVII080I! X20მMI60. C0I0010XIXCV900 MM0- 
X6CIX80 VMყCIIMM08, 101 ტდ0VM080ICX80M 0900 VVIII6II-IICCIVIმ;: 

M#3Vყმ»0 XC0”Mხ! 3000მCX0MMCM0M დ06)MIIII (Vრიძ!ძის, IL)6იMმLL 
M #0.). II0 M86»0უCMI0 IL. 89ყეC6MI06CLძ, IICX0IM0M #88 M2Cხ Lნ0VII- 

6)



Iმ, 06%66IMM9I0IL29 50 V9CIIIIM08ც, IC006MIM0 დMIIV0M0CXVM0I 1I0VVII6სV 

00010%IIIII6 #3 I8VX III X06X II0I06IMნხIX 06L06IVLCIIMM (IL)0C L6ყძ- 
გ115თ05 1ი1 მ116ი IIგი, CI0. 90) Cი. 2806Cლ+. §მ(6. მ09IIVმ-I0V9IIმ, 
Cლ00109 08 M3 C18 V9069MIMX08 (I. 6. 50. 2). 

800იIVXV72MIIC 8MII0CყმMV0 +8MXC M3V9CIIM6 C8067CMIMX IIმVI: »”II- 
X6ნმIVიხსს MC100”ს, 0M7100MM9M, M”იხ ვ II)8XMმXნხ # /(0. 

ბაოზIმუაიხ” 8IMMMმ9M8 M#Vხი ხმ ეიმ3VVს9MხII  IIIICI0 VM6IXმX, 
116IMIII0- 

10მ2MIMIMV 8000MX8მ0VM989 XI6I6# 86 იხ0MV9V00 I0Mმ, V VMVXXIIX 

I0უ6L, სIმსI»მ 0I102XIMM6C 8 ოამM9/XIMM2X M080ი000CMXCM0M IIIII6- 
ი2+V0ხI,. C109MLIMX I2I60XI66 6.1M3M0 M# C00IICIC0CIIICML0M »IIIXC- 
ხმIVიC «III8X-IმM6» თ9MიIXCVCI M# «86IC 0 სმMIMIM» 1 0იIმIIM. 

LIნIM86ცმ76M#690, სყI0 6VIVIIIMIM 80CMI72X70Iხ IIმ2მ068M9%მ CII9- 
8VII2, LVCICM, CმM M00Mჩ/მ-მ6X C80# VCIVIM I X006VC,, VყX06 
CM9M98VII 6ხIM/ 0IMმI 6MV #2 80CლიMXმ#MIL6C. II0IX06MხILC თმMXხI IმM 
M69M380CლXIL%I II0 CმCმ1IMICMMM MCX09IIIIMLმM, I0 0IM# 6ხ6IIVI0I 8 Lმ8- 
#23C#0M #6ICI8MI0/6IL0C6VIM. 

ც «86MC 0 0მMM8» M0M8M0420X 8IIMMმ8IM6 +0 06C10970/ხC180, 
ყI0 300 0IIMCმL0 80CIIMXმIIV6 I/6809MM 80MC, V I98სMI 8 XV3- 

#M010M0, LC 80CVIIXხI8მICM +XმM#MX46 6იმ» II0X2 M0მ26მ)გ2 სნმMიV9. 

აა, 1) აე» აე> 
უხს ბედია ც.ბ ტბეპე: 

ალს 3 საც CI ჰაა». იდ 

ოკა 3 უყ 0, ხს პს კა > 

ასაჯ> 4 > ულს აჯ ჭა 
ას) ცხ» უსას ავალია 

MI8#, V 0IM0L0 80CიMIXმI6»9 წნხI(ი# 0IIM IIXIM V რ0მ3I0ხIX? II. 

MI60C. ძმVნვი II. X009 C9MIX261 0000M0M 0). 9. ძიVმ + CVდ. –ყმი. 
ცMემყინI I090VCM20+ 803M0XCI0C01ხ CVII2C>808მIMM9 XIც6VX 800MM- 
”გ78ენი 8 I20თ9MVCM#M0M 0იMILVI9MმXI6 I03Mხ,. C)602XMM098 MX L902V3MI- 

C#0MV «8M0ლ002MMმ8ყIM»: «IL2# 10MხM0 00MIMI2ლ0ხნ 80MC, X0I9მC 2#6 
011მMს 068 #2 შლ0ლიMXმIM2 6Iმ8-000ჰM00 80C00M7მ76M6MMIC. 8 
XV3VCXმM XC 6ხII X0CIმV ნ 2MV8... 80MC # 0მMV9#8 00ლCMM# 8 0IMV- 
04 C10მ8მ,„ ი0I06ს0 X8VM II861+2M» (ლ+ი. 37). I 0V3M8CMმ9 
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«ილM#2 ხუზისტანსვე 0C00+80+8078V6CI ი6ილ. უ!კკ> 4 „». C/6C- 
/წი08მ10Iხს0ი. 86MC # ლმMVს დს0CიMMXხIზმIMიხ 8ზ 0MI0” M0802X, 

Cიმ96 -- XV3MCIმM (ლმ – XLV3IICXმ8, #ცმ IL86I%X2 –- 80MC M 
ნ2გMMV). 

8 ი03VMხXმ16 ი0MVყ6II0IL0 00CიI7მ9MIM9 8 XXV3MC0XმII6, წ მMIM 

0სM210880» 10IMILVხIM #0M00CMC0M ტხხIIე0:MIIX Mგ8ხI#40ც, Xგ0მMX6- 
ხყხIX IV C00M96CM0მI(CM0CM 39II0XM, M#Mმ# ზლიX0ზმი”ი 03:12, 0X01მ, 
Cჯიბიხნმ M3 MVMმ, MC7მMM #0იხ9 M #0. CCIC6CX8CIIV0, 8 310M 

უბინ 9M99ხხMგ სცს0MC M6 M0”მ 6! იილXიი0ხ. 1I0IIM098X6/6ხ90, 
ყX0 3101 თ082IMCIII, M0C0MIICIIM0 ნხI8!!III 8 M2გ0Cდ%იIIC40M 0დII!III- 

M2M6, 01CVICI8V6I 8 II03M6 I 0ხ”მIM, # 060X0მM0L IL 0CV3IIMCMIIM 

0M80880/0M, V10 CIIC იმ3 I0M1800XXI22» 1იამი0ლC,ს M I#M2მ/0XII10CIხ 

მიVვ. «ც8IIC0მMVმMV). 
1IმM%IIM 060230M, 80Cი0IIIმMIVIC MM6M0 X2მ0ძI160 C(0010 8LI0მ- 

60+მIILC0CM, VCIმ9M03M)0LIM0L CIICICMCI, 910 I2მIIჩჰი 0X702XCVIM6C II 8 

VI6MCIIM4C, 8 MC0M0/ხ30)მMIIIII 00062164069IM0IX XC0MIIII0L. 

ძიVმML 80C00MM7მX0/ს -- MVXCVყIMმ (060M2LL, VIძიVძაI, IIIმX- 
M2მMC M უი.) #M მიMხM0 –- Lგ”იჯთმს, ს8ც6MC 0 ჩვMIII. ძ:VმM < 
ძმV, ძმ- #0. MM. ძჩე- 'I83მ+ხ (M040#%0), მ8. ძმგის-, M. #I60C. 

'ძეVგი, 28I. ძეIი, ძმVსი 'Iმ38მ7ხ M0740M0'. 

Vყ6IMM, ი0C1X0108270ხ ლ06»MMVIII, 0603V8მ9CV 1060MIII0M სმ- 

VIბL, მც. ხ8VI5Vგ-, I. ი60C. MმVI8L, «მიდ. მ5მMIIს, გმ0M. მ50M6LL, 

X0. I0. "იმბმ-IILმ-, Lი0V3. §6CILძ-!. 

Lინი0ხიმსMი V9ყ6CIMM08, 80CიIIIხI88მCMხIX 0)IIIVM II06CCXMVILCM, 

0603M29ყგ0L L2ი) 1 იმVI5(0, IIგიი» დხმIVმ (გი VC9004ხ308მM 199 
0603M29CIIM9% იიხიI0ლლმ 80C9IMXმIVM9%, IXI0. Mლხ. ჩნ2I”მ.ზმL-, "ი0მII. 

ხხ2L-, 9. MI 600. ხმIVმ”ძმი, 370 X6 3M9MმV6CIII6 M90IICVIIC #M. ძე§(მი 

XCი. ჯნIIMII9IC8V IIIმიV 08 1 M#M3 LIმVIIV VCIმMმ, 8 1:010001! II02MCV. 

ძგახგი 00018010X3V0» ILი6Vყ. +«06დCLV). I080ი090C. «+ ია < სს + 

CVდ. ა» 8 30მყ08VIMV# ”80C9IIმ16Mხ” -- IIIგX-IVI8M6. 
8 Cმ20მMIVMIC:0M II02+6 M2691091201C# C9M0CIVI0IIIIღC 8030 მCIMსI6 

#იVიიხს MMCC0IIMC 0000X6M6C9MILV0 ძI00”0მMMV 800ლM0III8IIII#: Mმ/#M5- 

VMM#V 0 5-7 M8L XM8VI C 00M70./9MII – 06010 . II. Mმ70იIIII- 

ლ«00-0 80C0MM7მI9M9. ILI6CM010ლ0ხIC IICI0VIIIIMII VMმ3ხI8მI0L 9Mმ 5 
X»C6IMI# 8030მCI, #02 Mმ/ხMIIM08 #I0CხIIM20+ ხმე 80CVIIIIმMIIC 

# VVXXMM IICI9M. II0 ILმIIMM IL26XML0)ILCIILI2I/LM, რ60XM0C II)მ8I!MხI0 

#M0M9M3VMმ7ნ 7 - IV6IIMM 8030მC> 3მ IICX0IIIV0 IიმMIIIV 80CიII7მ- 
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8I9. M2გ»X/69IMXM08 31010 80302ლ0Xმ 0603M2ყ26+ Mბ1ხმM 'ი0066CIMI0M, Mმ- 

ჰოს” < მ8. L0(2Mგ-, #08000600. ა # . 
Cო0IMVი0IსIმ9 LI09VIIმ2 –- Mმ»ხსM#MM#MM 0I 7- I0 15 /MI6X, 0M#M 1Iმ3ხI- 

802I01C8 მგი0IIი2M%, მიხ”იშV8 < მ8. მ000ი2VVIMმ, #080M6ილC. ს_» 

M C6L8M <> გზ. IმI1I-Mმ, #00800600. «ს) § ჰაკე. 8 იწMყM6 01 
მის”იმV0მM (MMC80MI0C0 X0/5M0 803020906 ვყმყCIIC გლხს!ი:VII 
ხს Iმი15L “C2Iგი # Mმ»)' LI6LმML MM06I XმMXC C0სMმ0)IხხII0C 3I10მVყ6CILIM6 
«I 2X». 

15-M6IIMM 8030მC+1 ლ9MIმ»ლM «MელმუხსხIM» – 90004 ძ0I13VI- 

ყს00#0M M III I6ICMIV2/#6II0M 300MXV0CIM, I08C0IIIV II0MIIIMMმ»#M 8 V»აI6- 
სხI 3000მCIნMMCM010 06MI%ლ0+8მ, 0M I0IVყმ» 90280 #M0CMIნხ I0%9C. 
II0C #გIიმთმM-V 15-6IIVს #იჯგსსიი 0-ი0მზიაი0IX-8 X#0 /800V 
#დხIგ8გ20მ, X26ხI 00MXმ3218 C3010 VMყCI0CIხ. CIMICIVI0IIმ89 ILი9VიIIმ8. 

XM90IIM –- 15 –– 2ი წყ6., 008001)080C18082IM C80C 060მ82308მMI6C M 

ლMგ8მMM CX00ILIM 3M38MCIM X60621-IმCIV0მM 8 CV6ILM82/)ხM9MLIX! 3მ- 
ცხლ)CII92X 1Iგჩმილლმასმი M# ძ!იI!II5(მი I0 X00/M/0ILMM, 2 XმMXC 10 
80CIIII0CMV 10V. IC0I90LI#M 51010 8030მC7მ Mმ3ხI8მI01-7 VIIVმI MM 
VVV2ი-Iი2IL < მ8. VმVმი-, #080იC0C0. უჯ>. 

LI0M06II2% CMCICM82 შ800C01)I7მIMM# 8906 I0Mმ, V 9VXIIIX II0CXICII, 

MMფ0სC2M M#Xმ0008ხ!! XმიმMICი0: 0XCL #006CლMIMმ 3მIIIMM2მC» 60/0C 
8ხ100M0C C0ILI2გIხM06 II0II0XCIIIM0, VCM 30CVIMXმ210ხ, M380C:-0”LV2 IMმ 

ICIგ8იმ3გ. CXXმყ08MMლი Mმ2 დმMI2X L0V39IVICM0M M6MCI0IXCMხM0- 
019. 1 ჩV39M0ICMმი »C6X00MCხ «ILგიIIM IIX0ნილნმ”· #080:I18V6X, 
ყIX0 CIმლი0L CმV0MმL ი00Cლ0V7 80XIMM010 M0»ხ60!0 IIმიი 0016 6MV 
I2 80CIIIIIმIIIM6C ლხIMმ C80000C სმგXIწგყIმ, I20ხხ 8Iი» 6-0 MI00Cლხ66 
M# 0101მ/ 6MV C0IM2: «#60 ნხIი 10MIM910, I26ხ! 16I#M IIმ06CM 80C- 
იIIIხI82MMCხ 8 10MგX 3I2IIხIX „»I)0I16M» (143,15). 

80ლ0MMXმXმVხ ი0»ხ308მ»ლ09 0”00MIIხM 8XIM9%IIM6M 00M#M X8008, 
#” 8 I0CVIმ0CI186 (64 –– 20, 65 5 – I0. 

ცილი Iმწმ»ხ 3მILMIIმ C300-0 800VIIIIმMMMXM%2გ, Cომლმ» 06IL0 0L 

IM60MM: I0CლMV6C V6MMC018მ I 2გ0ი9 II20IმMXCMმ, 6-0 =0M08მ/010 CხI- 
#2'C0მC 80C9MIII2X0/#ხ8 # I0Iმ2IMCხ 09M 8 II60CMI0 (30, 25). 

ლ0ჯი0ICIIM90, 60XM06 6IIM3M#M0, MCM MI0M M00890M 00XMCX80, C8M- 
3ხI8მ»IM 800IIMXმM9MIMM#2 C ყII6I2MM CCMხM 80C0MXმ70/8: სმის 8მX- 
XმხIL 6ხII 603VXCIICV # 1006M0 00MმM#M8მ» M#M0MVM9VV ლიმლილმ Cმ- 
V0Mმ”მ, 0I26MXIILMM%მ2 C808-0 80ლ0MI”მX06)8 (189, 20). 

8 600066 C MI60CმMM მMIM8MCMII6C VMმ0IIC I0MIM9X M0»X)09- 
IMხIM 60მ2I Iგხი II80CMმMმ ლი2ლი6L IIგიძგსმ3ვ (51, 20). “I 2MX#C 
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8 80M906 I00IM8 სნმMხმ/მი2 000”IIმ, ხ910M C Iმ06M ს82X- 

#გ9MC0M C03XმM09% 0ლII 60 80CIVIIIL216/9, M04#0ყIხIM 602+I II20%, 

#იIგსნმ3 (156, 10) 
II60ლMIM0C M0X/0ყყხI 60მ1ხ8 I006M ხსხIსილყიეია,ა ი018C1CI86M- 

M5I0, MIMIXIMIM#LხIC I00Vყ6C9MII9: 820M0CM IMMIMმXI) C800-0 M0M09M90L0 
6იმXგ ი0ლM8» M IIგ0MI6C ILIIVII8მIIMM, VI0C80დნ0IIIხ 66 80იVVIხC” 80 

1800ი0L (41). 

8 Lი0V3M#9MCMIX MCI0%9MIMM%2X, 8 0IIMMMC 0I II0მIMCMMX, #CIM0 
0M00CMX6X#M820109 «XCMCM2გ9 IIMIMM99»: 00XIVI2გ“' CმIIVXI M09ხ IM M2- 
ვცგუვმ 0 MI 0მ291VX>X. II M00C9M»M 66 #გ 80C0M1მMII6 CიმCმ»მგი ICმ- 

CI V სმ0ხ 012 CMV X/0ყხ: 83», 66 8 L0007 ICმCIIM M X2M 80CVII- 

XI82M2Cხ 0M2გ (143, 20). 
3308I1010ცახC1808მყ9 1I60MIს XMXCIIIIIMIხ –- 80CVIIII210#6IIMLILხI 

– ძლიძგონსუბ (MმIხ, M00MიMIგი L0VხI0), 6ლ%C000MI0M/ხIM0C V#I06- 
უვIIილ0ი ი V6M080Mმ: «წM0CMM6 M3 Iმ20CM0L0 I0Mმ2 M# 66 80C0- 
MMX2070/068VIIL8 8M9CX6C MCიხIIნI8მVIM ი06802IM0CIM CVIMხ6ხს» (060მ- 

IICIIC 1L2იIIM, 711). C6C 8M0C016 0M0IMIM9IIM X0VCIICIII2MCI80 M 8M6- 
CXC XC CXმ/IM MVV96C9MIIII2MIL 38 800V X0MC108) (ILმ0+IVXIIC IIX08ი66მ. 

80, 15). 
80ლ0VM7XმIIV6 L0CV3MIMCMMX 10M00)01-20MC10M#02108 +მMXXCC 6ხI10 

02390010001IIIM, 8MXI0სმXM0 CII3IIVCCMVI0 090M”0108MXV II 08/Mმ71L6C- 

MIMC I 2VM8მMM, Iმიი0. 0MXV0C026IMCM. 
LICIIMICIM M2760Mმუ C0M50XII» 6I0”0მCთII9 I #00 M7შმMILVL- 

II LმიVლმყI0მ% I M00I1IM6M MIIM0C6, 0X02მX2I0LL2M XCII3Mხ L0V3ILII- 

CM0L0 060I%-1881 X – XI 88. 
M3 31010 M00M38606LII8 #CM0 8MIV0, 9I0 80CMIIIმMII6, 06VVCIIM6C 

ზხბ უ0Mგმ, ყმსIIIგ,ილხ 8 7 »6I ქ30CMMXმMIII6C-VVყ06მ M0CM1L VC- 

X2808I6CIIM6IM, CMCI0CMIMხIMMI M CIVI6I9მXხI8 Xმ0მVI0Cი, 9I0 II011800- 

XL0I2გ0109 IL2IIMVIM6CM CI6IIM2/I6IL6IX IX60MIIIM08, 06039MმყმX0IIIIX 80302C- 
+8ხI6 „VI იხ 0”ი12 (0-00M) ბმხსM-) ((090III2), 5I0I-1 (306/ხLIM). 
8ცზილიგმსბ M#MM6M0 IინVIII0801 კ Xმ0მMXC0, IL90VIIIმ ”VVCMVIM09, 

06ხ6CMVMCIIხIX 80M06VI 0180-0 0VM080/(M1IC/I8: «ი105CმVI6CLმ 1თიC00ხLI» 
(იიგზ. LI) 1 ხმVIჭ1) 6ხII8 0მ318M6Mგ 92 L0VეII0ხI 0XLLM0I/610M-. 

  

" 8 20M95MCMMX MC10%MMM2X +8MX6C ი00CIM0X%M3260%C% «XCMCM28 MMMM%V2, M23 
80ლ0იM1I2MM6 01იივ38#901-8 16809MXM, Iმ202MM6MხM0 C ძმV6C63M 3C1006M301CM IC0MIM 
5იV)CIC "M9MMხMმ, M00MM#MVMILL8მ,2 
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IIგ 0ლ9082M9MMM Xმ9M9MხIX 37010 IIმM9IIMIML2 M0:4I0 8X9I006IIIX5 
ლI0MMVIMXIIIIC 8030მCIMხIC L02V90ხL: თ6VII-I (Mამ/80ს6C6I), იყომ (0I- 
00M), ბმგხს(-I1 (0M0სI2), §IსI-.. (306»ხII), II0XIMC6ხს!-! (CIმ- 
ხხI). II0#M8M/0%20L 8IMMმ8IM6 X60MIMIV I)0L/VმL-. (ოიმლIხIიხ) I6 
I00CC10 V9MICVნ, 8 #2ი028V910LLMM 1091CIხIL0CI5 VV9CIIIIM2, 30C- 

IMI21C7ს6 CI0. 

I1 8 ი00//6MVIIIIVC 86«გ 8 I 9V3MM CVIIICCI8088#8მ CICICMმ 80V- 
ი9MIმIVM9/ 6X6M #6 8 00XLI0M 10M0, გ V 80C9IIX2106M9, C 1I6IIხI0 II0- 
MVV9CIIMII ILIM00M0L0 # ლხმ39M0C1000LIV06L0 060მ308მIMი. II0II060C- 
7CIMI X#0M0I6M%C02 0MIII0იCMMX IIმ8ხI(08. 8ლ06 310 MგII0 010მ- 

XC6CILII6C 8 IIMX602IV0IMხIX LI 8M98XIIIILM2X, 8 #I608VI0 0M60CIხ CICIV6I 
8000MIMMIნ «86LIXIVCIMმ0C0მMI» III0CI82 LVCX286VIIM!. 

L600M II09MხI 1მ20M3ი ტდ0მCCMმ3ხI8026L 0 C060, ყX0 6063XIC+XIIხI6 
Iმიხ II I2ნMIმ II0IIM9VV 6-0 M#2M# 00XIVM06 I9MI98 # 80CიII7ხ18მXIM 
#2M 6VIVIICC0 8M/20X9M16M89 CXიმ9ხ! M 80MCM8. II0 VCX90IMI0C8X6LMIIL0CMV 

M00ი95IMMV, 80 01Mმ”ს სგ 80ლიIწIგს.ბ MVI006IL2M. ILI0IIM60I0 M# 
15 201მM 3გ806იIIM0ლხ 80ლიIIXმ9I6C 120I3»მ, # 3710MV 806CM0CMM 

09 CწმM 3მM069მX06)ხLხIM 0X0IILVMM#0M # M0L V9ყმCX808816 8 6MX82X: 
«8 ლ+ი0M5ხ66 # 8 C00”93მ89MIIVX M09 CM0008#მ VIMI0CIმII8მXM2Cხ 

X8მXხI) –– (0800M+ I მ0M3». 
LIIგ 000X90-409VM 80694 #M03MხI 38VVყII MCMმ 80C0IIIIმIIIIM#2 M# 

80CIIMI2X6)IV9, MIM0L0 8ხICMმ3ხ!88IMI, L012-800XIმ1CIIIX 860IM0CX%, 
II0608ხ # #0VX6V მ00XICMLხI 80CMIII2IIIICM: ««ხმ3/VVIმ #მIIმ 

V90I0I06MIმლ0ხ იგ23MVM6 80CIIIX2X0)X6# თ 80CიIIX8IIIIIIIL2MII»». 
8 #0V3M9VC4MX M0+08VMMმX C0Xი0მIIIMIVMCხ I60MMIხს 0603Iმ- 

ყმI0IIII6 80302CXV06 X6CICIMC; 281090 M380ლლ-ლ+90>00 L0CV3VMCM0L0 10- 
XM08010 ლ»08გიM C-C. 0060M2MM# 86ხI1CI96+ CIICIMVI0IIIIC LCVIIIIხI: 

ბბVIII (MMგე0606I) –– 10 8M97M IV6I; C ი09II 10 –- 100919 –)5ვყმL1 
(0100M); C 10C907# 10 ი9MI9მ0I02I9V ––- იI0V6I1 (00M00C10L:), C 091- 

MმXILმ8IM 10 I8მ1I(21M –– ი”ი8გ: C #8მXIIVLმIM 10 +0MXMI2XV ––- ბგხLIM1, 
უგმ»8დ 306)ხIM MVX (5L0II M2CI). # 3216M ხ0I1 (CX806I). 

C»მIV6L 0IMCVIხნ, 910 8 L02V31I4M0C0#4IX IმM9IIMMმX ს206.)10- 
უვმლ1იი I6M40100მ2M #010990ლ-ს 8 V00I006M0MM#M 5IMX 760MIIM#08, 
8 09C06CIIM0CIM, 310 0X90CლM1C8 MX 0”Iმ; MM0LI2 ი”ოგმ CM9I9M0IMIMMM- 

ყCI :6VIII «MIMმებყლ» («IL20IMC LIX0C8006მ,,„ «XLIII I 0MIC08 

Xვყხევ!ნი» # I10.). 80700ყმ07ლCM” C0ყ0+მIMI6 ძ”ხომ #XIIC Cიმ8. 

იბილ. ა > აV. 
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8 10M XC I მMM9MXIIIIMC «X(CMIIC I ისგ XგმყუავჯლუI» ი”ოი2 
CMLM0IMIM9ყყგს  ბმხსსMI, 0603L!მVყმICIIILCMV 803020IIV0C LILი9Vიიჯ 0X 
)ჩმუსმგX 0 X0IILმIM XMI61I, X0 XC C8მM06 ყIIIმ6M 8 6MVVCIIMVყ06C1X- 
86 Cცლჯმქეს"I9 MIIX6ICM0IL0»: «CXI 6ხII 8 80302C016 #იVIIMC06M0 X0MIM- 
IმIIV /I601ი. 

CგხსსI C00X8061018V6I» C9. MIნ. VVVმი-IიმLL #M II0MIIM0C 8030მ- 
CII0I0 00L9III9 MM00CI C0IIIMმIხI06 39მ2ყ0CMM0C'0ხIIგ0ხ, 6IმL000/- 
Iხ04” CIIIICLMMVIVყ6CM MმICI იIიმ, II0ძლ06. 8 «86იXMVCIMმ0ლმMV» /#8- 
+გყუIIს,ს Vმ3ხI!8ცმ!ლ!I" C66” ბგხVსMI, L00I1M8000C-0708390IC” MXVიI- 
I2M, M#მM ი00MCI28IIXL6ი/ხ I0CVI0I0 C0LIMმMნხV0”0 ლ0CM08M%. 

სცIIIMMხI# 8003 XVII 808 Iმ0ხ #იც9MX C0C188I!/I C800060მ3MLIII 
#0MCMC «CმX20780/0C 3I006მ», «11 8მ8ხ! I 0VV 31», 8 01000M #I60069I1C–- 
წ6Iხ! +0066088MM%9 X0M 3010XII, 0IL0CჩIIIII6CM X 80CIVIMXმIIVI0 დ60Iმჯ8. 
X0000)0 80CიIIX7მM8%II MV 0602308მIIIIხIM §64086M ,110XX4CM 6ხIIხ II0C- 

#02CIIხIM IIმ03IIIIIIMCM, MV0C8MIMM 0X01IIIIM0M, 8 C08001)0MC186 8Xმ- 

უ6I+ხ IV#M06M, CI064M0!! M XI. 00VXXM6CM; 109X0V #I0მ16 8 LI 2XMმX%I, 
VM0CIხ XIC0XმXნ ი00ყსნ, 89მ101ნ L02M0X0M, 0236 ი02მ2+ხC# 8 მC100- 
I0MMM, 2 –+მMXX6C VM6Xს +XმMII68216, MI0Iხ II II6მ1ხ #82 იმ3MIIMI6IX 
MV3ხIMმ/61ხIX MIICILVMCIIIმX. #იMII +006VCI I" I03.MმLII8 §1IVX0–- 

8IხIX LI2VI. 

I2M4MM 0რლიმ30M, L/ი0V3IIIICMIIC MC-10MMIIIს  C09100Xმ+ IICIIIIხIII 
M2X6იIმ» 0 80C0M+მIIL#M-VVყ660, 0X8მIხI8მI0!!!!!! #მ% 0მIIM6C6 ––- #2M 
M# II03IIC060/0/M6ILVI0C 300XV-. 1 6Mმ 80C6იII75LVII9 8600LIXLმ 6ხ12 მMIV- 
მMნ6M0M M# 3Iმ9IIV0უხ9M0M, #00XIIMX088MII0IL #01MM06I6V0I IICI00!!- 
Vყ0CM0I CIIIVმIIIICM. 

MI380CXIIხII IICCMICI08მ760»ხ M9CIIIVIმ 80CVIIXმIIIIV IL. 8IIMC- 
ყხილს, ლ000ლ”1მ8M8%9% I0მIM0-M88Mმ3CMIIII M2+60M2»7, ინIIIIC6X MX 8ხI- 
80MV, 910 Mმ II28M8მ3, II 8 ყმCI9M0C+II 8 1 0V3I40, CIICICM8 80CVIIIIმ- 
MM9 8I6 I0CMმ, V MVXXVIIX XI0ICII («2IმM/ხI96C180») II00MVLM»7მ, C 01- 
M0M 070006, 01 00C06IV0 – II0მMCM0I! II8200MM0C-C”Iს IX28Mმ3მ, C0- 

XჯიმIMM8MIIX 310 0009/0M, MმM იი0010MX6MI6 /0C8IICII02MICL:01! 
ჯიმIMVს III, # C 1ი9VICII CIX000MხI 0” მ0M#9V, MCიხIIხ828LI» IM2 
0066 CIIIVIხIMI06 ზუIIIIIC IIგით!!III, I606988LIIIX 0» MმიდიII 3IV CII- 
0XC6MV 80CIIIIXმLIIV. #L19 I იჯ'ვIII 1IICC1000ც070უს VMმ3ხI8მ6X IIMCI- 
#0 310 IVXხ. 

LI2CM0#ხM0 IIიმ08IIუხIს სსIი0უს! L. 8II1მი”ილყე? 
0+XII00C0M/M7059%II0 160800 (I0M/0X%VLIII8 (0 000VIIIL-II09MIL68 IIILCXII- 

VI 80C0MII7მIIII9 I1606Iლუ M IX 0IVIIIM IICII08IICMIIM M2001მV IL28Mმ3მ), 
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ლX6MIV6I 0IMCIMIXხ, 910, I0 MM6CMIMI00 სც. II. ტ6283მ, 310X MI0ICIVIMVIX 
(გ+მXMI9%CX80) 66II 3მMMCIX80ჩმV 0C0CIIMI2მMM# 0I M0VIIX M#მ8Mმ3- 
CMXMX IV200IMI08, C0C06ICI8VI0IIIMX C ს8IMMM; I 0MM06Vყმ10/MV6ხM0, MI0 16- 
სIMM99Vხ, MCI0Iხ308მIMIM6IC 8 000”MVCM0M 8 Cცი9M3! C 27მXI5I90CX80M, 
XVი8სM0ი0ი II00MCX0XIVCIMI9. 

V+0 M#MმCლმ0IXC# 810000 იაI9M: 1I102იდIი-/ჰ4 0M6ILM#-I 0V3MV%, MხI 
XI0M2IL26M, 9ყI0 3/%ინ I6I)0 06C10MXI M6CM#იხ%0 MყმVყ6. 66CლC0ი0(7XI0, 
#02გ9CM06 8XIV9IIII6 M6Mხ39M VI00ნM#M008მXს ი0M M#M3V9CIMIII MCX00MIL 
# M#VIხIV0LI X0M# 300XII, IM0 70XM6M0 8M90CIIIIIIIM თმIX0C00M –- #ი9მIM- 
CMMM 8)IM9IIMCM –- 06L9CMIIIს 3IV CIMCICMV 80C0IMX0IIL9, VI0C06- 
#9I9M80LV0ი-ლი 8 L90V3MVCM0M (000I2Mხ0M0M 06VI6C+80, 00 IIმ2016MV 
M96MV0, I6803M0XM0, IIX9 31010 M6I 82CMIIX 0CM08მ0MIIIM. 

CI C0289IMXხ #2IVMMIC L0V3LIIMCMM#X M# II0მVCM%MMX MCIX09I9MMM08, 
XმC0მI0LIVICC-9 «მIმ/II90CL8გ», M0XM0 II00C0M6CMMIხ #6CM#0100ხIC 06- 
IIM6 ყ6იXხI!: ზილი9IმVM6 MM060» #0M0 8ხIიმ-CIIIხI# MI 20008 Xმ- 
ხმMI6ი: 80C0M9MI210/ხ 3მIMIMMმ6L 6006 M8IM3M06 60IVმ»–Xხ6ხM06C 1II0II0- 
XCIIIC, 9CM 01CI 006CIMმ2გ. 80CMMXმ!!!6 –– Vყირე ყ#8უა80IXC9M M9V0- 
X001000VMVIICM M 0C9#088101M0M. 16CMMXI6, 6)3MIIC 0XV0IM)CIVM%9 M6X- 
XV 80C0M7270MCM M# 80C0MXმ9IIM#40M #6 ი06M0მII2I010% M II0CXI6C 
-0M0MM8IIII9 80CIMIმ8M9%. 110 C8M676Mხ0X8V I ყენო MV#06 80CVIVX8მ- 

IMM6 896 10Mმ, V სVXMX »I01ICIMI Iმ9IVIV2X0Cხ 8 CCMMXV0CIICM 803020102; 
80CMVI28M6 IIM06C6LIL X202MIXC0 M#0დხი0იემIIMM (M0მICM. L2Iი 1 ი მV15L, 
+0V3. II0Cმ200(მ თCძ0ხI) 8 #33800II0M ლ106068M), II00C6XMს201C9 
06I90C0Xნ6 – #MI6IIIყყლლს M6XMIV M#Mღლხმყი.. მიგოძმ2იმL-იიM” M 
LI0V3. 910L7CVI2IL-.. 80CVIMXმILM6C-06Vყ6ყ> #2CყMXხIსნმ,? 0106M6- 
IC IIIMILC CIVIIაIM, MM6I0IIM6C C80M% 32XI29M -- I00-10მMMV M# C00I186- 
76018MVICIIIM6 X60MMIMხ. 8 0IVM9VMM6 0I I10მ9Mმ, 8 I 0V3MIM IM /ს0MCIMMLL 
#8 3000M7მIVC ლ01Iიმ82ს # 1V680V6M#. CIII2M0, ხიმმCMMი IMC10- 
VIMMM, 8 I6M01000!! CI6CIC8VM, ლ0160იXმ» VMმ3მ9Mი ბმ CVIII%C- 
+8088მMM6 XCICM0! /IVMIMMV9: ყგიი. 8 #Lმ”იმიიმ4-გ ჯიყხ მ0IM4C10M- 
ხმXმ M1ხLმM-მ 80C0MI6I982010% V #000”6MV, 8«80ყ9C0 ჩიმMMყყა 806MC 
იიიგზიმი» გ მ80ლ0MIმIMყ MI ყწყხხხი 8 XV3MCლ7მყ. 86 
ს) 6გიMმLL-6 X60MVM ძ2VმMმი1ი '·30009MX28MC MC0I0Mხ308მ90 8 C80C6M 
II6080Mმყმ4MVXVII0M 39896IMIM "M00MXMV6MM6 L0VX6I0” > '80C090M1IმVMC' < 
ძმVმ2M 'M9MIIნMმ, MმM%M8, #00MIM»7VV2გ”7. 

LI0MM0ყ2X10M6M0, VI0 #2 IL28M+232 0608ლ0MმყმM/ნხM0 I2მ 80C- 
IMIმIMC 000ხIIმ0MVMCხ 1CIM 060%MX II0MV08, I0 C X6V6CIIII6M 80CMCIIIMI, 
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M00M6 7010 M#8% 310X M8CXIM9MIVI 8CC 60/ხ%II6C I0M0606+მ» #)Iმ20C0008LI# 
X802M#IC0, I 8 80CMI7მ2მVMC CIმIM 012821 I0IხIი Mმ»I)69MXM#08. 
II0 ყ8მIIIMM I26.I0ICIIVVM, 8 VI02IIC 80CVMX8IIM6 6ხIIM0 60M0C CI90- 
IM, M#IVI0ILI8 X8XC CV008ხIM –- თმM#I II6M380C-IMხIM 8 I 0V311M. 

Iმ2#VM 060230M, 8 0609MX ილ+იმIგX II 00CXIXV6CXM82I01C# 06IIIM6 

ყიიIხ 8 VM00CIM80ICM0M9 CMCICM6C ხ0CIVMIXმIIMV, 0M9მM0 9X0 MC 
ლჰ0IV6I სხ2CIICIIM8მ21ს M2M# ძ:2#X 3მ0IIXC1808მIIM8, II600ლმVMIM 00V- 
#M89701I CVCI6Mნ, 80CIIMXმIIM#9L M3 0)IILI0M CX08IMხ! 8 10VIVI0, CM40006 
ვულბიხ M00 MIIM# 00ყს 0 იმხმ»»)0MხM9M0M 0მ38MIVIM-: 8 I10მ86 M 
I ნV3MM 6ხIIV 0MMVI2M08ხIC VCIX08M9M M IL90IIVIIMIსL III9 8ხI0260XMV 

00M06MV0M# CMCXCMსI 800099129 I080:0 I0M0#M6CVI.
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